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(v.) A főrend iházban  m egtörtént az  első 
ü tközet. Elég fu rcsa  volt a  lefolyása. A h e r
cegprím ás kevés szóban  sokat kérdezett. E rre 
a  m in isztere lnök  sok szóban  sem m it sem  
felelt. K ijelentései közül olyik nagyon te tsz
h e te tt nek i, m ert m indun ta lan  v issza tért reá. 
N em  tu d ju k , m enny ire  szórakoztatta  a fő ren 
deket ez a  re to rikai j á t é k ; de sejtjük, hogy 
alig telt b e n n e  sok gyönyörűségük. Végre is 
ök a hercegprím ás révén  tájékozást kívántak 
a  k ibontakozás eszközeiről és kilátásairól. 
Senki sem  m o n d h atja  m éltány talannak  ezt a 
k ívánságot. Maga a  m inisztere lnök u r  sem  
m o n d ta  ann ak . H anem  azért a  tájékoztatást 
m ég sem  ad ta  meg. Sem  a tárgyról, sem 
a  tárgyhoz n em  beszélt, han em  m indig 
csak m elléje. S zán tszándékosan  m elléje és 
következe tesen  m e llé je ; egyetlenegy m on
d atával sem  h ibázott rá  a rra , am iről 
beszéln ie kellett volna. H anem  elöszede- 
gette azokat a  vesszőparipáit, am elye
ken  az  a lsóházban  többé nem  nyargalhat 
és valóságos iskolalovaglást végzett velük. 
Beszélt a többségi uralom  elvéről, —  m in tha  
ha llo ttunk  vo lna m ár ilyesm it tőle is, m ások
tól is. Beszélt az  obstrukció  káros voltáról, —  
m intha errő l is ha llo ttunk  volna harangozni. 
A zután  beszélt arról az  igvekvéséröl, hogy a  
békének m egh iúsu lása  esetén  kímélni kí
ván ja  az  o rszág a lkotm ányát, —  T enczer Pálék 
a  m egm ondható i, hogy ez a  m anifesztáció 
sem  gyakoro lhatja  többé, senkire az  ú jdonság 
ingerét. Jó l m egnézve, ez a  beszéd alig is volt 
egyéb, m in t felm elegítése annak  a  szónoklati 
rem ekm űnek , am elvlyel báró Bánffy a  m inap 
a székesfőváros küldöttségét lepte meg. Pedig 
akkor n em  k ívánt tőle a  hercegprím ás politi
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éggel és szűzies tavaszi szülékkel. Naj fé
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kán rá  at.in és á lt illan illatárj n lepkék 
pib- gé lének  ós bogarak 7ümrnegésének a 
m uzsikája zsong ú t )

■ ■ » • ■

: . .  Ott ült a sétány alléjának az egyik pad
ján az orgonavirág alatt s miközben átlátszóan 
finom kezét a gyermekkocsi nádfonatos szélén 
nyugtató, valami túláradó, de szinte aggodalmas 
gyöngédséggel nézett le a csipkepárnák közt 
alvó, rózsaszín kis babára. Köröskörül diadalma
san szén volt a májusi világ: a bokrok szintű 
leroskadlak a viraghó omladásos pompája alatt s 
az illatos káprázatban pihogő pillangók és züm
mögő bogarak zengek a tavasz idvlli szim
fóniáit. Jóleső béke teridt el az egész sé
tányon, — ide nem hatott cl a körülvevő nagy
város lázas lihogése. Ez a gyermekei: birodalma 
volt s boldog ártatlanságban nőttek ők fel itt a 
virágokkal . . .  Csak nézte gyermekét a sokat 
hallgató asszonyok sokatmondó komolyságával, 
— boldogságszomjasan addig nézte, amig csak 
egy könnjesopp ki nem gördült delikát arcára. 
De nem a bánat könnye volt az, inkább a mé
lyen csalódott lólek örömkönny*. Annak u #sönd*s 
asszonynak a könnye, aki rettegve fél a asalóka 
reménytől és most az egyszsr, nem tehet róla, 
mégie remélni m e r . .  . Mintegy attól tartva, hogy

kai tájékoztatást, valam in t m a nem  tartoga
tott szám ára a  fő rend iház díszpolgári oklevelet.

No mindegy. A m iniszterelnök u r —  
úgy látszik —  későbbi alkalom ra tartogatja  
államférfim  gondolatait. Mi várhatunk . Vár
tunk eddig is négy esztendeig. H át várunk 
tovább is, m ég négy  napig, vagy még négy 
hétig, m ert hisz tovább csak nem  fog ez a 
gyötrelem  tartan i. Addig is hadd  szám oljunk 
be arról a  benyom ásró l, am elyet ez a beszéd 
reánk  tett.

A m inisztere lnök u r  úgy beszélt m a, 
m int aki szívesen m arad n a, ha  nem  kellene 
okvetetleniil e lm ennie. Sőt van neki politi
kája  is erre az  esetre. Je lezte  is diplom atikus 
óvatossággal ezt a  politikát. Je lezte  a  m últ
kor a főváros küldöttsége előtt s  m a újból a 
fő rend iházban . Ha nem  kell okvetetlenül 
m ennie, akkor a  helyén m arad  és tovább 
korm ányoz lehetőleg az a lkotm ány sérelm e 
nélkül. A m últkor a  lehetőleg szót ki is m ondta 
v ilág o san ; m a csak sejtelm esen célzott reá. 
Ez a  hézag kétségtelenül em elte a  beszéd 
p ikáns voltát. H át lehetőnek képzeli a  m i
n iszterelnök u r az ö továbbkorm ányzását az 
alkotm ány sérelm e n é lk ü l?  Lehet ő abban  a  
vélekedésben, hogy az a lkotm ány m ár ed
dig is nem  szenvedett sére lm et?  Ez a kor
m ány  tö rvényes m eghatalm azás nélkül szed 
ad ó k a t; elvitte az országot oda, ahol parla 
m en t még van , d e  parlam en tarizm us m ár 
n in c s e n ; ahol még van  alkotm ány, de m ár 
n in csen  alkotm ányosság. Hát vájjon át- 
á lm odta-e a  m iniszterelnök ur ja n u á r  else
jétő l máig az idői. hogy továbbkorm ányzá- 
sán ak  a lkotm ányos korrektségéről m er be
szé ln i?  Itt csak két eset lehetséges: a  m i
n iszterelnök u r vagy nem  tud ja  m aga, hogy 
m it tett, vagy felteszi a  főrendekről, sőt az 
egész országról, hogy nem  tu d ja  appreciáln i

a leselkedő bánat rajta ne kapja lelkét a har
mónia ez oly ritka pereenetében, remogvo susogd 
magának:

— Te édes angyalom, to léssz az én min
denem, — az én egyedüli mindenem ! . . .  Ossze- 
foltozzuk még a szegény kis mama éle té t. ,  .

Törékeny termetű, csudálatosán finom al
katú fiatal asszony volt, egyike azoknak a gyöngéd
ségért, jóságért esdő gyermekasszonyoknak, kiket 
védtelenségükben felt az ember még a feléjük 
szálló pillangótól is. Egyike azoknak a gyermek- 
mamáknak, akiknek szűziesen naiv s leányosan 
csudálkozó arcán, — épp mivel lelkűkben leá
nyok maradtak, — valami bűbájos csodaképp 
nem látszanak még meg az anyaság édes szen
vedései. . . Tavaszi kalapja alatt valami árva 
szelídséggel simultak cl homlokára halavány- 
szőko fürtéi és szenvtelen, sápadt arcában, mely
nek hamvas, tiszta bőrén halántéka táján itt-ott 
kékesen rajzolódott at őreinek a hálózata, — csak 
ibolyakék szemei éllek álmélkodó életet. Ezek a 
szemek gondolkodók, vagyis szomorúak voltak, 
afféle álmatlan szemek, melyekben örökké betegen 
virraszt a töprengés, s melyek még mindig nőm 
tudnak elaludni a nombánoniság fásultságába. . . 
A leányos are gyermekkerelében beszéltek azok 
sokat, olyan nagyon sokat, amennyit csak bús 
női szemek tudnak egy pillantásra, egyszerre el
mondani. . . A sétányun véletlen áthaladó férfiak 
meglepetve nézlek rá s ajkaikon elhalt a szo
kásos ledér mosoly. — valami kiváncsi gyöngéd
séggel pillantottak hol a törékeny, védtelen gyer
mekasszonyra, hol a kis babára. O érezte magán 
a kiváncsi tekintetet s nem tehetett róla, zavar
tan sütötte lo a szemét, maga se tudta, mit sze
gyei, azt, hogy még leánynak nézik, vagy azt., 
hogy már asszonynak taitják. . .

— T* édes angyalom, suttogá, összsfoltez- 
euk még a szegény kis mama életét. . .

Szint* elállt a lélegzete a mind egész való
jában felgyöngyözö félénk reménység áradalmá-

a bekövetkezett politikai helyzetnek tartal
m át és hordere jét. Valljuk be, hogy m ind a 
két eset elég szokatlan  egy m iniszterelnök 
részéről. Logika n incs egy csöpp sem  a m i
niszterelnök u r á lláspon tjában . De igenis 
van b enne  nagyon  sok pszikológia. A kár azt 
h isz i báró Bánffy, hogy nem  lépte tú l az  alkot
m ányosság ha tá ra it, akár azt, hogy elh itet
heti az országgal az  ö a lko tm ányos tovább- 
ko rm ánvzásának  lehe tőségét: m ind  a két ese t
ben  ab ban  a  fe ltevésben él, hogy az ö 
korm ányzati m űködésének  m ég n incsenek  
m egszám lálva az órái. A m inisztere lnök u r  
teh á t m ég nem  ta rtja  m agát buko tt em ber
nek . S van ö az az  em ber, aki valam eddig 
e lkerü lhe tőnek  ta rtja  távozását, m indaddig 
e lkerü lendőnek  is ta rtja  azt. Ilyenform án uj 
kétségek m erü lnek  fel b en n ü n k  a  ko rm ány  
békés tö rekvéseinek őszintesége irán t. Aki 
úgy beszél, m in t a  hogy báró  Bánffy Dezső 
beszélt m a, az legalább is szere tné , ha  a 
béke m eghiúsu lna. Pedig m ihelyt a  m in isz
tere lnök  u r ilyesm it óhajt, m áris m egvalósult 
az  óhaja .

Mától fogva pesszim isták vagyunk. Az 
ország akarja  a  békét. A karja a  korona is, 
h iszen m ár m ásodszor u tas ítja  m in isz tere lnö 
két az  alkudozásra. De vájjon  akarja-e  a 
m iniszterelnök u r?  Ez itt a  nagy s —  fáj
dalom  —  a dolgok m ostan i á llása  sze rin t a 
dön tő  kérdés. Mert báró Bánffy Dezső m eg
szű n t' az lenni, am ivé öt, m in t a korm ány  
elnökét, az  alkotm ány rendeli : n em  ösz- 
szekötö kapocs ö a  korona és a n em zet közt. 
hanem  kínai fal, mely lom hán, de csökönyösen 
terpeszkedik a  trón  s az  ország közé. ím e 
m ost is, válságban van a  p arlam en t, válság
b an  m aga a többség, válságban a  kiegyezés, 
válságban  c réven  a  dualizm us is, nem  is 
szólva ez a lkotm ány fo ly tonosságának meg-

tól. Bágyadtan dőlt hátra a lóeán, — olyan gyön
gének érezte magát a tavaszi láztól. Aztán fel
vetve fehér arcát szinto vallásos ihlettel bámult 
fel a májusi glória káprazatába. Oh de jó volt az 
a kábító illat, az a balzsamos meleg napfény ! 
Szivéig hatolt le az s ott megmozdított valamit. 
Mintha ébredezni kezdett volna érzelemvilágának 
a hervadt \ iránya. Dq úgy félt ő a minden ellen
szegülése dacára feltápászkodó reménytől, hogy 
nem mert volna azért a nagy boldogságra gon
dolni. Oh nem, — csak azért esdckelt ö, hogy 
valahogy össaefoldozhassa az életét, hogy annyi 
szürkeség után valami kis (iiömöcske adassék 
néki. Sok volt ez ? — talán nem, — talán sike
rülni fog ez, talán gyermeke révén, ő benne, ő 
általa szabad lesz neki nagy szerelmi álomtól bo- 
teg szívó érzelomszomjuságát oltani . . .  Nem 
mert hinni a nagy örömben, szinte elszédült a 
gondolatára. És a hogy felnézett a tavaszi nap
ién) be, valami komoly, do szinte mohó gyönyör
rel élvezte a csudaként beállott harmónia felséges 
percét. Nem volt az egyelőre még tevőleges bol
dogság. csak a töprengő bánatnak a hiánya : pi
henés. Oly jó volt az, végre valahára pilionni. . .  
Szabadon mórt gondolkodni, — az édesből utóbb 
olyan fájdalmasra vált rögeszme mintha mostan
tól fogva kimaradt volna a tudalmából. . .

Behunyta a káprázattól zsibbadó szemét s va
lami boldog áléi tsággal engedé át magát az uj folyó 
ringató árjának, mely most fakadt a szivéből s vitte 
őt a messze jövő virányai felé. Az az itt előtte 
alvó édes kis baba fogja őt kárpótolni min
denekért, benne fog ö újra élni, ő lesz az ő 
egyetlen mindene . . .  S ahogy az uj folyó érze
lem árja mind messzebbre sodorta őt magával, 
busán sejté, hogy távolodik a régi álmok szerel
mes és olyan veszedelmes ligeteitől. . .  Körülött# 
tepaső örömmel, kábitóan zsongott az illatos ta
vaszi világ. Libbenő pillangók, zümmögő boga
rak és tovaröppenő szorgalmas méhek szálltak 
cl a bölcső felett s mindannyian mindmegannyi

Lapunk mai szama tizenhat oldal
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szakadtságáról. S az az em ber, aki a  krízi
seknek ezt az özönét rázudito tta  az országra, 
elszigeteli a nem zettől a fejedelm et, rán eh e
zedik végzetes befolyásának kizárólagosságá
val a koronára  s féltékenyen m egőrzi az 
uralkodót a  m agyar közélet m inden egyéb 
tényezőjével való érintkezéstől. A korona 
csak azt hallja  a  nem zet felöl, am it Bánffy 
m ond neki. A nem zet csak azt hallja  a  ko
ro n a  felöl, am it neki Bánffy im putál. Nekünk 
az t m o n d ja  váltig, hogy a  korona bízik 
benne. De vájjon m egm ondja-e a  koronának, 
hogy bárm i is jö jjön , m inden körülm ény 
között m egbizhatik a  m agyar n em zetben?  
Eddig se láttuk szívesen, de  m ától fogva 
egyenesen aggodalm asnak m ondjuk, azt, hogy 
e válságos helyzetben a korona nem  tájékozó
dik m ás egyéniségek u tján  is a helyzet követel
m ényei felöl, hanem  m indig Bánffyval és csakis 
Bánffyval érintkezik. Hiszen Bécs csak négy 
órányira  van B u d ap esttő l; m iért nem  jö n  közi- 
bénk a m agyar király, szétnézn i az ország
ban  a  m aga szem ével? M ért n em  hallgatja 
m eg az uralkodó, nem  is m ondjuk  a  parla
mentnek, hanem  legalább a kormánypártnak 
egyéb notabilitásait ? Mért nem  nyugtatja  
m eg magát a  fejedelem  ilyen kom oly hely
zetben  a  tapaszta lás közvetetlenségével ? Ha 
m ár m agát nem  k íván ja  m egnyugtatn i, m ért 
nem  nyugtatja  m eg legalább a nemzetet?

H a m eghiúsulna a béke, akkor a  fejébe 
kerü lne  ez annak , aki oka lesz a  kudarcnak. 
De nekünk  nem  a BánlTv feje kell, hanem  
az ország nyugalm a, a  közélet békéje, a  seb 
zett alkotm ány gyógyulása, a  törvények ural
m ának  helyreállítása. Nem m egtorolni akarunk  
mi egy gonosz tettet, hanem  elhárítani egy 
katasztrófát. Jaj BánfTynak, h a  ezt a  ka ta 
sztrófát ránk  zúdítja. De jaj a  nem zetnek, ha  
egyéb vigasztalása nem  m arad, m int a  késő 
m egtorlásnak rem énye.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B udapest, január 18.

Az egyházpolitikai viták emlékezetes napjai 
óta a főrendiház oszlopcsarnokában nem volt olyan 
élén ksürgés-forgás. a pártok nem vonultak föl olyan 
sürü csatarendben, mint ma, amikor arról volt 
szó, hogy a főrendek állást foglalnak az alkot
mányellenes állapottal szemben. Egymásután jöt
tek a kegyelmes és méltóságos törvényhozók s

szelíd uj ábrándot felejtettek a homlokán. Bcve- 
dező mosolyra nyíltak ajkai.

— Igen, igen, suttogá, összefoltozom még 
az életemet. . .

Egy dongó darázs búgott el közte és a 
bölcső közt épp az arca előtt. A gyermekasszony 
különös ijedelemmel riadt fel álmodozásából s 
reszketve nézett körül . . Kimaradt a lélegzete 
s támolyogva kelt fel a lócáról. Olyan bágyadt
nak érezte magát, hogy attól félt, elalél.

— Dada, mormogó, adja ide a napernyőmet. 
Olyan bágyadtnak érzem magam . . . mozog
nom kell. Elmegyek egy kicsit járkálni itt az 
alléban . .  .

S elindult az orgonavirágos alléban, álma- 
1ag léptekkel, szinte kábultan a májusi nap illa
tos káprázatától.

*
Mért jutott most egyszerre olyan megdöb

bentően az eszébe 0 ?  . . . Ő, aki mindig ott állt 
ugyan lelko hátterében, de akit a múló napok 
bánatának mindegyre szaporodó szürke leplei 
olykor már egészen eltakartak előle ? Mikor az 
a dongó elbugott közte és a bölcső között, egy
szerre olyan élő-elevenen látta maga előtt, hogy 
elállt a szivo veréso és csak lihegve tudott körül
nézni. Mikor az uj folyó érzelemárja már messze 
sodorta őt az anyai vigasztalódás. a távol jövő 
virányai felé, — mikor olyan melankolikusan 
sejté, hogy búcsúzik, örökre búcsúzik a régi ál
mok szerelmes és olyan voszedelmos ligeteitől, 
akkor egyszerre valami csudás rejtelemmel top
pant lelke színpad ira ismét O. Látta maga előtt, 
úgy mint három év előtt régen: fiatalos férfias
ságában daliás-sötéten, szép en ... És nézett rá 
az Ideál szerelmes bánattal, szomorún. Nézett rá 
szinte szemrehányóan, mo9t, hogy búcsúzott az 
emlékétől és vigasztalódni akart másnál, — a 
gyermekénél.

Szorongva hajtotta le a fejét. Úgy kábította 
a homlokára hajló orgonalomb virágpom pája... 
Aztán meg annyi idogen járt itt a nagy alléban. 
Bágyadtán fordult be a sétány egy magányosabb

hamarosan megtelt az előcsarnok, ahol hangos
vitntkozás folyt, mignont az olnök csengetyiijo 
megszólalt s a főrendek olfoglalták a padokat.

A kormány tagjai teljes számban megjelen
tek, csak a beteg honvédelmi miniszter és Szé
chenyi, a bécsi miniszter hiányzott. Vaszary Ko
los hercegprímás és Schlauch bibornokkal együtt 
ott voltak a  katholikus egyházfejcdelmek közül 
Samazsa és Császka érsekek, báró Hornig és 
Srmrecedni/í püspökök, Fehér Ipoly pannonhalmi 
főapát; a protestáns püspökök közül: Sárkány 
Sámuel és Szász Károly.

Az elnöki dobogótól balfelől egy csoportban 
állottak a zászlós u rak : Gróf Khuen-Héderváry 
Károly horvat bán, báró Orczy Béla, gróf Zichy 
Ferenc, gróf Széchenyi Gyula, Szláry József, gróf 
Andrássy Aladár, gróf lestetich Tasziló, gróf Bánffy 
György ős gróf Szápáry László fiumei kor
mányzó is.

A görög-katolikus és a görög-keleti püspö
kök ünnepükre .való tekintettel mind elmaradtak.

A jobboldal harmadik padjában ült Wekerle 
Sándor, a közigazgatási bíróság elnöke és Szabó 
Miklós; mögöttük Jókai Mór. Az ellenzék pad
soraiban gróf Zichy Nándor, gróf Esterházy Mik
lós Móric és góf Apponyi Géza szomszédságában 
feltűnt egy fiatal főrend huszárfőhadnagyi egyen
ruhában.

A karzatokat egészen ellepték a képviselők; 
a szűk helyen nem is jutott hely valamennyiök- 
nek s igen sokan állva szorongtak a padok kö
zött és mögött.

Mialatt báró Vay Béla alelnök az előter
jesztéseket olvasta, (gróf Károlyi Tibor elnököt a 
családi gyász tartotta távol) és mig a jegyzők a 
bejelentéseket lemorzsolták, élénken folytatták a 
főrendek az előcsarnokban abbanliagyott diskur
zust. Csak akkor lett siri csönd, amikor az el
nök megadta a szót a napirend előtt a herceg- 
prímásnak. Feszült figyelemmel hallgatták meg 
Vaszary Kolos halk hangon tett kérdését; a 
miniszterelnök is tölcsért csinált a kezéből a 
füléhez, hogy jobban hallja ; a karzatokon már 
alig értették meg a hercegprímás szavait. A he
lyeslés csöndes moraja vonult végig az oszlopos 
termen, amikor az ősz egyházfejedelem leült 
selyembársony karosszékére. A miniszterelnök 
nyomban válaszolt s most meg az ő hívei kö
zött hangzott föl a csöndes helyeslés. Amint 
Vaszary Kolos másodszor is fölkelt és sikert 
kívánt a megindult béketárgyalásoknak, imitt- 
amott éljeneztek is.

útjára. Ott, ahogy fáradtan indult tova a májusi 
napfényben, mint egy széttépett drága könyv 
tépett levelei hullottak eléje szomorú szerelmének 
az emlékei.

•
De hát hogyan is eshetett meg az a bor

zasztó valami, — hogyan, mi módon szakadhat
tak ők széjjel ogymástól? . . . Vannak olyan 
dolgok, — s a legmegrázóbb érzelmi krízisek 
ezek az életünkben. — melyekot sohso tudunk 
tárgyilagos tisztán átlátni, okozati összefüggésbe 
hozni. Az ilyen tragikus esomények a sors kezé
től vezettetve egyszerűen csak megtörténnek, de 
fejleményük örök rejtelem marad előttünk. Volta
képp nem is merünk rájuk nyílt szemmol visz- 
szatekinteni, s ha lopva, szorongva ozorszer is 
belekezdünk analízisükbe, agyunk mindannyiszor 
elzsibbad s gondolataink csak fájdalmas töpren
gésbe foszlanak széjjel. A görcs meg van kötve 
életünk fonalán s mentül többet babrálunk a 
csomón, annál kioldozhatatlanabbá válik az . . . 
Hogyan szakadhattak ők szét egymástól? Haj
nalszép volt fiatal szerelmük, számitás. okoskodás 
nélkül támadt közöttük: virága magától nőtt ki 
sziveikből, csak úgy, mint ezek a májusi virágok 
itt körőskörül, melyek szintén nem tudják, hogy 
miért nyilnak s miért olyan szépek. Tizenhétéves 
leány volt s első bálján érte mindkettőjüket a 
a nagy szerelem villámcsapása. Szép volt ő a 
maga tündéries, törékeny fehérségében s szép 
volt az a magas, daliás fiatal férfi az ő niarciális 
romantikusságában. Nem tudott ő hozzája szólni 
semmit som, csak mikor az első táncnál 
a vállára hajtotta a fejét, az annyi tit
kos ábrándtól fáradt leányfejeesko azt érezte, 
hogy immár megtalálta azt az édes párnát, me
lyen tovább álmodhatja álmait a valóságban 
mindörökké . . . Az emberek azt mondták: az 
Iston is egymásnak teremtetto őket. Csak a szü
lék, rokonok és más mindenféle jóakarók, kiknek 
az a hivatásuk a földön, hogy az úgynevezett 
józan észszol javítsanak bele az Isten munkájába, 
— azok húzták össze a szamüldeiket. Az a

Már kifelé indultak a főrendek, mert azt 
hitték, hogy csak a jegyzőkönyv hitelesítése van 
hátra. Ekkor a jegyző jelontette, hogy gróf ó'riS- 
chenyi Imre kért szót. Akik felkerekedtek, ismét 
elfoglalták helyüket és meglepetve hallgatták 
meg a királyhoz szóló feliratot, amelyet gróf 
Andrássy Aladár helyett a vejo indítvány alakjá
ban adott be a szabályszerű négy aláirással. Az 
elnök azt ajánlotta, hogy pénteken délelőtt tizen
egy órakor okolja meg gróf Széchenyi Imre az 
indítványt. Ezt elhatározták s az ülés ezzel be 
is végződött.

A főrendiház ülése január 18-án.
— Kezdete délelőtt 11 órakor. —

Elnök: Báró Vay Béla.
Jegyzők : Báró Rudnyánszky József, báró N y á r y  

Jenő, gróf Széchenyi Bertalan.
A kormány részéről jelen vaunak : báró Bánffy 

Dezső, gróf Széchenyi Manó, Lukács László, Cseh 
Ervin, báró Dániel Ernő, Darányi Ignác, Perczcl Dezső, 
W7a$síc« Gyula, Erdély Sándor.

E ln ö k :  A z  ü lé s t m e g n y itja .

E lő terjesztések ,
Gróf S z é c h é n y i  Bertalan je g y z ő : (Olvassa a m inisz

terelnök átiratát, am ely szerin t 6 felsége a m iniszterelnök
höz intézett táviratában az újév alkalm ából hozzá intézett 
üdvözletéért köszönetét mond.)

E ln ö k  : Hódolattal örvendetes tudom ásul vétetik.
Báró R u d n y á n s z k y  József jeg y ző : (Olvassa oz át

iratot, amely szerint ő felsége báró Bánffy Dezsőt az 6 fel
sége szem élye körüli m iniszterségtől felm entette és helyébe 
gróf S z é c h é n y i  Manót nevezte ki.)

É ln e k  : Tudom ásul vétetik.
Gróf K o r n is s  Károly je g y z ő : (O lvassa az átiratot, 

amely szerint ő felsége a  folyó évi közös ügyek  költségei
hez való hozzájárulásnak eddigi arányá t ta rto tta fenn.)

E ln ö k  : Tudom ásul vétetik.
Báró N y á r y  J e n ő : (Olvassa az átiratot, am ely sze

rin t 5 Felsége a Jap án n a l 1897. decem ber hó 3-ikán kötött 
kereskedőim! és hajózási szerződés becikkelyezéséről szóló 
törvényjavaslatot 5 Felsége szentesitetto és az idei XXXII. 
törvénycikként a  Törvénytárban 1898. decem ber 10-ikén 
kihirdette.)

Gróf S z é c h e n y i  Bertalan jegyző : (Olvassa az át
iratot, am ely szerint ő Felsége dr. bajsai Vojnich Istvánnak 
díjm entesen a  m agyar bárói méltóságot, s egyszersm ind 
úgy neki, m int törvényes fiutódainak az örökös főrendiházi 
tagsági jogot adományozta.)

E ln ö k  : K iadatik  az állandó igazoló bizottságnak.
Báró P r ó n a y  Dezső főrendiházi ta g  egészségi szem

pontból három havi szabadságidőért folyamodik. (Helyeslés.) 
A kért szabadság megadatik.

Báró R u d n y á n s z k y  József jeg y ző : íO lvassa az á t
iratot, amely szerin t ő Felsége folyó évi ja n u á r 14-én kelt 
legfelsőbb elhatározásával B c r c t r á s  Endre kam arást élet
hosszig an a  főrendiház tag jává kinevezte.)

E l n ö k : B e r e t v d e  Endre élethossziglan a főrendiház

romantikus szép gavallér nem volt partié a 
loánynak, — attól az első báltól kezdve nem is 
tettek egyebet, mint hogy prédikáltak neki, hogy 
milyen léha ember, aki máról holnapra él, aki
nek semmi jövfljo nincs, — és így tovább. A 
törékeny, fehér leány mosolyogva, szinte jóaka
rattal hallgatta szavaikat, — ő boldog volt s a 
boldog emberek mindig jóakarók s örömük fejé
ben szívesen türolmesok is. Ó hitt és bízott abban 
az erős, szép férfiban, mert szerette. Egy édes 
báli álom volt az egész tavasz . . . Aztán egy
szer egy ilyen szép májusi napon, mikor annak 
a káprázatos glóriájában megdöbbenve érezték a 
parkban harmadiknak Isten jelenlétét: megesküd
tek egymásnak, hogy soha el nem szakadnak, 
soha hülelonek nem lösznek egymáshoz . . . Ob, 
de édes egy perc volt az! S mily kegyetlen n 
tavasz, — épp oly pompás, épp olyan glóriás az 
az ő bánatos végük után most is, mint akkor, 
mikor még ők boldogok voltaki

A gyermekasszony álmodozva bámult maga 
elé. Olyan egyszerű, olyan banális tragédia volt 
az. ami ezután jött. Olvasott ő azóta ilyesmit 
fellengzős regényekben, de mikor magára ismert 
az esetekben s dobogó szívvel dicsérte o müve
ket ösmerösei olőtt, u komoly müveit emberek 
kicsinylöleg magyarázók neki, hogy banális 
rossz regények azok s szinte lenézték őt, mint 
ostoba kis asszonykát . . .  Hát utóbb aztán belő 
is nyugodott ő örökké töprengő szegény fejében, 
hogy banális volt az egész szerelme. De mikor 
oly boldog volt véle és annyit szenvedett benne! 
Mórt hiszen tán nem is annyira a regényes hely
zetek, mint inkább a nagy érzés teszi szentté az 
élet legegyszerűbb regényét is. Ahogy most 
némileg meggondoltabb fővol szemlélte a dolgo
kat. sejtette ö. hogy a család körmönfont és na
gyon is rendszeres cselvetéssel választotta el őket 
egymástól. A pletykák, mende-mondák. célzatosan 
elejtett megjegyzések végre is megtették a hatá
sukat: eg.v borzasztó pillanatban megfagyott a 
nagy londulet a leányszivben s foltápászkodott 
benne a kétely. Mikor az álmatlan é je za ka K u tto ,
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tagjává kineveztetvén, s ezen átirat eleve jelentéstétel végett 
az igazoló b izottságnak kiadatván, egyelőre tudomásul 
vétetik.

Mély fájdalom mal kell jelentenem , hogy a  nagymél- 
tóságu főrendiházat újabb veszteségek érték . Ugyanis múlt 
évi decem ber hó 3O-án Budapesten elhalt közéletünknek 
1895. év óta tevékeny tagja, gróf H u n y a d i  László és folyó 
hó 8-án Kolozsvárott végezte be Szász Domokos az erdélyi 
evangélikus reform átus egyház pttepöko tevékenydus élotót. 
I ’pv hisi.em, hogy a méltóságos főrendek érzületének adok 
kifejezést, am időn indítványozom, hogy a méltóságos fóron- 
dek elhunyt tag társaink  irán t a kegyeletes em lékezésnek 
jegyzőkönyvben adjanak kifejezést, és a gyászoló családok
hoz részvétiratot intézzenek. (Helyeslés.) Az indítvány, 
am int kiveszőm, egyhangúlag  elfogadtatott.

Napxrond előtt a hercegprímás ur ő eminenciája kivin 
ezólani.

M egdöbbentő á llapo t.
V a s z a r y  Kolos hercegprímás: Nagyméltó- 

ságu elnök ur 1 Méltóságos főrendek 1 Szokatlan 
felszólalásomat a napirend előtt mentse ki aggo
dalmunk azon megdöbbentő állapot felett, a 
melybe jutottunk, s amelynek miként való sza
nálásáról eddigelé hivatalosan mit sem tudunk. 
Azt hiszem, hogy a méltóságos főrendek nézeté
vel találkozom, ha a magas kormányhoz, mely 
bizonyára minden eshetőséggel számol, azon kér
déssel fordulok, hajlandó-e a tisztelt kormány 
a főrendiházat, mint a törvényhozás egyik té
nyezőjét, tájékoztatni arról, mit tett és mit siánié- 
kulik tenni a lararos helyiét megsiiintetéscre ?

Báró B á n ffy  Dezső miniszterelnök: Méltóztas- 
sék megengedni, méltóságos főrendek és uagyméltő- 
ságu elnök ur |Halljuk! Halljuk I) hogy a hercogpri- 
iuás ő eminenciásának a kormányhoz intézett ezen 
rövid, napirend előtti felszólalásában foglalt kérdé
sére lehetőleg röviden, lehetőleg tárgyilagosan nyi- 
latkozhassam.

Kétségtelen, hogy a kormány maga is látja a 
helyzet komoly voltát, sőt elfogadom az ő ominen- 
ciája által használt kifejezést í látja megdöbbentő vol
tát. Őszintén mondhatom, hogy a hibát a felelősség 
szempontjából magánál nem keresi, mert azt hiszi, 
hogy keltő időben, kellő beosztással mindent megtett 
arra nézve, hogy ebbe az állapotba, ebbe a helyzetbe 
az ország ne jussoD, illetőleg, hogy a köznyelven, talán 
nem egészen helyesen, elfogadott ex-lex-állapot elő 
no álljon. Már szeptember 6-ika óta a képviselőbáz- 
ban folyó tárgyalások állandóan olyan erős obstruk- 
ció jellegével bírnak, hogy kétségtelenül előrelátható 
volt, a hangulatot tekintve, miszerint elkövetkezhetik 
az uj év, amidőn sem a költségvetés megszavazva 
nem lesz, sem az indemnity, sem pedig az Ausztriá
val feltétlenül az ország közgazdasági érdekében is 
megkötendő kiegyezés még létre nem jön. Erre való 
tekintettel a kormány ismételten és ismételten külön
böző formákban tett kísérletet a képviselóbázbau, 
hogy a tárgyalás menetet folyamatba hozza : sajnos, 
eredménytelenül. Mar most ilyen körülmények között.

ismét találkozott vélő s dobogó szívvel akart fel
világosítást kérni tőle, az összeesküvő család úgy 
intézte a dolgot a szalonban, hogy egy pillanatra 
se közeledhettek egymáshoz. Véletlenül ott volt az a 
fess asszony is. akivel előtte ideálját gyanúsították... 
S igy ment ez tovább. Az apró félreértések hópcly- 
heiből veszedelmes nagy lavina lett, mely egy na
pon vészesen gördült le s mindent elpusztított. 
Oh az az utolsó találkozás! Meg volt mar akkor 
tnérgezvo a lelke . . .  Mi törtónt vole, — micsoda 
démon szállta meg, hogy olyan fagyos közöny
nyel tudott a szentébe nézni ? A fondorlatok meg
tették a hatásukat: kacagva szakította félbe a 
szerctott embor magyarázó szavait és egész tes
tében reszketve ő hagyta őt ott a szalonban ma
gára. Mikor a másik szobába ment, emlékezett, 
valami gyanakodó ijedtséggel látta, hogy ölelő 
karokkal, ujjongva fogadja ott az egész összees
küvő fam ilia-------

Végo volt mindennek. Csak annyit hallott 
inég. hogy az Ideál messzeföldro elutazott még 
az nap. Attól fogva nem eresztették ki őt körmeik 
közül a familia hálószövő nénikéi és nagyravágyó 
édesanyja. A hogy lázas tompaságban, betegen 
ült szobájában, körülvcvék őt s a cselszövés sza
bályaihoz képest megfordítván a dolgot, igy sza
valt k nek i: „Látod-e édesem, micsoda örvény
ből mentettünk mi meg téged? Látod: csak a 
kiesi kis pénzedre vadászott s mikor megérezte a 
sáfránybüzt, szépen odább állt. Ez az a nagy 
szerelem, ha-ha! Nem ez a szerelőm, angyalom! 
komolyabb, meggondoltabb valami, — más az 
egészen 1 Nem ilyen léha ember iránt támad az 
fel n nőben, hanem higgadt, komoly férfiak iránt 
Az ilyen emberre kell bízni a sorsunkat! Nem 
akarunk mi neked szemrehányást tenni, csat vi
gasztalunk, hogy hál’ Istennek, vaunak még ilyen 
igazi férfiak a világon. Hogy mást ne említsünk, 
Itt van például . . .*

Egy nevet említettek előtte, egy jó hang
zású nevot. Pillanatra nem tudta, kiről van szó, 
de mikor egyszerre mintegy varázsütésre maga 
előtt látta azt a  visszataszító, pohos és kopasz

midőn az uj év bekövetkezett, a között kellett vá
lasztania, hogy egyszerűen feladva a további küz
delmet, az ellenzék obstrukciójának győzelmét biz
tosítsa, tehát a parlamenti elvekkel homlokegyenest 
ellenkező állapotot teremtsen meg, ahol a kisebb
ség akarata lehetetlenné teszi a parlamentárizmus 
alapelvét képező többség érvényesülését; ezt már 
magának a parlamentárizmusnak alapelveinél fogva 
lenni nem lehetvén, a kormány kötelességé
nek tartotta uj év után is az ügyeket, az or
szág kormányzatát fenntartani, az államháztartást ér
deklő ügyekben rendelkezni. Tudja azonban ennek 
nagy jelentőségét, de felelősségének tudatában más
képp nem választhatott, mert megállítani az egész 
kormányzat gépezetét lehetetlenség volt.

Mélió8ágos főrendek I A helyzet azóta sem ja
vult, sőt ellenkezőleg, azóta újabb és újabb kompli
kációk majdnem lehetetlenné tették a kibontakozást. 
Az utolsó időben azonban az ellenzéki egyesült pár
tok részéről bizonyos tranzakció iránt tétetett javas
lat. Bárha nézetem szerint ezy ilyen tranzakciónak 
létrejötte akkor, amidőn arról van szó, hogy egy 
nagy többség támogatását biró, és elmondhatom, a 
korona bizalmát el nem vesztett kormány visszalé
pése követeltetik, bizonyos dolgok elérése érdekéből, 
nem egészen mondható, hogy a parlamenti formáknak 
megfelelő volna. Mindazáltal. tekintve a komoly hely- 
zotet, és tekintve azt, hogy súlyt fektetünk arra, 
miszerint Magyarországon az alkotmányos kormányzat 
lehetősége még elvi áldozatok árán is biztosíttas
sák, ezen tranzakcióba belementünk. Azt gondolom, 
hogy el is mehetünk addig a határig, mig az elvi 
koncessziók olyan nagyok nem lennének, hogy azok 
által feladatnának bizonyos alaptételek, amelyekre 
feltételesen szükség van; igy, hogy jövőre no bizto
síttassuk szemben a többség akaratával a kisebbség 
akaratának a győzelme és — hogy egy konkrét kér
désre vonatkozólag nyilatkozzam — hogy biztosít
tassák azon gazdasági kiegyezés, amely készen van, 
a kópviselőház asztalán fekszik és amelynek létre
jötte, biztosítása, Magyarországnak, a kormány nézete 
szerint, igen nagy fontosságú érdeke. Ezeknek a 
biztositása reményében mégis a tranzakciók folyamatba 
lévén téve. a kormány lehetőnek tartja a megoldást, ke
resi is a megoldást, elősegíti is a megoldást és éppen 
azért, mert a helyzet ma még függőben van és ezen 
megoldás még sem jobbra, som balra nőm dőlt, nem 
egészen tartja szerencsés pillanatnak a mait, hogy 
a jövőre nézve behatóbb és részletesebb nyilat
kozatot tehessen. Azt gondolom, hogy a méltóságos 
főrendek is abban a nézetben keil, hogy legyenek, 
hogy akkor, mikor egy kérdés még függőben vau, a 
mikor az eldöntés egyik vagy másik irányban még 
biztosítva nincsen, nem célszerű ettől függetlenül, et
től önállóan egy másik, esetleg vgy harmadik prog
ramúinak a bejelentésével, ismertetésével foglalkozni. 
Általanossagban méltőztassék a méltóságos főrendek-

idösebb urat. aki a szalonban annyit vigyorgott 
és okvetetlenkedett körülötte, szinte undorral ki
áltott fe l:

— De hisz nem szeretem! . . .
Hanem a nénikék. kiknek avaskos és pénzes 

stréberember egy pár nappal azelőtt fejtette ki a 
nézeteit, kész frázissal feleltek neki erre :

— Nem szereted! Oh te bolond kis leány 
vagy! Várj csak angyalom, majd megjön a sze
relem a házasságban. L’gy bizony . . .

Minden félénk elfogultsága mellett is tisz
tán látta most Ő az egész cselszövényt . . . Oh 
istenein, van-e borzasztóbb bűntény a világon, 
mintha a szülők és rokonok egy védtelen, ta
pasztalatlan fiatal leány bánatát úgy aknázzuk 
ki, hogy helytelenül befolyásolván szivét, feléb
resztik benne a dacot s nem weH, hanem maguk
nak adván férjhez öt. áldozatul dobják oda annak, 
akit nem szeret, de akiről elhitetik, hogy majd 
szeretni fogjál* Az iseni törvény ellenére az em
beri törvény vasláncai közé verik, honnan nincs 
menekvés, hacsak a becstelenség árán nem. Ha 
egyszer aztán férjnél van, csak hadd sínylődjék 
egy egész életen á t : az 6 dolga. Ha boldogtalan: 
— a „kötelesség*, „hitvesi eskü* orvosságát ad
ják l,o neki, mintha attól meggyógyulna, bol
dogabb lenne az a szegény asszony, akivel böl
csen elhitették, hogy „majd megjön a szerelem 
a házasságban 1“ Vájjon az esetek nagy részében 
a boldogtalan asszonyok maguk követik-o el a 
házasságtörést, vagy inkább azok a szülők és 
rokonok, akik helytelenül befolyásolván, férjhez 
adták őket? . . .  A sápadt gyermekasszony vér
vörösre pirulva bámult maga ele. Az a szégyen
letes udvarlás, — az a szégyenletes máikaság! 
Oh micsoda bitszogő, dacos érzelmekkel dolgozta 
bsls magát ebbe nz életbe! Lassan aztán — 
még az esküvő előtt — belefáradt a természet- 
ellenes erőlködésbe s azontúl fásult közönybe 
esett, mindegy volt neki minden. Még egyszer 
iszonyodva borzadt össze, — akkor a nászút 
ébredése után . . .  De már késő volt. S neki, a 
türékouy, szegény teremtésnek ucxu volt lobbet

nek meggyőződve lenni arról, hogy a kormány fele
lősségének tudatában van, a megdöbbentő helyzetet 
látja és abból a kiutat keresi, kerosi úgy, hogy Ma
gyarország alkotmányán sérelem ne történjék, hogy 
Magyarország közjogilag biztosított szabadságai sé
relmet ne szenvedjenek, úgy, hogy a parlament mű
ködésének lehetősége jövőre biztosittassék (Helyes
lés.) és keresi a nélkül, hogy magának ezért valami 
személyi biztonságokat vagy elégtételeket keresne, 
be keresnie kell és kell, hosry meg is találja a le
hetőségét annak, hogy a többség érvényesülése jö
vőre biztosíttassák, hogy ismételten elő ne álljanak 
hasonló helyzetek, midőn a parlament működése, gé
pezete megáll azért, mert egy kisebbség valamit létre
jönni nem enged. (Élénk helyeslés.)

Méltóságos főrendek! Hogy csak igen röviden 
felállítsak egy tételt, kétségtelen, hogy a költségve
tés megszavazásának joga az országgyűlésé; de ón 
úgy tartom, hogy a kötelessége is és habár van joga 
azoknak, akik a kormány iránt bizalommal nem vi
seltetnek, és azoknak, akik a helyzettel megelégedve 
nincsenek, támadni, abból nem következik az, hogy 
olyan dolgokat, amelyeknek lótrojötte bizonyos idő
höz kötve van, a tárgyalások elhúzásával lehetet
lenné tegyenek, úgy hogy szorosan véve nyilatkozni 
sem pro, sem kontra no lehessen. (Helyeslés.) A 
parlamenti tárgyalások nem folyhatnak úgy, hogy a 
többség akarata egyáltalában ne nyilvánulhasson és 
nem úgy, hogy határozatokat egyáltalában a Házban 
hozni no lehessen. Ez az, ami a betegség legerősebb 
tünete ma r melynek orvoslásáról kell gondoskodni 
s azon tranzakció keretében ezen orvosság keresésé
vel is foglalkozzunk. Méltóztassanak azért, méltóságos 
főrendek, azon nézetemhoz járulni, hogy ez időben 
o kérdésben érdemlogeson tárgyalni nem volna 
célszeoii, nem volna helyes, nem könnyítené a ki
bontakozást, sót ellenkezőleg, nehézzé, talán leheletlenné 
tenné. (Helyeslés.) Méltóztassanak azonban arról meg
győződve lenni, hogy a kormány komolyan foglal
kozik a holyzettel, keresi a kibontakozást, reményű, 
hogy megtalálni fogja, és a mit isten ne adjon, ha 
megtalálni nem fogja, akkor is a további akciója az 
alkotmányos keletekben, a törvényes formákban fog 
tovább menni azzal az igyekezettel, hogy helyre
álljon a rend, hogy helyreálljon az alkotmányos élet 
lehetősége, mert úgy tartjuk, hogy a legfőbb és leg- 
jolentöségteljosebb kérdés e dologban, hogy Magyar- 
ország alkotmánya, közjoga meg no inogjon. Mi
után a hercegprímás ő eminenciája napirend előtt 
szólalt fel, természetes, hogy ez alkalommal ez eset
ből vitatkozásnak, tanácskozásnak, határozathozatal
nak helye niucseu. A méltóságos főrendek bülcsesóge 
ol fogja találni azt az utat, melyet ezeu kérdésben is 
esetleg követni kivan, de én azt gondolom, hogy az 
ország érdekében az van, hogy ő emineuciájának fel
szólalásával és az én nyilatkozatommal ezen kérdés

I befejezettnek tekintessék. (Helyeslés.)

ereje küzdeni. Fáradt volt . . . Tudta, hogy elve
szett az élete, de hát nem tudott magán segíteni. 
Olykor foltápászkodó érzelmeit a kötelesség, a 
vallás, a köteles hűség orvosságaival küzdötte le. 
Lemondott mindenről. Azt az anyagi, közönséges 
embert nem tudta szeretni; ha belehalt volna, so 
tudta volna szeretni, hát igyekezett afféle mostoha 
testvérnek tekinteni, akivel szemben olykor kelle
metlen kötelességei vannak . . . Lassan aztán 
elfonnyadt a szive, elkopott a lelke. Végre meg
született a kis fia. Majd belehalt, de most végro 
felépült, — most végre ezen a szép májusi napon 
úgy érezte ebben az istonküldte, áldott kis babá
ban boldog célja lösz szomorú, szürke életének.

Végo volt hát eszményi első és egyetlen 
szőreimének, vége volt mindörökre. Busán töp
rengett e l : vájjon hol a hütelen ideál, merre jár ? 
Három év óta, azóta, nem hallott folőle semmit 
se . .  . No de itt ez az áldott kis baba helyette. 
Benne fog ezután élni 6. És ahogy bágyadtán 
haladt előro a néptelen sétány néptelen mellék- 
alléján, valami édesen sarjadzó uj örömmel épitó 
kis gyermeke képe köré a messze jövőbe anyai 
rajongása légvárait. Látta őt maga előtt felnőni, 
— látta játszadozni négy-öt éves, aztán tíz éves 
korában. Nőtt a kis fiú egyre, — már tizenöt 
éves, már pelyhedzik az álla, — nini már az 
egyetemre jár, már húsz éves . . .  Óh be szép 
daliás egy ifjú. — s ő, a sokat szenvedett a s 
szony, milyen fehérhaju, törődött teremtés m ár! 
Látja az alakját, csak az arcát szeretné jobban 
k iv en n i... Vájjon kihez fog hasonlítani? Szive 
hevesen kezdett dobog ii. Szinte, hogy képzelete 
előtt álló daliás fia arcába pillantson, révedező 
szerelmes szemmel pi. ontott fel. Mintegy álom
ban, meglepő ve, do mámoros örömmel Rikoltott 
fül: igen, első szerelméhez fog hason itani — —

Aztán egyszerre elállt a lélegzete s támo 
lyogva lépett hátra.

•
6  állott elBtto az alléban, a májusi nap 

kúprázutában, — fi állott előtte, mint bárom év
előtt régen: fiatalos íerfianságában, dalfiu-sötéteu^
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V aszary Kolos hercegprímás: Nagyméltó- J 
sáiru elnök ur, méltóságos főrendek ! Nem inter
pelláltam, csak kérdést intéztem a magas kor
mányhoz, tehát nincsen jogom kinyilvánítani, 
veszem-e, nem veszem-e tudomásul ő excellen- 
ciájának adott válaszát, de igenis megnyugtatott 
és kívánom, amit excelleneiád itt kijelentett, hogy 
azok a tárgyalások miuclelőbb sikeres eredményre 
vezessenek. (Éljenzés) t

A felirat.
G róf S z é c h e n y i Imre: Xagyméltúságu elnök 

cr, méltóságos főrendek! A miniszterelnök ur vála
sza, a mennyire tőle kitelhetett, megnyugtató irány
zatban volt mondva, de amit tulajdonképpen belőle 
következtethetünk, az az, hogy ma még a helyzet 
bizonytalan, a békés kiegyezés óhajtatik, remélhető, 
de kézzel fogható biztosíték erre nézve nincs és azt ö nem 
tagadja E helyzetet nem nézhetjük zsebre tett kézzel, 
hanem a főrendiház méltóságának és tradíciójának 
felelünk meg akkor, hogy ha magunk részéről is a 
helyzet javítására megteszszük azt a csekélyét, amit 
tehetünk. Ennek folytán van szerencsém egy indít
ványt benyújtani, amely házszabályaink 39. §-a értel
mében négy aláírással van támogatva a a melynek 
napirendre tüzesét kérem.

E ln ök  : Miután gróf Széchenyi Imre által beadott 
indítvány szabályszerűen történt, négy aláírással 
támogattatik, az indítvány fel fog olvastatni és a 39.
§. szerint a főrendiház határnapot fog kitűzni az 
előterjesztő indokolásának meghallgatására. Tessék 
felolvasni 1

Báró Rudcyánszky József jegyző : (Olvassa.) 

Indítvány.
Határozza el a főrendiház a következő szövegű 

feliratnak felterjesztését:

Felséges Császár és apostoli Király! 
Legkegyclmesebb Urunk !

Mély aggodalomtól eltelvo országunk sú
lyos helyzete s ennek további követkozmé- 
nyci fölött, fordulunk császári s apostoli 
királyi Felségednek, mint alkotmányunk leg
magasabb őrének atyai szivéhez. Ez év első 
napjával megszűntek azok a törvények, me
lyek az ország ügyeinek rendes viteléhez 
szükségesek s oly törvényenkivüli állapotba 
kerültünk, amely — kivált ha következmé
nyeire gondolunk — történelmünk szomorít 
napjait hozza emlékezetünkbe.

Minden egyes nap, melyet hazánk a mai 
állapotban kénytelen átélni, csak növeli aggo
dalmunkat s azt hiszszük, hogy az aggódás
nak ezen nyomasztó érzete uralja az egész 
közvéleményt.

Felséged liü főrendéi úgy vannak meg
győződve, hogy az ország általános óhajtása, 
hogy a mai helyzetnek minél előbb vége ' 
legyen, hogy a törvényhozás rendes műkő- ■

szépen . . . Pillanatra még kétkedett, hogy fia 
álomképét látja-e vagy őt valósággal . . . Mintha 
valami örvény fogta volna körül agyát. Pár perc 
kiesett a tudalmából. Csak azt érezte, megragad
ják a kezét. . .  S emlékei lyrajának egyik 
húrján az álmodozásnál valóbban csendült meg a 
régi kedves hang:

— Édes istenem . . .  nagysád . . .  igazán j 
maga az, kis Bebé, — nézzen reám, ösmer-emég ! 
engem ?

Ránézett. Férfiasabb, komolyabb lett az 
egykori daliás gavallér. Egy szomorú vonás volt 
a szája körül . .  . Csak nézte három év óta szom
jas, mohó szemmel és nem hallotta, csak úgy 
elvétve, mit beszél.

— Messze, messze földről ma érkeztem 
haza . . .  maga volt az utolsó, akivel elutazásom 
előtt beszéltem és maga most az első, akit ismét 
magyarul üdvözlök . . .  Épp most készültem vi
dékre, tudja-e, hová t  . . . magukhoz . . .  Mié:oda 

jó szellem vezette utamba most. hogy o sétaté
ren átmentem t  . . .

Lihegve, zavarodottan hallgatott el. Pilla
natnyi csend állott he. Az első meglepetés ben- 
söségo után kissé összcszcdto magát a férfi és 
udvariasan lépett hátra.

— Azt mondták, léha gavallér vagyok. Hát 
elmentem, hogy dolgozzam és emberré legyek. 
Sokon mentein keresztül, feledni akartam és csa
lódtam, de végre mégis emberré lettem . . .  Az 
az egy eszménykép mentett meg, amely azóta 
sohasem hagyott el. tévé hozzá fuldokolva. Néz
zen rám, mondja, ösmer-e még ?

A gyermekasszony nem tudta, mit tesz, — 
olyan természetesen és önkénytelenül jött az, 
hogy a kezébe tette a kezét. . .

És a hogy ott a sétányon tovaindultak s 
megersdt ajkaikon a szó, a lüktető, való élet 
lángjára lonbnnt bennük emlékviláguk hamvndó 
parazsa. Beszéltek a bús és még is olyan édes 
múltról, suttogtak felölő mindegyre halkabban s 
valami mondhutallan mámor kezdé elhomályosí
tani •  bapadi gj ermekasszony agyát. Olykor cso

dése minél előbb megkezdessék s hogy a kö
zelebb megoldandó kérdésekre, jelesül a biro
dalmi tanácsban képviselt királyságokkal és 
országokkal megújítandó egyezménynek ha
zánk érdekűinek megfelelő megkölésére nézvo 
is oly általános a készség, hogy a törvény
hozás rendes menetének ez sem képezheti 
akadályát.

6 ezért, bár tudjuk, hogy Felséged leg
magasabb uralkodói gondját kiterjeszti hely
zetünkre, mégis kötelességünknek tartjuk 
egyenesen Felségedhez fordulni s a legmé
lyebb alattvalói hódolattal kérni, hogy Fel
séged alkotmányos jogait akkép méltóztas- 
sék gyakorolni, hogy az alkotmányos állapotok 
mielőbb teljesen helj/reállittassanak.

Mielőtt a főrendiház ezzel a legalázato
sabb kérelemmel fordul Felségedhez, attól a 
kötelességérzettől és meggyőződéstől van át
hatva, hogy legfőbb — az alkotmány meg
őrzésére vonatkozó kötelességét teljesiti.

Hódoló mély tisztelettel 
császári és apostoli királyi Felséged

logalázatosabb szolgái
Magyar-Horvát Szlavón-Dal mútországok főrendéi: 

gróf Széchenyi Imre, gróf Andrdssy A>adár, 
gróf Dessewffy Aurél, gróf Majláth József,

gróf Széchenyi Géza.
E 'n ö k : Házszabályaink 39. §-a szerint a fő

rendiház határnapot tűz ki a beterjesztő indokolásá
nak meghallgatására. Ez a határnap házszabályaink 
szerint csak harmadnapra tehető, nevezetesen holnap- 
utánra, péntekre; mert ez esetbon a sürgősségi indít
vány a házszabályok szerint ki van zárva. Tehát az 
indokolás a holnapután dólelslőtt 11 órakor kezdődő 
ülésre tűzetik ki.

A nap irend
következett. A gazdasági és az igazoló bizottság 
jelentését megjegyzés nélkül vette tudomásul a fő
rendiház.

A jegyzőkönyv hitelesítése után az ülés dél
előtt háromnegyed tizenkettőkor bevégzödött.

B E L F Ö L D .
M inisztertanács. Ma délután miniszter

tanács volt, amelyen a kabinetnek valamennyi 
tagja részt vett.

A béketárgyalások.
B udapest, január 18.

Ma elérkezett a békeakció harmadik stádiu
mához: az ellenzéki megbízottak tanácskoznak a 
kormány békcföltételeiröl. Ezeket a föltételeket 
tegnap közölte a miniszterelnök, báró Fejérváry 
és Lukács miniszterek jelenlétében Szilágyi De
zsővel, gróf Csáky Albinnal és gróf Andrássy

dálkozva nézett széjjel: nem ösmert rá a tájékra. 
. .  . Az a három esztendő, mint egy varázsütésre, 
nyomtalanul kimaradt a tudalmából. Leánynyá 
lőtt ismét, azzá a törékeny fehér leánynjá, aki 
azon a májusi napon volt, mesezo a park mélyé
ben, régen.

A fiatal férfi álmodozva állott meg. i.tiöiu- 
ittasan szívta magába a diadalmas tavaszi pompa 
illatárját.

— Emlékszik-c — suttogá, megragadva a 
sápadt asszony kezét, — emlékszik-o arra a fe
ledhetetlen májusi napra a parkban? Akkor es
küdtünk meg egymásnak Isten előtt, hogy soha 
el nem szakadunk és soha hűtlenekké egymás
hoz nem leszünk----------- Nos, látszólag elsza
kadtunk, de lássa egy épp oly káprázatos szép 
napon Isten előtt ismét együtt vagyunk . . .  El
jöttem, itt vagyok 1

A sápadt asszony, mintha kígyó csipto volna 
meg, összerezzent s még fehérebbre vált. Önfe
ledt mámora közepette egyszerre iszonyatosan 
szakadt rá a valóság tudata.

— . . .  Isten előtt — ismétlő rajongva a 
férfi, hogy soha egymáshoz hűtlenek nem le
szünk 1 Rosszul van ? — kérdé aztán ijedten.

Leültek egy padra. A férfi, ki még mindig 
nem vett észre semmit, kedvtelvo nézett végig 
rajta s folvtatá:

— Olyan, mint három évvel ezelőtt, egészen 
olyan! . . . Alig változott. . .  Csak kissé, mintha 
megtelt volna . . .

Homlokára ütött.
— Do mily dőre vagyok! Itt beszélek ma 

9* .1 már «tv félóráin é -.ik most jut eszemb 
. . nogy van maga leány b térő Így egyedül 
se.ányon? Hol van az angol mi--, a társalkodó 
nőj»i Tőn nincs már a h: oknál r

A fe 'é r asszony emberfeletti erőlködéssé 
tekintett fel • férfi i.i. i' t mosolygó arcéba.
. , ~  Nincs, — inoi.' ’a. Aztán támolyogv 
kelt fel és suttogá:

— Járhatok, mái: ügyedül is , . .

Gyulával, s ma délelőtt egybegyűltek az ellenzék 
kiküldöttjei, hogy átvegyék a kormány pre
pozícióját. Az összejövetel fél tizenegykor volt a 
képviselőház emeleti, első számú termében, 
ahol Kossuth Ferenc elnöklése alatt jelen voltak: 
ü s s  Albert, Tóth János, Hcntallcr Lajos és Polcnyi 
Géza függetlenségi, gróf Apponyi Albert, Horánszky 
Nándor és Szentirányi Árpád nomzeti párti, Mol
nár János és Rakovszky István néppárti delegátu
sok. Nemsokára megjelentek Szilágyi Dezső, gróf 
Csáky Albin és gróf Andrássy Gyula, a dissziden- 
sek kiküldöttei, kiket a kormány a békeakció 
közvetítésére fölkért.

Szilágyi Dezső tudatta az ellenzéki megbízot
takkal a kormány szóbeli üzenetét, amelynek fog
lalatja ez : az indomnitás, a provizóriúmjavaslat, 
a két katonatörvény áteresztése biztosítandó az 
ellenzéki pártok által, biztosítandó az április vé
gén benyújtott kiegyezési javaslatban foglalt 
kötésnek átbocsátása is, önálló rendelkezés 
alapján, ha tetszik, a szerződés formájá
ban, a külügyi képviseltetés egységének meg
óvásával, de minden jog fönntartásával; s az igy, 
előálló rendelkezésnek Ausztriában való érvé
nyesítésére clfogadtatik az osztrák alkotmány 
1-1-ik szakaszának alkalmazása; az ellenzék bele
megy, a klotür kizárásával, a házszabályok szi
gorításába, viszont a kormány biztosítja a  kúriai 
bíráskodás törvényerőre emelését s báró Bánffy 
természetesen lemond. Az ellenzék többi kíván
ságait, bár az inkompatibilitási törvény revízióját 
a kormány maga is óhajtja, ez idő szerint a 
kormány nem tartja tárgyalandónak, mivel a 
mostani helyzettel közvetetten kapcsolatban nin
csenek.

A közlés mán a disszidensek még egy óra
hosszat együtt tanácskoztak az ellenzéki kikül
döttekkel, délben pedig távoztak az értekezletről. 
Az ellenzéki kiküldöttek félkettőig maradtak 
ogyütt és alaposan megvitatták a kormány vála
szát. Rövid időre a tanácskozást félbeszakították 
abból a célból, hogy az egyes pártok kiküldöttei 
egymás között jussanak megállapodásra a tanács
kozás rendjére nézve. Végül abban történt közös 
megállapodás, hogy a tanácskozás ma délután 
négy órakor folytatódik. A tanácskozás esti nyol- 
cadfél óráig tartott. Holnap délelőtt tiz órakor 
folytalják a képviselöház első számú termében.

A tanácskozás menetéről hiteles és megbíz
ható információ ezidöszerint nem juthat nyilvá
nosságra, mivel a jelenvoltak titoktartást fogad
tak. Csak annyi valószínű, hogy a tanácskozások

Torkán akadt a szó, do azért valahogy 
■ mégis kimondta:

— Férj-nél va-gyok . . .
A férfi arcán elhalt a mosoly. Arca pilla- 

: natra iszonyatos kínnal, veszedelmesen torzult el. 
Ingadozva kelt fel. hogy elmenjen. De aztán 
mégis visszajött. Leült a padra és tehetetlenül
hajtotta tenyerébe a fejét.

A gvermekasszony melléje ült s huzgálva 
a kaiját beszelt neki hosszan, halkan, fuldo
kolva. I te a férfi csak zokogva rázta a fejét és 
nem tudott felnézni ra.

*
Végre fel mert nézni rá. Arca sápadt volt. 

mint. a halál, tiz esztendőt öregedett ez alatt a 
néhány borzasztó pere alatt. Pillanatra tehetetlen 
düh villant át a szemein, tán képes tett volna 
megfojtani azt a törékeny teremtést, aki ott mel
lette ült.

— Elvették, elrabolták tőlem, üvöltő tom
pán, azt, amire csak nekem volt jogom . . .

De aztán megadta magát. Nem tehetett 
róla, megbocsátott neki.

— Mi lesz velünk most? kérdé aztán. Eel
kelt s tétován indult meg az utón, viazsxafclé, a 
fősétány iránt.

Hanem a sápadt asszony, mikor látta, hogy 
merre fordul, eszelősen szökött fel ültéből, a lég 
nagyobb valóság ludata most szakadt csak iá 
iszonyatos igazában. Ott a főalléban, ott van a 
gyermekkocsi . . . Nem tudta ö kétségbeesésében, 
mi tesz vele a jövőben; most egyelőre csak any- 
nyit érzett, hogy nem szabad neki oda menni, 
nem szabad neki azt a gyermekkocsit látni. A 
nagy pillanatok tragikus ösztönével sejtette 6, 
hogy n szerető férfi, ha meg is bocsátja a szere
tett tiszta lcánynnk a mással való házasság ezony- 
nyét. — azt ott, azt a gyermekkoeeit nem bo
csátja meg soha . . .

— Ne, — ne arra. suttogá, menjünk e rre .. .  
S vonszol i maróival ellenkező irányban a sétány 
benseje lelő . . .
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48 órán belül véget fognak érni és akkor a köz
vélemény teljesen tájékoztatva lesz a történtek
ről, mivel további titoktartásra nem lesz szükség.

Háború a békében.
A függetlenségi párt estilapja, a Magyar- 

Ország ma a kővetkező, hivatalos színezetű fel
hívást teszi közzé, amely éppen nem mondható 
békés jelenségnek:

Az ellenzéki pártok vezetőségei fölkérik 
az összes ellenzéki képviselőket, hogy a kép
viselőház pénteki ülésén okvetlenül meg
jelenni szíveskedjenek, mert az ország leg- 
vitálisabb érdekei jelenlétüket föltétlenül szük
ségessé teszik.

A kilátások.
A pártok hangulata megegyezik abban, hogy 

a békére való törekvés legnagyobb részüknél 
őszinte, de a békeeredmények az utolsó percben 
megcsappantak. All ez a kormánypárt túlnyomó 
részére és még inkább az ellenzékre, amelynek 
békés hajlandósága változatlanul őszinte és szi
lárd, de a béke megkötésének reményo csaknem 
egészen elenyészett, mióta a kormány feltételei 
ismeretesek lettek. Az ellenzéki bizalmi férfiak 
pesszimistán fogják fel a helyzetet és csak 
arra törekszenek, hogy a döntés mennél előbb 
megtörténjék, hogy vége legyen valahára a titok
tartás kényszerűségének és föltárhassák az or
szág szine előtt a békealkudozások összes rész
leteit.

Nekünk, a hangulat alapos kipubatolása 
után az az impress iónk. hogy a kormány ere
deti békefeltételoit odafenn Becsben szigorítottál.-. 
Hogy miben állott ez a szigorítás, azt nem tud
juk, de az bizonyos, hogy a minisztertanács meg
állapodásai négy pontra szorítkoztak, s ezek a 
következők voltak:

n kiegyezés',
a kúriai biráskodás az 1896-ban beterjesztett 

formában ;
a házszabályok revíziója, klotür nélkül, de a 

rendzavarások esetére az elnök diszkrecionális 
hatalmának tetemes gyarapításával:

s végül természetesen Bánffy lemondása.
Ezekkel a föltételekkel mentek a miniszte

rek Bécsbe. de úgy látszik, többel jöttek vissza. 
Az általános benyomás az. hogy ha Bánffy a 
kormány eredeti pontozataival jött volna vissza, 
akkor a béke aligha maradt volna el, és ha most |

Mentek egymás mellett tétova léptekkel, 
szomorúan és a gyermekasszony szégyenbe foló 
nrea mind méhoóbro csuklott le a mellére. Mint
egy a maga kínjában gyönyörködve vallatta öt a 
férfi mátkasága. esküvője felől. Kérlelhetetlenül 
vallatta nászutja felöl . . .  S az asszony felelt 
mindegyre halkab lan :-kegv elemért egdve.

— Velencébe inontek ?
— Igen . . .
— Akkor . . .  azon a napon én Parisban 

voltam. Oh én őrült, emlékszem arra a napra 
véletlenül pontosan, — azon az egész éjszakán 
mily bolond szerelemmel csókolgattam az arc
képét! —

— Az istenért, fuldoklott a nő, kegyel
mezzen . . .

És a hogy mindegyre jobban belesodorták 
magukat a kínos beszélgetésbe, a boldogtalan 
asszony egészen megfolcdkezett arról, hogy metró 
mennek. Csak akkor kapott észbe, mikor, egv 
fordulónál váratlanul kijutottak a lóalléra. Eszbo 
kapott, de inár akkor késő volt.

*

Epekedű. siránkozó gyermekhang hallatszott 
a  túlsó oldaltól, egy gyermekkocsi felől: , Mama. 
mama . . . “

A gyermckhnngra csudálatosán derűit fel a 
férfi arca.

— Oh istenem, suttogd, ha az a mi gyer
mekünk volna! Nézze, nézze, az idegen kis baba 
hogy sir maga u tán ! Csak a jó embereket szere
lik a gyermekek, tévé hozzá s valami minden 
keserűségen felülkerekedő gyöngédséggel nézett 
a mellette álló sápadt asszonyra.

— Nagyságos asszony, mondá a dada . . .
Vége volt mindennek. A sápadt asszonynak 

egy pillanatra félre fordultak a szemei, de azután 
iszonyatos erőfeszítéssel egyenesedett, ki. oda
lépett a gyermekkocsi melle s vétlüleg terjesztve 
ki rá a karját, elhaló hangon szólt hátra a 
férfihoz ■

meghiúsul, akkor ezt a pontozatok megbövülése
okozta.

A kiegyezés dolgában a 8réíZ Kálmán-féle 
formula egyenesen a szerződéskötésre vonatkozik 
és a szerződés megkötésének a formáira is kihat, 
s bár nem ofl'oktuálja az ellenzék által megvalósí
tani kívánt nemzeti jogokat, de mégis megóvja őket 
az elkallódástól. Akik ismerik a formulát, azok 
azt mondják, hogy, ha Pécsben továbbmenö igé
nyeket nem támasztottak volna, akkor ezzel 
a formulával meg lehetett volna szüntetni 
a nehézségeket. Az a kérdés éppen, hogy 
a kormány békefeltételeinek Becsben tör
tént megbövülése nem a kiegyezésre vonatko
zik-e ? A szabadelvű párton a békebarátok éppen 
ettől tartanak s ezért nyomott a hangulatuk.

A főrendek felirata.
Mai számunkban, tegnap éjjel kapott auten

tikus értesülés alapján azt irtuk, hogy a főrendek 
által tervezett felirati javaslat elmarad. A javaslatot 
ma mégis benyújtották. Lapunk politikai hitele ér
dekében konstatálnunk kell, hogy tegnap éjjeli ér
tesülésünk teljesen illetékes forrásból származott, 
s valószínű is, hogy az éjjel még a szándék az 
volt, hogy a javaslat beterjesztésétől elállanak és 
alkalmasint csak ma, báró Bánffy aggressziv vá
lasza után határozták el, hogy az indítványt mégis 
benyújtják.

Az indítványt pénteken fogják megokolni. 
Vita ekkor nem lösz, csak az indítványozó szól
hat és a napirendre tűzés kérdésében a főrendi
ház vita nélkül határoz. így rendelik ezt a ház
szabályok.

A szavazás eredménye nagyon kétséges; a 
kormány csak néhány szavazattal győz, ha győz, 
sőt az ellenzéki főrendek az indítvány napirendre- 
tűzését és elfogadását reményük.

A szabadelvű pártkörböl.
— Kormánypárti forrásból. —-

A kibontakozás időtartamára nézve a Lloyd- 
k lobban ma este a következőt mondta egy elő
kelő párttag, akit oddig nagyon .harciasnak” 
tartottak :

— Ha nem akarnék a békét, hamar készen 
volnánk mindennel. A jó ügy megfontolása azon
ban időbe kerül.

Akik hallották ez engesztelő szavakat, azok 
most annál inkább bíznak az újabban fölvett 
tanácskozások sikerében. A jelszó különben most
is: kiegyezés és házszahályrevizió !

— Jöjjön csak Dombrády ur, nézze vsak, 
még nem látta a kis fiamat . . .

*
Ott állt a férfi a bölcső mellett s látta, mohó 

kétségbeeséssel mint nézi a benne nyöszörgő kis 
babát s telietet lenül lelógó kezein görcsösen mint 
faesarodnak össze ujjúi. Látta, hogy halavány 
arca vonásairól lassan. — lassan mint hervadnak 
le egyenkint a boldogulhatásnak minden remény
ségei. . .

*

Egyideig kővé meredten hallgató, mint hang
zanak el léptei az orgonavirágos allé illatos táv
latában. Aztán, mintha villám értő volna: egész 
testében üsszorázkodott. A boldogság önfeledt 
pillanat;:, pillanatnyi délibábja után porba sújtotta 
öt rettonetcs mugónyosságának a tudata. Lenézett 
a bölcsőbe és suttogó:

— O bű maradt, én lettem esküszegő hűt
lenné. . .  Azt, hogy más ember szerelme beszeny- 
nyezett, azt mogboesátottn. . .  Az nem látszik 
meg rajtam. De ez az ártatlan gyermek itt: ez 
kézzelfogható, őrükké tanúskodó szimbóluma az én 
hűtlenségemnek. . .

Leroskadt a padta.
— Értem, éltem, mormogó tovább, — ezt 

nőm bocsátja meg a szerető férfi annak, akit mint 
tiszta leányt szeretett . . .

Pillanatra szinte iszonyodva nézett le a 
gyermekkocsiba. Pillanatra nem is látta, hogy a 
gyüuyögfí kis baba mily kedveskedöleg nyújtja 
feléje pici kezecskéit. Akkor aztán nem bírt 
többé magával. Elfelejtett mindent, — feledte, 
hogy ez a gyermek áll örökké közötto és az a 
férfi közt, akihez ö Isten szerint tartozik, de 
akivel többé soha b Idog nem lehet, — feledte, 
hogy még anyai boldogságának előbbi tiszta
ábrándját is megmérgezto a sors keze------azzal
az. anyai szeretettel, mely a legtisztább, lcgönzot- 
lenebb érzelem a földön, amely sohse kér, csak 
mindig ad, — zokogt a borult le gyermekére . . .

Badó Kálmán, aki tántorithatlanul működik 
a béke biztosításán, nyíltan mondja, hogy a báz- 
szabályrevizió három-négy nap alatt véghez
vihető, csak jóakarat vezesso az összes pártokat. 
Ezt azoknak jelentetto ki, akik attól tartanak, 
hogy ez a revízió félévig elhuzódhatik s ekkor 
az a kérdés merül föl: vájjon még báró Bánffy 
miniszterelnöknek vagy az utódjának a feladata-e 
a házszabály ez elkerülhotetlon módosításának a 
biztosítósa.

Visszatetszést keltettek azok a hirek, me
lyek az ellenzék köréből érkeztek és azt mond
ják, hogy sem az indemnitit, sem az ujoncozási 
törvényt, sem a provizóriumot nem akarják át
ereszteni, amig Bánffy vissza nem lép. Jellemző 
mégis, hogy az ilyen híreknek a hitelességében 
már nem akarnak bizni a szabadelvű pártban. 
Mindenesetre jó jel, hogy a békét a kormány
párt most már nem tartja kizártnak.

Egy lon-mot újra meg újra elhangzott ma 
este a politizálok tormében.

— Tudjátok-e, mi a legújabb felfogás az 
ellenzéken?

•— Nos ?
— Tiszánknak nem kell a béke; ergo mégis 

csak jónak kell annak lennie. Akkor hát azérí 
is — hozzuk létre!

íme, már kedélyeskednek a hadakozó felek, 
és ez is jó je l!

A bon-motra különben azt jegyezte meg
Tisza István:

— Nem bánom, fogják rám, hogy ellensége 
vagyok a békének. A fő az, hogy — legyen m eg!

A föltételekről perszo nem szólt. Azokat 
úgy is mindenki tudja.

A méltányosság érzete is jut sűrűn kifeje
zésre. Valaki egész őszintén mondta a Széli Kál
mán-féle formulára célozva:

— Meg kell találni a módját. Elvégre lehe
tetlent senki sem kíván a függetlenségi párttól. 
Adják meg a függetlenségiek, ami nekünk kom
pétól s mi is engedünk annyit, hogy tisztességgel 
kimenekülhessenek a csávából. Teljesen igazuk 
van, hogy ők is meg akarnak állani a választóik 
előtt. Nobilis ellenfelek legyünk — ez kívánatos.

Ilát ez a beszéd is csak örvendetes jel.
A főrendiház mai ülése is vita tárgyát ké

pezte. A kor nánypártnak már ma huszonkilenc 
többsége lett volna, szavazás esetén. Ez a szám 
péntekig — mint általánosan hiszik — meg is 
fog nőni. A felirat célját, elhibázotinak tartják. A 
királyhoz intézendő szövegből az timik ki, hogy 
a loürati párt sem az ellenzéket, sem a kormányt 
nem vádolja direkte, ellenben a királyt arra kéri, 
hogy lépjen közbe és csináljon végre rendet az 
rlkotmány követelései szerint. Erre nézve fölve
tették ma a pártban a kérdést:

— Vájjon egy hónap óta mi mást tesz a 
király, mii t hogy rendet próbál csinálni, még 
pedig az alkotmány követelései szerint.

Ma délután a rendes szerdai miniszterlaná- 
esőt tartották meg Budavárában. Előreláthatólag 
báró Binffy  fölvetette mind ama kérdéseket, me
lyek amaz eshetőséggel függnek össze, ha a béke 
megtalálna hiúsulni. D ohát „ne adj Isten”, hogy 
ez bekövetkezzék! Az elkeseredés oly nagy, hogy 
minduntalan hallatszik a panasz:

— Vesztett hadjárat nem okozhat annyi 
kárt, mint a mennyi az obstrukeió óta érte ezt 
az országot.

A dolog különben hamar dülöro kerülhet- 
Az ellenzéki vezérek péntekre behívták összes hí
veiket. A szabadelvű klubban azt hiszik, hogy az 
ellenzék most mar nyílt kártyákkal akar játszani, 
azaz a több emberek a pártok plénumái elé anar- 
ják terjesz eni a békepontokat.

K Ü LFÖ L D .

Az osztrák obstrukoló. Az ausztriai parlamenti 
jtárfok lázasan tanácskoznak folyvást azon, hogyan 
iehetne a mai helyzetből kibontakosni. A jobboldal 
nemcsak azért nyugtalan, mert nem latja végét, sőt 
lebeiős- ffét sem az ellenzéki obstrukeió ellen való 
küzdelemnek, hanem azért is. mert teljességgel nincs 
informálva a kormány szándékairól s azt kívánja, 
hogy f iró f  T im ii miniszterelnök adja elő terveit a 
végrehajtó bizottságbau. A nehézség alighanem ab
ban vari, hogy TA romák semmi határozott terve sincs
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s ha volna valamilyen, az alig elégítené ki a jobbol
dal valamennyi pártárnyalatát. így a szlovének is
mét azzal fenyegetőznek, hogy kilépnek a többség
ből, meri a kormány nem tudja teljesíteni a követe
léseiket.

Ezzel szombeu némileg enyhítő körülmény az, 
hogy az ellenzéken sincs meg az egyértelműség, ne
vezetesen az obstrukcióra nézve, jóllehet a három 
töredék által elhatározott és megindított magyar 
mintájú teknikai obstrukció elég hathatósnak Ígér
kezik, amelylyel szomben sem a tervezett kiéhezte- 
tés, sem az egyórás ülések projektuma nem elegendő 
fegyver.

A baloldal, attól az óhajtástól vezérelve, hogy 
a német ellenzéki pártoknak legalább olyan szerve
zetük legyen, amely nekik az obstrukciót illető nézet- 
eltérés mellett is, közös képviseletül szolgáljon kifelé, 
különösen a bázelnökséggel, a jobboldali pártokkal 
és a kormánynyal szemben. E végből ma a német 
haladópdrt, a német néppárt, az úgynevezett szabad 
német szövetkezet és a kér esz tény-szocialisták elnökei 
tanácskozásra ültek össze és meg is állapodtak 
abban, hogy formulázni fogják az aufzlriat németek 
ama követeléseit, amelyeket ugv a kormánynyal, mint 
a jobboldali pártokkal szemben fenntartani és kép
viselni el vannak határozva. Ezek a követelések, 
amelyek első sorban a nyelvkérdésre vonatkoznak, 
újból körvonalazzák és szoros határok közé vonják 
azt az álláspontot, amelyet a németek ebben a kér
désben elfoglaltak és amelynek lényege: a nyelv- 
rendeietek eltörlésének a követelése. A tanácskozás
ról kiadott kommüniké igy szól:

Az ausztriai németek politikai és nemzeti 
helyzetének tüzetes megvitatása után a pártve- 
zetóségek egyértelmiileg elismerték a sürgős 
szükségét annak, hogy a németek nemzeti és 
politikai követeléseit közösen állítsák fel és kö
zösen képviseljék. A végrehajtás tekintetében a 
tanácskozást a legközelebbi napokban folytatják.

Az olaszok klubja szintén tanácskozott ma, még 
pedig arról, hogy milyen állást foglaljon el a kor
mánynyal és az ellenzéki csoportokkal szemben.

Itt említjük meg, hogy az osztrák kiegyezési bizott
ság ma délelőtt ülést tartott s az árustatisztikáról szóló 
törvényt tárgyalta.' Egyetlen szánok Leeher volt, aki 
be sem fejezhette beszédét, mert a bizottság elnökét, 
Bilinsk'.t délben a királyhoz hivták.

Fejedelm ek találkozása. A tavasz köze
ledtével, mint rendesen, most is szó van a feje
delmek találkozásáról, nevezetesen a három csá
szár összejöveteléről. Egy francia lapnak Péter- 
várról azt újságolják, hogy II. Miklós cár 
márciusban két hetet szándékozik tölteni a 
Riviérán, ahol fogadni fogja Faure Félix francia 
köztársasági elnököt és találkozni fog 77. Vilmos 
német császárral, aki ugyanakkorra olaszországi 
kirándulást tervez. A békekonferenciával ezek az 
állítólag kilátásba vett találkozások azért nem 
hozhatók kapcsolatba, mert a konferencia össze
jövetele februárra van tervezve.

A b é k ek o n fe ren c ia . A 77. Miklós cár ismeretes 
javaslata alapján összeülendő békekonferencia, amely
nek feladata lesz a lelegyverkezés lehetőségeit és 
módozatait megbeszélni és megállapítani, erősen fog
lalkoztatja az európai politikai világot. Gróf JZuraviev 
külügyminiszter jegyzéke, melyet c hó 12-én adtak 
át a hatalmak pétervári képviselőinek, a következő 
pontozatokba foglalja a konferencia teendőit:

1. Egyezzenek meg az államok, hogy a szá
razföldi és tengeri haderőt, valamint az illető 
költségvetéseket bizonyos meghatározott időpon
tig nem gyarapítják ts  azon fáradoznak, hogy 
jövőben a haderőt és költségvetést csökkentsék.

2. Megtiltandó olyan uj fegyvereknek és rob
banó anyagoknak a beszerzése, amelyek hatal
masabbak a jelenlegieknél.

3. Korlátozandó a borzasztó hatású és jelen
leg hasznaitatni szokott robbanó anyagoknak & 
háborúban való alkalmazása, a robbanó anya
goknak a léghajókból való kidobása pedig meg
tiltandó.

4. Víz alatt járó torpedócsónakok és más 
ilyen gépek tengeri csatákban nem alkalmaz
hatok.

6. A  kormányok ígérjék meg, hogy sarkan
tyúé hadihajókat nem építenek.

6. Az 1864-iki genfi konvenció a tengeri 
hadjáratokra is alkalmazandó; 6emlegesittessenek 
A hajók, amelyek a tengeri csatákban hajótörést 
szenvedetteket menteni akarják ; revíziója a szen- 
tesittetlenül maradt 1874-iki brüsszeli konlerencia- 
batarozatoknak a háború törvényeire és szobá
saira vonatkozólag.

7. Az optativ választott bírósági elméletnek 
elfogadása az erre alkalmasaknak látszó ese
tekben.

8. A választott bíróságok alkalmazására vo
natkozó egyöntetű eljárás megállapítása.

9. Semmi se tárgyaltathassók, ami az álla
moknak politikai viszonyait, a fönnálló rondet 
érintené, melyet szerződések szabályoztak.

JO. A konferencia egyetlen nagyhatalom fő
városában se tartassuk, mert a különféle politi

kai érdekek összpontosításának kedvezőtlen ha
tása lehetne a munkaiatokra.

Ez utolsó ponttal kapcsolatban jelenti ma egy 
brüsszeli táviratunk, hogy Lipót király ma megbe
szélő az orosz követtel, hogy a lefegyverzési konfe
renciát Brüsszelben tartsák meg.

Berlin, január 13.
Gróf Jfuraviee uj jegyzékét illetékes helyen 

kedvezően fogadták és eredményt is várnak tőle, mert 
részletes terveket tartalmaz; helyeslik a javaslat min
den egyes pontját, de különösen azokat, amelyekben 
a robbantószerek alkalmazása ellen hozandó rend
szabályokról és a genfi egyezmény humánus intéz
kedéseinek megvalósításáról van szó. Ami a viz alatt 
járó torpedók eltiltását illeti, arra vonatkozólag meg. 
jegyzik, hogy az különösen időszerű most, mikor 
ezekkel az alattomos hadiszerokkel sűrűn kísérletez
nek Franciaországban, (ntd.J

London, január 17.
Cambon francia nagykövet ma a békeegyesület 

nemzetközi választott bíróságának küldöttségét fo
gadta. A küldöttség szónoka kiemelte, hogy az egye
sület jelentős dolognak tekinti, hogy a nagykövet An
gliába jövetele összeesik Miklós cár békenyilatkozatával. 
Cambon válaszában tagadta, hogy ellenséges érzület 
volna Franciaországban az angol nép iránt. Sem a 
francia nemzet, sem a francia kormány nem óhajtja 
a háborút. Ő meg van róla győződve, hogy Európa 
népei komolyan óhajtják a békét; szive mélyéből 
hozzájárul a cár szándékaihoz, do attól tart, hogy 
megvalósításukig még hosszú idő fog eltelni.

. H ÍR E K .

A cár és a vén muzsik.
Ha nem kerül no olyan tömérdek pénzbe 

meg időbe, meg ha az utazgatás Muszka
országban nem lenne kissé kockáztatott fog
lalkozás annak, akinek itt-ott radikális-libe
rális mozőkro is clcsuszamlott a pennája, 
akadnának egynémelyen közülünk is, akik 
megnéznék a század egyik nevezetességét, 
Tolsztoj Leót. Mert hiába no, a Plasztikon 
mégse egészen plasztikai müvet tár elénk 
ezen fenntisztolt önkéntes muzsikban. Sok
szor gondolok rá naiv, nagy lelkesedéssel, 
olyan áhitatosan, ahogyan manapság nagy
ságot fölbecsülni nem is illik, különösen ha 
az ifjú ember szintén író s pár tucat novella 
és egyéb irásmü után a gyakorlattal szente
sített joga van nrra, hogy p e r: rén bolond — 
diskuráljon az öreg Nikolajcvics Leóról. Ha 
én egyszer úgy istenigazában elbeszélgethet
nék vele s az öreg egy kicsit kitanitna, 
mondván: — én már nemsokára még kisebb 
házba megyek lakni, hát ti öeséim ne enged
jétek meg, hogy egészen elfelejtsen a világ.

Ezek után rátérek elbeszélésem tulaj
donképpeni tárgyára.

Az orosz cár ő felségét se eléghette ki 
Tolsztojt illetőleg a panoptikum s fölhasz
nálta a kedvező alkalmat és jártában-keltc- 
ben, amikor legutóbb Livádióból hazafelé 
utazott, Tulában maga elé hivatta Tolsztojt. 
Nem a viaszkból kiformált hírességet, hanem 
a darócba bujt igazságot. Az udvari urak 
elszörnyüiködének. Uram, teremtőm, mi lesz 
ebből. Az a vén sündisznó, aki mindenkit 
megszűr a tüskéivel, aki olyan bolond, hogy 
nincs megelégedve a világgal, pedig szép nagy 
daiab föld jutott neki bolőlo — talán még va
lami őrültséget csinál. Teszem föl: mond va
lami nagy gorombaságot, vagy lölmolegiti 
Szibériát. Kitelik tőle.

Es jött egy komoly öreg paraszt filo
zófus. Egy ember, akinek nincs mérge, csak 
súlya. S a cár hozzálépett s megcsókolta az 
orcáit és a száját. S beszédbe ereszkedett 
velő ilyen formán:

— Mit szólasz a világbékéhez?
Felelt Tolsztoj:
— Semmit.
— Hogy-hogy?
— Felséged világbékét akar s egyremásra 

építteti az uj hadihajót.
— Hát mit csináljak, üregem?
— Felségednek tetteivel Í3 példát kel

lene mutatnia arra, hogy mi a világbéke.
Hogy azután mit bőszeitek, azt kombi

náljuk össze valahogy a magunk esze szerint.

— Hohó 1 — mondta ő felsége.
— Már pedig igy nőm ér sommit az

egész szép beszéd. A legközelebbi könyvem
ben szó lesz majd erről. Felségednek szives 
figyolmébo ajánlom.

— Én mog majd elkoboztatom.
S a vonat is tovább ment és a paraszt

is hazabandukolt.
(Th.)

B u d a p e st , január 18.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 15-én uj 

előfizetés nyilt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala. 
nul küldhessük tovább,

— S z e m é ly i h írek . Gróf Szécsen osztályfőnök 
ma este Becsből Budapestre ulazott, hogy a külügy
minisztérium képviseletében jelen legyen a gróf 
Károlyi Ferenc lelkiüdveért tartandó gyászistentisz
teleten.

— A Vörös Kereszt Lajos Viktor főherceg
n é l. Lajos Viktor főherceg tegnap délben bécsi palo
tájában külön kihallgatáson fogadta a magyar Vörös 
Kereszt-egylet küldöttségét. A kihallgatáson ott vol
tak : dr. Habarni Schu-artzer Ottó fömegbizott, Babics 
József igazgató-választmányi tag, dr. Janny Gyula 
Erzsébet kórházi igazgató, Argay János iro'dafónök, 
dr. Eliscber Gyula és dr. Farkas László főorvosok, 
dr. Hegedűs Kálmán és báró Podmaniczky Gyula egye
sületi megbízottak. A kihallgatás egy óra hosszáig 
tartott. A főherceg alaposan informáltatta magát az 
Erzsébot-kórház állásáról és kijelentette, hogy az 
egyesület május hónapi országos közgyűlésén bizto
san megjelenik és meghallgatja Seblauck Lőrinc bí
boros, alelnök emlékbeszédjét Erzsébet királynéról. 
Végül örömének adott kifejezést az egyesület sike
rein. Dr. Schwartzer fömegbizott és Argay János iro
dafőnök megszemlélte azután az osztrák Vörös-Ke
reszt társulat gazdag raktárait, különösen tanulmá
nyozva a badfölszerclés újításait.

— Porosz gránátosok a k irá ly  előtt. 
Becsből jelentik, hogy a királynál ma tisztelgett 
porosz gránátos ezredének küldöttsége Scbuarz- 
koppen ezredes vezetése mellett. A küldöttség át
adta a királynak ez ezred hódoló föliratát s tol
mácsolta szerencsekivánatait abból az alkalomból, 
hogy ő felsége ötven éve tulajdonosa a porosz 
ezrednek. A király, aki a kihallgatáson a Fe- 
renc-gránátosok ezredesi egyenruháját viselte, a 
küldöttség szerencsekiváuságait kegyesen fogadta.

— E m lé k tá b lá t  S z i la g y i  S án d orn ak . K o lo zs 
várott, Szilágyi Sándor szülővárosában. Kőváry László 
és Szádeczky Lajos történetírók mozgalmat indítottak 
Szilágyi Sándor születési házának emléktáblával való 
megjelölésére, amelyet március lő-ikére óhajtanak 
felállítani és leleplezni, amikor a Petóü-társasag is 
emlékünnepet fog tartani Kolozsvárott. A koszorú- 
megváltások címén szépen folynak az indítványozók 
által megkezdett adományok, amelyek az Erdélyi 
Múzeum szerkesztőségéhez intézendők, ahol nyugtáz
zák és nyilvánosan elszámolják az adományokat.

— B e t e g  k e p v le o ló . Dr. Groisz Gusztáv. Ko
lozsvár varos egyik kerülőiének országgyűlési kép
viselője hónapok óta súlyos botegen fekszik buda
pesti lakasaii. A beteg képviselő allapotabau tegnap
előtt sajnos aggasztó fordulat állott be.

— Orosz és porosz katonák Becsben. Gróf 
Goluclioicski külügyminiszter ma délután fél óráig 
tartó kihallgatáson fogadta a porosz katonai küldött
séget, amely a hadügyminisztériumban is látogatást 
tett és llainer főhercegnél is tisztelgett. A Kexholm- 
félo orosz testőrgyalogsági ezred küldöttségének tagjai, 
nevezetesen : Do gorukov herceg tábornok Peterov 
ezredes, egy százados, egy hadnagy és egy őrmester, 
holnap délután érkeznek Becsbe, hogy a királynál 
50 éves czrodtulajdonosi jubileuma alkalmából tisz
telegjenek. A küldöttség a Burgban fog lakni a 
király vendégeként, mint a Forenc-granátosok kül
döttei is.

— Szabolcska M ih á ly  T e m e sv á r o tt . Szabolcska 
Mihály, akit a temesvári református egyház papjává 
választott, tegnap érkezett Temesvárra s átvette hiva
talát. Szabolcska vasárnap délelőtt 10 órakor tartja 
első prédikációját.

— A párlat kiállítás. Az 1900-ik évi párlel 
nemzetközi kiállítás országos központi végrehajtó- 
bizottsága báró Dániel Ernó kereskedelmi miniszter 
elnöklete alatt január 20-ikán pénteken délután üt 
órakor a kereskedelmi minisztérium tanácskozó ter
metien ülést tart, amelyen Lukacs Béla ▼. b. t. t. kor
mánybiztos jelentést fog tenni a kiailitás magyar 
osztályának munkálatairól. Itt említjük meg, hogy 
Miklós Ödön országgyűlési képviselőt, a párisi nem- 
zetküzi kiállítás kormánybiztos helyettese és  Finler 
Kamii az ij nruiiivé zeti iskola igazgatója. Páriából, 
ahol kiállítási 1 '■vekben időztek, ma v isseatértaMi 
Budapesti e.
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— Albert-Memorial. Körülbelül 400.000 
forintot őriznek a hazai első takarékpénztár pán
célos szobájában olyan cim alatt, hogy azt a 
magyar nomzet adta össze Kossuth Ijajus szob
rára és síremlékére. Ne keseregjünk most azon, 
hogy a nomzet ily áldozatkészsége nem volt 
méltó a nagy hazafi emlékéhez, de fogadjuk 
megnyugvással, hogy a főváros hatósága, amely 
a két nagyszabású nemzeti és művészeti kérdés 
megoldását, magára vállalta, legalább az egyiket 
iparkodik megvalósítani, hogy végro a nemzethez 
és nagy halottjához illő emlék zárja magába 
Kossuth Lajos drága hamvait. A kerepesi te
metőben ki van már jelölve a mauzóleum 
helye, két ut keresztezésében, úgy, hogy egy 
monumentális emlékmű ott, miként Deák Fe
renc sirendéko, dominálni fogja a temető csön
des birodalmát. A képzőművészeti bizottság 
annak idején Heuffel Adolf középitési igazgatót, 
''temdl Imrét és Stróbl Alajost bízta meg a mau
zóleum pályázati feltételeinek megállapításával és 
a középitési igazgató most eikészitette a pros
pektust, amely e háromtagú bizottság tárgyalásának 
alapjául fog szolgálni. A prospektus nyitott bal- 
dacbin-formáju síremléket kíván, úgy hogy a 
szarkofág minden oldalról látható legyen. Erről 
is lehot beszélni, de mi az isten csodáját akar
nak már megint azzal az Albert-memoriallal, me
lyet minden gyerek ismer a világ minden képes 
lapjából. Hiszen nem is oly régen kisértett már 
egyszer köztünk Viktória királyné férjének szobra, 
a midőn minden magyar ember miikritikusnak 
állt bo és tanácsokat osztoga'ott a szobrászoknak, 
hogy milyen legyen a királyné szobra. Ha jól 
emlékszünk, akkor is Stróbl professzor ur 
fejéből pattant ki az az idea, amely békóba 
akarja venni a magyar szobrászok és építé
szek teremtő erejét. Az ö bölcs tanácsát ismer
jük föl most a középitési igazgató elaboratumá- 
ban is. Stróbl tanár urnakcs a képzőművészeik 
fővárosi vezetőjének legjobban kellene tudnia, 
hogy a magyar plasztika, hála Istennek, tud már 
a maga lábán járni és ha a begyüli nemzeti ada
kozást teljesen a síremlék költségeire ajánljuk 
föl, bizonyára oly mauzo'euma lesz Kossuth La
josnak, amely művészi tekintclben is örök diszo 
lesz a Kerepesi-temetőnck. Do ha a bizottság 
mégis fél a pályázat művészeti mrddősévétőí, 
kérem, látogassanak el egy fővárosi építész iro
dájába, aki annak idején Páriából küldte bo ter
vét a L eik  Ferenc sirew'ékének pályázatára. Az 
a torv akkor második dijat nyert és vetekedett 
az elfogadott Gerster-lélo pályaművel, amelyen ké
sőbb annyit rontott az ízléstelen takarékr ssig 
Hogy reklámnak no lássék, nem áruljuk el az 
építész nevét, de annyit mégis megmondunk róla, 
hogy a vátosházán nagyon jól ismerték, amikor 
még Oerlöczy alpolgármester volt. (e.)

— Claua K á r o ly  halála. /Keiből táviratozzak, 
hogy Claus Károly, a hírneves zoologus, a bécsi 
egyetem kitűnő tanára ma hatvannégy éves korabau 
meghalt. Claus Casaetban született, külföldi egyete
meken tanult s 1873 óta volt tanára a bécsi tudo
mányos egyetemnek.

— A ta n á ro k  rangsora. A közoktatásügyi mi
nisztérium hivatalos lapja ma közli a minisztérium 
belső személyzetének, valamint a taiif.'lügyelőségck- 
nek, fóigazgutósagoknak. felsőbb leányiskolák, tanító
képző intézetek és középiskolák tanáraiuak rang
sorát. Ez utóbbi szerint a VII. fizetési ősz ályban 
az újévi állapot szerint vau 19 igazgató 2(11 ű—2200 
forintos fizetéssel, a VIII. fizetési osztályban 40 igaz
gató 1600—1800 forintos fizetéssel, ugyancsak a Vili. 
fizetési osztályban 223 tanár 1400—181") forintos fize
téssé!. Ebben a csoportban első JZenJZil Eerenc buda
pesti tanár, utolsó Fuzhs Karoly brassói tanár. Végül 
a IX. fizetési osztályba 391 tanár van eorozva 1200— 
1300 Irt fizetéssel. Á rangsor legidősebbje Hornt,ik 
József kecskeméti és lógiljabbja líttner A liié i makói 
tanar. A rangsor vezetésére nézve megjegyzi a minisz
ter, hogy míg a rangsornak mikéntvaló vezetésérenézro 
részletező szabályok nem állapíttatnak meg, addig 
nem változtat az eddigi rangsorvezetési elveken. 
Azonban a múlt evben államosított intézetek tanári 
személyzetét máris az eddigi gyakorlattól eltérőleg 
rangaorozta, amennyibon ezeket a  tanarokal és igaz
gatókat nem eredeti kineveztctóaük napjával, hanem 
az államosításra nézve kötött szerződés alapjan. 
csakis az allamosiiaa napjával, vagyis 1898. IX. 
1-gyol vették bo a rangsorba. Ilyen tanár az idei 
rangsorban 10 található. Megjegyzi még a miniszter, 
hogy mindazok, akik a rangsorokba ezúttal először 
vétettek föl, illetve azok, akiknek rangeorbeli adatai 
változtak, 30 napon belül felszólalhatnak, üleb’.eg 
erre vonatkozó, kellöeu fölszerelendő kérvényüket 
illetékes igazgatóságok ulján folyó évi február bú 
16 aig benyújthatják.

— T a n u lm á n y t k irá n d u lá s . Dr. Fayer László,
a bndape-ti egyetemen a büntetőjog és bűnvádi el
járás tanára, a vezetése alatt allé szeminárium szá
mos legjava! Sztkss/ekérvirru rándolt az oltani javító
intézet megtekintestre. A laiiuiaagus szemlét tártu l 
vacsora követte.

— K ardpárbaj. A Budapesti Kaptának A zágrábi 
szennyirat című közleménye miatt az Esti Hírlap fole- 
lős szerkesztője, Gáspár Arthur provokáltatta Vészi 
Józsefet, a Budapesti Kapló főszerkesztőjét és dr. 
ó'o//l - Adolf munkatársunkat, a közlemény íróját, a 
kik a cikkért a felelősséget elvállalták. A kihívó fél 
Vészi Józseftől fogadta el a felajánlott fegyveres elég
tételt s ennek következtében a megbízottak, Fenyő 
Sándor és dr. Farkasházi-Fischer Zsigmond Gáspár 
Artbur részéről, Szabó István országgyűlési kép
viselő és Cerri Gyula tartalékos tüzérszázados Vészi 
József részéről, kardpárbnjban állapodtak meg az or
vosok által megállapítandó harcképtelenségig, csukló-, 
hónalj- és nyakbandázszsal, a szúrás megengedésé
vel. A felek ma délután negyedfel órakor vívták meg 
a párbajt az JrZow-féle vívóteremben. A második 
összecsapásnál Gáspár Arthur a fején és az arcán 
két súlyos vágást szenvedett, mire az orvosok és a 
segédek a párbajt befejezettnek jelentették ki. A felek 
kezet fogtak és kibékülve távoztak a vívóteremből.

— A szent föld. A szent föld: minden tal
palatnyi tér Magyarország határain belül. A fé
nyes, de szomorú múltnak végzetes eseményei, 
megannyi vérkeroszteléssel avatták szentté ezt a 
földet és a magyar történelemnek búsuló géniusza 
inspirálta a költőket, hogy dalokat zengjenek er
ről a földről:

ó h  még ez édes léget szívhatod,
Mitől e föld oly szép, oly ú lda to tt. . .

dalolta ötven év előtt az egyik bujdosó és mikor 
az idegenből lelke visszasírt az édes haza földjére, 
fájón borongott lelkén át az a gondolat, hogy;

Szivet cseréljen, aki hazát cserél.

A népköltészet múzsája pedig a nagyok közül 
u legnagyobbnak ajkaira adta azt a d a lt:

H ogy álmom édesebb legyen 
Honom határán túl,
M aroknyi port viszek velem 
Síromba v á n k o su l. . .

És ezzel is a szentté avatott hazai földnek 
talizmánszerii erejét hirdette.

A vér, a hősök vére, a honvédőknek kiom
lott piros vére, a honszerző és a honfenntartó ősök 
földre hulló véráldozatoi, ezek avatták szentté a 
magyarra nézve Magyarország földjét

Vájjon öregbiti-e a vértől ázott hazai föld 
kegyelct°s hatását, vonzó és lebilincselő erejét, 
és rendületlen hűséget szuggeráló hatását az a vér, 
amelyik tegnap Szent-Annán egyesült a hazai föl Idei, 
tegnap, midőn a magyar szolgabiró negyvennyolc 
puskagolyóval kapaci'álta rendre és nyugalomra 
a magyar föld népét?

Nem igaz, hogy a hazafiatlan szocializmust 
Németországból importálják ide. Itt készül az 
Magyarországon. Hivatalosan gyártják I Hazai 
produktum!

— V e g x e te s  tré fa . Ilyen cim alatt irtuk még 
ujeestendő előtt azt a szerencsétlenséget, amely Csősz 
fejérmegyei községben játszódott lo Baditz Antal 
földbirtokos házánál. A földbirtokos unokaöcscse 
ugyanis, aki a karácsonyi ünnepekre vetődött oda, 
vigyázatlansága folytán egy vadasz-fegyvcrrcl halá
losan megsebcöi’elto a háziúr Vilma nevű leányát. 
Most azt írják nekünk, hogy Baditz Vilma túl van 
már a veszélyen s pár hét múlva teljesen föl fog 
épülni.

— H a lá lo zá s . Kupcsek Edéné született Reviczky 
Ilona 38 éves kombiin elhunyt Ikladon hosszas szen
vedés utáu. Tcmetéso e hó 14-én történt nagy rész
vét mellett, az ikladi evangélikus sirkertben levő 
családi sírboltba. A gyászszertartást JforatwtáMihály 
aszódi és Szilárd János domonyi lelkészek végezték. 
— Á’ot'fl'es Ferenc egyetemi hallgató 19 éves korában 
elhunyt. Holttestét a hódmezővásárhelyi családi sír
boltba temették. — Mihályi Jenő bánfly-hunyadi já- 
rásbirósági aljegyző o hó 13-án 23 éves korában 
meghalt. Az elhunytban Mihályi Béla kolozsvári kir. 
ítélőtáblái biró a fiat gyászolja. — Tulats Sándor 
u\ugalin .zott városi pénztáros és közgyám. aki har
minchét évig állott a város szolgálatában, ma Bariján 
meghalt.

— Szerenosétlenség a bányában. Ismét sze
rencsétlenség történt az itteni bányában, — kezdődik 
a távirat, — tormészotes hát, hogy az esztergomi bá
nyáról van szó, ahol rövid időközben ez már ne
gyedik eset. Malarik Auna ma az obszőnyi tárnában 
életveszélyes égési sebeket szenvedett; életveszélyes 
sebekkel vitték be a bánya-kórházba. Most már az
tán financiális érdek lenno valamicske elővigyázati 
intézkedéseket tenni, különben még majd ki kell 
bővíteni azt a bányakórházat. És ez pénzbe kerül.

— E lő a d á s . A Magyar Mérnök- és Építész Egye
sület ut-, vasút- és hídépítési szakosztályainak holnap, 
csütörtökön esti ö órakor ülése lesz. Az ülésen Orosz 
Sándor a hia-toi nagyi völgyátbidalásról értekezik.

— N incs többé obstrukoió! A dolog úgy 
áll, hogy az obstruálóknak az agyonbeszélésen 
kívül legnagyobb eszközük a névszerinti szavazás. 
Nos, hát ha annak az amerikai urnák, aki a 
szavazógépet föltalálta, s a minap egy német szak
lapban ismertette, megveszik a találmányát, végo 
a névszerinti szavazás gyönyöreinek. Az uj gé
pen egy nagy táblán minden képviselő neve 
mellett van egy rubrika. Ha most a kép
viselő a padjára alkalmazott Igen és Nem 
föliratu gombok közül egyet megnyom, a 
neve mellett boleugrik a rubrikába egy kis 
tábla, a szerint, hogy igennel vagy nemmel 
szavazott, igen vagy nem felírással. így az ogész 
képviselőház névszerint leszavazhat egy másodperc 
alatt, s még meg se kell számlálni a szavazato
kat, mert a gép összeadja az igeneket is meg a 
nemeket is. Nem névszerint való szavazásnál 
csak oz a számlálógép működik. Az egész masina 
nem is oly bonyolódott szerkezet, minden gégész 
meg tudja csinálni. Hogy azonban mikor állítják 
be valamelyik parlamentbe a névszerinti szava
zás elfojtására, s aztán mit találnak ki az obstru
álok a névszerinti szavazás pótlására, az a jövő 
titka. Gépnek elég jó és hasznos gép . .  .

— Inzultált újságíró. Az az általános felhábo
rodást keltett inzultus, melyet vasárnap esto a rend
őrség ogyes közegei Neszmély Artúr hírlapíró kollé
gánk ellen elkövettük, nagy mértékben foglalkoztatja 
az illetékes hatóságokat. Neszmélyt tegnap délelőtt 
11 órakor beidézték a főkapitányságra, hol Rudnay 
Béla főkapitány utasítására Bónis István rendői fogal
mazó jegyzőkönyvbe foglalta Neszmélynek a hírla
pokban közzétett ténybeli állításait. Ezt a jegyző
könyvet a Sajó Sándor rendőrkapitány ellen meg
indítandó eljárás céljából vették föl. Ugyancsak 
tegnap történt, hogy Lickl Géza rend őrfő fel ügyelő 
igen barátságos magánlevélben felkérte Neszmélyt, 
hogy jelölje meg tetszése szerint az órát, amelyben 
vele a vasárnap kivezényelve volt egész rendőrállo- 
máuyt szombesithetné. Neszmély előleges értesítés 
után ma délelőtt 10 órakor dr. Singcr Zsigmond és 
Szatmári Mór, a Budapesti Újságírók Egyesületének 
kiküldöttjeinek társaságában megjelent a Mocsonyi- 
utcai rendőrlaktanyán, ahol l lő  rendőr és mintogy 
30 altiszt volt összpontosítva. Jelen voltak továbbá 
Lickl rendőrfőfelügyelőn kívül a vasárnapi népgyülcs 
körül szolgálatot teljesítő összes rendőrtisz ek. íg y : 
Krecsányi kapitány, Par/iZf, Bockelberg, Gersich, Palágyi 
és több más felügyelő, csak Sajó Sándor hiányzott. 
Lickl főfelügyelő mindenekelőtt beszédet intéztetett a 
katonaviselt legénységhez, hogy gyáva az, aki a bün
tetéstől félve, önként nem jelentkezik. Miután ez az 
eljárás eredményre nem vezetett, Neszmély a jolen- 
volt rendőrtisztek, külöuösen pedig Lickl főfelügyelő 
lojális támogatása mellett, végigjárta a rendórsoro- 
kat, hogy bántalmazóit felismerje. Két közrendőrt 
jelölt meg olyanokul, akik emlékezete szerint bántál- 
mazói lehettek. Nevezetes, hogy mind a kettő ama 
húsz rendőr közül való, akiket Sajó Sándor kapitány 
délután 12Ö óra tajbau a Kasszelik udvarból vezényelt 
ki az Erzsébet-körut felé, a nélkül, hogy erre bárkitől fel
hatalmazást vagy utasítást kapott volna. A jelenvolt 
rendőrtisztek közül legalább senki som tudta meg
mondani, hogy mi okon fordult Sajó kapitány a 
Kasszelik-udvarban elhelyezett tartalék-rendőrcsa- 
pathoz; a legénység is csak annyit mondott, 
hogy Sajó kapitány egyszerra csak elébük állott és 
ezekkel a szavakkal: „llusz ember utánam*, en- 
gedelmességro szólította lel őket. E közül a 
20 rendőr közül való a Neszmély által megjelölt két 
rendőr. Lickl főfelügyelő a kot gyanúba vett rend
őrt megkérdezte, hogy hol voltak az inzultus idején, 
A két rendőr két-ket társára hivatkozott, hogy azok 
mellett állották. Ezek azonban nemcsak megtagad
tak az előbbiek állítását, hanem másik két társuk 
áital nyomban igazolták is magukat. A gyanúsítottak 
ezután a szakasz ellenőrére próbáltak hivatkozni, do 
ez sem tudta alibijüket igazolni. Palágyi fölfigyelő 
orról az eredményről nyomban jegyzőkönyvet vett 
fel, melyet Ncszmélyen kívül a Budapesti Újságírók 
Egyesületének kiküldöttei is aláírták. Lickl főfelügyelő 
kijelentette, hogy ezen a nyomon tovább folytatja 
vizsgálatát, és biztosra veszi, hogy kinyomozza 
Neszmély bántalmazójat.

— H á z a ssá g o k . Goldncr Elek eljegyezte Sclntl- 
hof Rózsikat, Schulhof József az Adriai biztositó tár
sulat cégjegyaőjénok leányát. — Bcrnhardt Péter 
január 23-ikan délután négy órakot a Doak-téri evan
gélikus templomban Darnay Gizella kisasszonyt.

_  Ö n g y ilk o s s á g  a  . l n . k  k ö z ö tt . Kagyszalenlá- 
ről írja levelezőnk, hogy ,  hó 17-én hajnalban az 
•gyík va.uli őr az állomás küzelábtn egy lenyaka
zott emberi holttestet talált a sínek közölt. Az eset-
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rZil jelentést tolt a hatóságnak, amely megállapította, 
hogy az ismeretlen, úri kinézésű, 45—50 év körüli 
ember öngyilkossági szándékkal feküdt a sínek közé 
s hogy az öngyilkosság még 16-án este történt. Az 
ismeretlen öngyilkosnál egy gvürüt talaltak Sz. J. 
monogrammal. A vizsgálatot folytatják.

— Inger Szolimán, a tolonc. Kelet ura, 
a derék Inger Szolimán nemsokára megérkezik 
Magyarországba, csakhogy kissé más körülmé
nyek között, mint ahogy képzelte. U gyanis nem  
annyira diadalszekeren, mint inkább tolonckoesin 
érkezik s nem annyira üdvrivalgás, mint inkább két 
csendőr fogja fogadni a határon. A francia konzul 
m egsokalta djibulii szereplését s átadta az osztrák
magyar konzulnak, aki „államköltségen" most illető
ségi helyére. Temesvárra szállítja.Temesvártól nagy 
és szép volt az ut Djibuti-ig, de már Djibutitól 
Temesvárig — ámbátor ugyanolyan nagy — de 
kissé dísztelenebb az ut. Szolimán király akart 
lenni és tolonc lett. Szolimán operett-őrnagyok
kal, tábornokokkal indult útnak s úgy osztotta 
hajóján az alkirályi rangot, mint a zsömlét. Reg- 
geiiro mindenki kávét kapott és táborszernagyi 
rangot. Operett-katonákkal indult el — mondom  
— és ieazi őrmesterek hozzák vissza. Szolimán 
nem érdemelte meg ezt a sorsot. Mert aki király 
akar lenni, az legalább is olyan kaliberű ember, 
hogy ha egyebet már nem is, m egengedhették  
volna neki azt, hogy a maga költségén jöjjön 
haza. Csakhogy erős a gyanú, hogy Szolimán 
nem lett volna képes e költségeket fedezni . . . 
Szomorú királyság, szomorú király . . .

— A i  a x a d m eg y e l v é r e s  xendU lóx. Uj-Szfint- 
Anna községben, ahol tegnap a lakosság fellázadt a 
biró ellen, katonaság az ur tegnap délután öt óra 
óta. Éjjelre az összes kapukat be kellett zárni s há
rom embernél több egy csoportban ma sem járhat az 
utcán. A katonák különvonatával érkezett Uj-Szent- 
Annára Dalnoki Nagy Lajos helyettes alispán és 
Schill aljegyző, Halászi vizsgálóbíró, és Domokos La
jos kir. alügyész. Az eddigi kihallgatások alapján 
Rómay Béla csendőrszázados az éj folyamáu elfoga
tott öt embert, akik a szemtanuk állítása szerint a 
népet a zendülésre vezették, az ostromra biztatták a 
a zendülést előző éjjel szervezték. Az öt letartózta
tott: Oszter György, lleibcrgcr Antal, Relnholz József, 
Geiser András és Schertr József. A csendőrök be
válása szerint, szuronynyal tizenhárom embert: hét 
asszonyt és hat férfit sebeztek meg súlyosan. Azonkívül 
sokat sebeztek még meg a lövések. Két golyó, átfúr
ván a köze.álló elesetteket, a folyosó faajtóját is át- 
szakitotta s  a tíz lépésnyire levő szomszéd ház tálá
ban akadt meg. Hegy bányán sebesültek igy meg, 
azt pontosan csak a vizsgálat fogja kideríteni, de 
számuk legalább huszonöt-harmincra tehető. Meg
haltak a helyszínén: Zollncr János, ó-szent-annai 
földmives, 40 éves, akinek a ny kát lőtték keresztül. 
Eemmerle Mihály, uj-szent-annni földmives. 60 éve?, 
a mellét fúrta at a golyó. Htllsiern Józsefné, uj-szeut- 
annai 40 é > es asszony: jobb felsó mellen érte a 
golyó s karját a szurony felhasitutta. Markstsiner 
Mártonná uj-szent-annai 36 éves asszony mellébe fú
ródott a golyó es karjan szúrás vau. Teukcr Antalné. 
a levélbordó felesége halalosau megsebesült. Vállán 
érte a lövés s a holtak közül emelték ki rokonai. 
Eszméletieuiil vitték haza, allapota reménytelen.

A zendülést a képvieelóbazban is szóvá teszik. 1 
•

A rad. január 13. I
Az uj-szent-annai zendülés ügyében a viza- I 

gálatot ma folytatták. A haldokló Tejbernit a , 
vizsgálóbíró kihallgatta, Tcuberné föcinkosként az , 
asszonyok közt Steilcr Antalnét jelölte meg, akit 
azonnal le is tartóztattak. Tanuk vannak arra, 
hogy Sehöller birójelólt nője szintéu izgatta a 
tömeget. Ma éjjel nagyon sok letartóztatás vál
ható. A  hadbíró esto érkezett meg s reggel kezdi 
meg a vizsgálatot. A négy halottat holnap bon
colják föl és temetik cl.

Bleukovics és Wit/m'iiiH országgyűlési képvi
selők délolőtt l'j-Szent-Annúra érkeztek és a 
főszolgabírót arra akarták rávenni, hogy a lapok
ban nyilatkozatot tegyen közzé, mely szerint a 
Bauerovercin nem okozta a zendülést. A főszolga
bíró ezt megtagadta. A képviselők erre kijelen
tették, hogy a Házban interpellálni fognak. A hat 
letartóztatott főkolompost holnap hallgatják ki. 
A vizsgálat lassan folyik, a tanuk nem akarnak 
jelentkezni.

— A f o n y e r .m .i iy  n y e r t . . . .  A Szegedi Híradó 
ma érkezett szamában olvassuk, hogy a Budapesti 
Újságírók Egyesülete jsvars engedélyezett sorsjáték 
II. búzásának főnyereményét egy Ehnbohg Mikeanevii 
kefekótő-legóny nyerto ineg. aki Bruuncr Kálmán 
szegedi füszeraereskedó üzletében vette a szerencsét 
botolt sorsjegyet. A .őrs kegyeltje Al.ó-Ausztnsbúl 
szármázott arvaflu, aki egy vetődött Szegedre a 
Wiuter-féle kelegváiba. Mellesleg megjegyezhetjük, 
bogy a tegnapi húzás nemcsak a kofekötőknek, de 
meg országgyűlési képviselőknek is kedvezett, a 
mennyiben egyikük a 7975—13 számú sorsjegyével 
az 10QO koronás II. nyereményt nyerte.

8  B udapest, csütörtök

—  A m i Jó . s x  h a t h a t ó s .  D a c á r a  a  s o k  s a v a n y ú -
vizek konkurrenciájáuak, sikorült a hírneves kron
dorfi savanyuvizuek évröl-évro nagyobb lorgalmat 
csinálni. Ez annak köszönhető, hogy a krondorfi 
savanyuviz páratlan jó zü asztaliviz, azonkívül mint 
gyógyital Híjálknoidó hatásánál lógva úgy a gyomor, 
tüdő ‘ és a többi liuruios bántalnraknál az orvosok 
által a legjobb sikerrel alkalmaztatik.

(x) A o iu z  éa k ö s z v é n y e s  b a jok  egyedüli biz
tos gyógyszere a Johnson-kenőcs; üvegje egy forint 
Zoltán Béla udvari szállító gyógyszertárában (Buda
pest, V„ Széchenyi-tér, Nagykorona-utca sarkán), aki 
a konőcs ismertető leírását ingyen küldi meg.

■O PAPESTÍ WAP1.0__________

B ó d o g  é s  V ilm o s .
— Találkozói. —

Miklós cár m árciusban Faure Félix 
látogatását fogadja. U gyanakkor fo
gadja Pifatot császárt is.

Faure Bódog (szerényen): Itt volnék te h á t . . .  
(körülnéz) Hm. Ott a sarokban egy katona ü l . . .  (a 
komornyikhoz): Ki az a délceg katona?

A komornyik (vállat vonva): Valami c sá szá r ...
Bódog: Hm. Ezt jó lesz mogfigyelui. (Közelebb 

ül hozza) Hm . . .  izé . . .  talán várni tetszik valakit?
Vilmos: Igou.
Bódog: Hm. Talán a cárt?
Vilmos: Azt.
Bódog: Már régeu mólteztat várni?
Vilmos • Rég. f
Bódog (magában): Tehát a császárok kevéssza- 

vuak. Ezt megjegyzem. (Vilmoshoz): Én is.
Vilmos: Jó.
Bódog (hogy valami nagyon rövidet mond

jon) : Á.
Vilmos (szellemesen): Be.
Bódog: Ez aztán császári társalgási Mondja 

csak, hol tetszik császár lenni ?
Vilmos (végignézi): Németországban.
Bódog (kitörő örömmel): De hisz ön akkor a 

uéinot császár! Persze! Hisz ismerom az arcképét az 
lilustrationból!

Vilmos: Nini! Ón pedig Faure! Hisz én is is
merem az arcképét ugyaucsak az Illustrationból!

Bódog: Oh, ez a jó Illustration! Végre tehát 
szemtől szembe láthatom önt! Mily boldogság/ (Iz
gatottan lesi el Vilmos szokásait!. Hogyan, ön oly 
furcsán használja a jobbkuzét. Az ember azt mon
daná, hogy béna . .  •

Vilmos: Az vagyok. A jobbkezem hibás . . .
.4 cár (kiszól): Vili bejöhetsz ! (Vilmos bemegy.!
Bódog (egyedül): Hm. Ez fontos. (Nézi a kar

ját.) Fájdalom, egészsége^. . .  (Hirtelen ötlete támad.) 
Hanem megbénítjuk . . . Hja. ha az ember egy ország 
élére kerül! (A falhoz vágja és kificamítja a karját.) 
így, ni . . .

A cár (kiszól): Bódi, rajtad a sor!
Bódog: Jövök! (Balkezével kinyitja az ajtót és 

belép.)
(Függöny}

—o —.

F Ő V Á R O S .

Hatósági tUzkárbiztositás.
— A főváros közgyűlése. —

Budapest. január 18.
A t ikarékosság unalomig hangoztatott jelszava 

alatt még megérjüz, hogy a székesfőváros lesz a 
legnagyobb vállalkozó Promontortól Újpestig. Van 
már házinyomdája, volt idó, aimkcr kenyeret is akart 
süttotui, majd egy kőbánya megszerzésen törte a fe
jét s o közben szertenézett az európai metropAlsók
ban 6 megakadt a szeme a hatósági tiizkárbiztositáson. 
Es ma mar ott feküdt a közgyűlés előtt a tanács ily 
javaslata, amelyet Vatzilievits Ján s tanácsnok ismer
tetett. A célja az, hogy részben fedezzek a tűz
oltóság felszaporodott kiadásait. A jövedelem rész
ben abból folynék be, hogy a főváros területén 
levő ingatlanok tulajdonosai a bérjövedelem egytized 
százalékát űzetnék, részben pedig a biztosító inté
zetek fizetnének bizonyos százalékot a bevett bruttó- 
dijakból.

A pénzügyi és gazdasági bizottság a biztosító 
intézeteit tiz százalékra kívánja kötelezni a házuk 
után 8 két százalékra a gyárak után. Kívánja azt is 
a pénzügyi bizottság, hogy a fél, ha a tűzoltóság a 
vagyona mentéséhez kivonult, a fölmerült kiadások 
fejeben, bizottságilag megállapítandó illetéket űzes
sen a főváros pénztárába. A tanács a pénzügyi 
bizottság utóbbi módosításait nem talalja elfogadha
tóknak.

SnUi'*’ esőbben szóltak a dologhoz, mint 
i  amennyire a tárgy fontossága megérdemelné, l'igyoi-

met csak Stcigcr Gyula felszólalása érdemelt, aki 
attól tart, hogy a reform vége megint a hivatalok 
szaporítása lesz.

Ha a főváros jövedelmeket vár ettől az intéz
ménytől, akkor arról nem lehet állitani, hogy kölcsönös* 
ségen alapszik, mert a kölcsönösségen alapuló hiztoattó 
szövetkezetek hasznot nem látnak, hanem viselik köl
csönösen a kart. Kéri tehát, hagyják ki az intézményre 
vonatkozó szövegezésből a kölcsönösség hangoztatását.
Nem ellenzi annak az elvnek a keresztülvitelét, hogy 
az intézmény kényszert foglaljon magában, de csak 
az alatt a töltetei alatt nem ellenzi, ha kimondják, 
hogy a városi tüzkárbiztositó intézet legmagasabb dijai 
nem lesznek nagyobbak, mint a /©varos területén működő 
biztosító intézetek legalacsonyabb tételei. (Helyeslés.) Tö
kéletesen alaposnak tartja Steiger az előterjesztésnek 
arra vonatkozó részét, hogy a biztositó intézetek já
ruljanak hozzá a tűzoltó-kiadásokhoz. Csak a hozzá
járulás mértékére lehet eltérés. A bruttó bevételek 
után való o százalék követelését javasolja. Kéri, hogy 
a tanács emez elvek alapjan dolgozzon ki uj javas
latot s terjeszsze azt a közgyűlés elé.

A közgyűlés elfogadta a tanács javaslatát Steiger 
Gyula módos dúsaival.

A gyalogutaknak a vendéglők és kávéházak 
részéről történő elfoglalása dijainak a megállapítása 
került sorra.

Hiába kelt Dezsényi József és Némái Antal a * 
kávésok és vendéglősök védelmére, a közgyűlés 88 
szavazatul 68 ellen elfogadta a tanács javaslatát.

A miniszterelnöki palota telkének szabályozá
sára vonatkozólag elfogadták a középítőéi bizottság 
javaslatát, kivéve a Szinház-utca szabályozását, 
amelyre nézve a közmunkák tanácsának teljesen ki
elégítő terve van.

A javadalmi díjjegyzéknek 1899. évi április 
hónap 1-től három évre leendő megállapítása tekin
tetében, — Szalai Mihály fölszólalása után — elfo
gadták a tanács javaslatát, vagyis azt, hogy a díj
szedést bórbeadják árverés utján 240.000 forint ki
kiáltási ár mellett.

A sikc'.nómák részére rendezendő tanfolyam 
segélyezésére megszavaztak két évre 420—420 fo
rintot.

A pesti szegény gyermekkórház-ogyesület azt 
kérte, hogy az évi 6000 forint segélyét emelje föl a 
főváros 8000 forintra. A tanács, a főváros kedvezőt
len pénzügyi viszonyaira való tekintettel, azt java
solja, hogy csak az eddig nyújtott 6000 forintnyi 
segélyt adják meg öt éven keresztül. A közgyűlés a 
tanács előterjesztését fogadta el.

Föllebbezések és nyugdíjügyek elintézése után 
a közgyűlés veget ért.

•
Még a napirend előtt Halmos János polgármes

ter válaszolt a Magyar Szinház tűzbiztonságára vonat
kozó interpellációra. Kijelentette a polgármester, hogy 
újabb vizsgálat történt s az is igazolta, hogy a J/a- 
gyar Szinház minden tekintetben megfelel a rendór-

í hatóság követelményeinek.

1899. január 19. 1 0 .  s ám.

SZÍNHÁZ. MŰVÉSZET.
** A N épszínház p á lyázata i A Neparitt- 

bái igazgatósaga által énekes bohózatra kitűzött 
pályázat eldöntésére felkért biráló bizottság ma 
ülést tartott, amelyen ítélt a pályázatra érkezett 
darabok fölött éa el is döntötte a pályázat sor
sát. Az ülést Gyiry Elek népszínházi bizottsági 
tag elnöklete alatt tartották 6 Rátkay László, 
Márkus József és barmai Imre pályabírókon kí
vül. részt vett az ülésen Portsott Kálmán igaz
gató is, aki a dijat kirüzte. A pályázat eredmé
nyéről beszámoló jelentés megszerkesztésére Márkus 
Józsefet kérték lel s a jelentést szombaton adják 
közre. Az operetiszövegkönyvro kiirott népszín
házi pályázat sorsát, mint értesülünk, szintén a 
napokban döntik el. mihelycst H/ltai Ferenc el
nök összehívja a pályaművek megbirálására fel
kért bírálókat.

H trnfy d a la i T e m .a v á r o tt . Berciik Árpád  
vígjáték. Temesvirott, a kitűnő szerző szülővárosában 
is rendkívüli sikert aratott. A közönség két estén át 
zsúfolásig niegtöllötto a színházat és az újdonság 
iránt oly nagy az érdeklődés, bogy a harmadik elő
adásra már a délolőtt folyamán elfogyott minden 
jegy. Még Csiky Gergely hires darabja A prtlelárak 
sem vonzott annak idején búrom teli házat, ezt a 
csudát csak Belezik Árpád darabja produkálta. Az 
előadás is jeles. Tíury Elemér mint Kisfaludy Sán. 
dór. T. Hadrix Anna i Szegedi Róza), C.iye Böske 
(Aunuskai. Alt.- mm c  (uagynéne), Rétkey (Bezerédy) 
egymással vetélkedtek a teljes siker érdekében.

• •  A K irá ly i h á t a s á t .*  főp rób ája . A Királyi 
házasélet főpróbáját holnap, oltó előadását pedig 
pénteken 20 ikan okvetlenül megtartják. Az a hir, 
hogy Somló Smd >r pályanyertc. müvének előadása 
ismét elmarad, onnan eredt, hogy a dsruo egyik fő
szereplője, Hegyen Mari beteg lett: de Allapota ma 
délután annyira megjavult, hogy az olőadás elő re
mélhetőleg több akaduly gördülni nem fog. A hol
napi főpróbára csak ma délután lehetett a meghívó-
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kát széthüldeni, akik jogos igényt tartanak a meg
hívóra, s azt nem kapták meg, holnap a fóbróba 
előtt átvehetik meghívóikat a Nomzeti Színház igaz
gatóságánál.

** M idász k irá ly . A Népszínház legközelebbi 
újdonsága Barna Izsó operettje, Midász király lesz, 
amelynek szövegét üjváry Béla irta. A darab pénte
ken kerül bemutatóra a következő szereposztás mel
lett: Delphin Hegyi Aranka; Leia — Z. Bárdi Gabi; 
Penthesileia — Csalay Zsófi ; Oreileia — F7donié 
Midász — Kémeik, József; Phryxos — Tollagi\ Pán
— fT/vári; Silonos — Horváth Vince; Kappanosz — 
Solymosi; Zeusz — Lubinszky; Lichász — Kaskó. A 
darab jelmezos főpróbája csütörtökön délelőtt 10 
órakor lesz.

** A v a s á r n a p i o p e ra e lő a d á s. Az Operaházban
a vasárnapi előadást, a £o/<óue&et, mely eredetileg 
bérletfolyamosnak volt tervezve, bérletszünctbeu tóg
ák megtartani. A Roland mesternek e hétről elmaradt 

harmadik olőadása igy a jövő kedden a bérlő közön
ségre való tekintetből páratlan számú bérletlölyamban 
lesz megtartható.

** Rendöil cenzora Újpesten. Mindenfélekép
pen figyelemreméltó kis eset történt tegnapelőtt Új
pesten, ahová a Kisfalady-Szinház társulata kivonnlt 
egy vendégszereplésre. A társulat egy helyi szerző
nek, Herzfeld Dezsőnek, Éppen olyan, mint az anyja 
cimü egvfelvonásos darabját hirdette előadásra. De 
csak hirdette, mert a kis premiert nem lehetett meg
tartani. Egy újpesti előkelő családnak az ifjú sarja 
dóltájban felkereste fiyalokay Lajos újpesti rendőr- 
kapitányt s előadta, hogy az előadni szándékolt da
rabban sértő célzások vannak ő reá nézve. A rendőr- 
kapitány erro bekérte a Kisfaludy-Színház igazgatójától 
a darabot s miután meggyőződött a felől, hogy 
a nala emelt panasz alapos, közvetlenül az elő* 
adás elölt betiltotta a darabot. Az esethez, ame
lyet épfenségirel nem tartunk valami jelentősnek, 
nem füzünk kommentárt. Egy megjegyzést azonban 
tennünk kell: amennyire nem helyeselnek a magunk 
részétől sem, hogy valaki a színpadot pasquille- 
szerii célokra felhasználja, éppannyira fontosnak tart
juk a színpad teljes szabadságát. Nálunk színpadi 
cenzúra nincs s a rendőrségnek semminő törvényes 
joga Dincs arra, hogy előzetes cenzúrát gyakoroljon 
bármely színpadi termék fölött. Ezzel természetszerű
leg együtt jár tehát az is, hogy a rendőri hatóságok 
semmiféle színpadi terméket előadás előtt be nem 
kérhetnek s azt a színpadról előadás előtt le som 
tilthatják. Az újpesti esetben, amoly, ismételjük, na
gyon csekély jelentőségű, abbau a formában, amely
ben az újpesti rendőrlnnácsos egyenes cenzori jogo
kat gyakorolt, mindenesetre sérelem történt a szín
pad szabadsága ellen.

•• A Magyar Színház uj tagja. A  M agyar  
Színház igazgatója Ráskai Emíliát, aki tegnap A 
Gyurkovirs leányok bemutató előadásán Katinka sze
repét nagy sikerrel játszotta, a mai napon bárom 
évre a Magyar Színházhoz szerződtette.

*• Kardalos iskola Aradon. Lcszkay András 
aradi színigazgató társulata kötelékén belül egv kar
dalos iskola létesítését tervezi. Erre az a szükség 
vezeti az aradi igazgatót, hogy a kellőleg képzelt 
kardalos anyag mindjobban fogy s jó kardalosok.it a 
vidéken nem lehet kapni. Leszkay az Országos 'zinisz- 
Egyesülethez indítványt terjesztett be a kardalosok 
képzése üryében. Az aradi igazgató terve »z, hoiry 
az Országos Színész-Egyesület engedélyt adna a nagyobb 
szintársulatok^igazgatóinsk, begy azok korlátolt számú 
férfiakat es nőket, akiknek tiiekbangjuk van, de 
színpadi készültségük nincs, tehat az egyesületnek 
még nem tagjai, bizonyos időre — pl. bat hónapra
— kiképzés végett szerződtethessenek, leszkay indít
ványa fölött az egyesület márciusi közgyűlésé fog 
határozni.

•• Benosnr Oynla freskót. A főváros tanácsa 
a lipótvárosi bazilika freskóinak megfestésével Benczúr 
Gyulát, a festő-mesteriskola igazgatóját bízta meg. 
Benczúr nayy buzgalommal dolgozik a hatalmas kar
tonokon, amelyek a szent mise egyes részeit ahego- 
rizálják. E kartonokat Velencébe szállítják, ahol ezek 
alapján a híres Salviati készíti el a mozaik-falképe
ket, amelyek ékességei lesznek a Szent István 
bazilikának.

•* H an p tm an n  G erh art B ec sb en , ffaupbnann
Gerhart, a hírneves nemet diám a író ez idő szerint 
Becsben időzik és umga vezeti a dtar^-szinhazban 
bemutatóra kerülő Hevschel fuvaros című drámájának 
> próbáit. A  bemutató előadást a napokban meg
tartják.

•• A párbaj allén a aainpadról. Báró Haas
Fülöp, az osztrák arisztokrácia tagja, aki elvi ellen
sége a párbajnak, uj formát talált arra, hogy ez ellen 
a .társadalmi előítélet" ellen küzdjön. A nemes báró 
drarmai dialógus formájában tanulmányt irt a párbaj 
ellen, amelyet meghívott közönség okitt pénteken és
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vasárnap délután előadat a bécsi Carl-Theaterben. A 
különös drámai mü oiine A párbaj mellett és ellen s 
egyik szerepet a szerző m aga fogja recitálni. A 
párbajellenes drámai értekezésben különben egy föld- 
birtokos, a felesége, két gyermeke, egy nevelőnő, 
egy pap és egy tőkepénzes szerepel.

** A L ip ó tv á ro s i K a sz in ó  h a n g v e r s e n y e . A 
Lipótvárosi Kaszinó január 21-én hang versenyt rendez. 
Ez az este méltóan fog sorakozni a kaszinó egyéb 
hangversenyeihez. Most is len vés nevek vannak a 
miisoron, igy többek között D'Albert Jenő és Meschaer- 
ter János.

** Az iparművészeti társulat dijai. Az ;par- 
művészeti társulat tegnap délután tartott ülésén ki
osztotta a társulat három száz-száz forintos jutalom
diját. Az egyik dijat II őrt i Pál kapta az iparművészet 
fejlesztése körül kifejtett sikeres tevékenységéért, a 
másik dijat a Polgár és Sieinbach cég kapta kifogás
talan korrekt munkáért, a harmadik szintén száz 
forintos dijat pedig Forreider József rnülakatos kapta 
munkájának kitűnő teknikai kiviteléért. Ugyancsak 
tegnapi ülésén vásárolta meg a társulat, a tagok 
közt rendezett sorsjáték tárgyait. Erre a célra a ka
rácsonyi kiállításról több kisebb-riagyobb műtárgyat 
vásároltak összesen ezer forint értékben. Az idei 
nyeremények igen értékesek és prnktikusok lesznek, 
amennyiben a legtöbb nyereménytárgy hasznos bú
tordarab.

*v A gyermekszinházban holnap, csütörtökön, 
a budapesti tanítók árva alapja j »vára az Ezcregy íj 
és Az angyalok karácsonya cimü kedvelt varázsregéket 
adják. A gyermekszinház legközelebbi újdonsága 
Komor Gyula J. sziklához láncolt királyleány cimü 
varazsregéje lesz, amely darab iuár legközelebb 
színre is kerül. Jegyek már délelőtt kaphatók. Az 
előadás délután félöt órakor kezdődik.

*’ G y e rm e k h an g v e rse n y . B a s a  b á c s i  ( B a l a s s a  Jenő) 
a T e le fo n  H í r m o n d ó  heii gyerinekcstélyeinek rendezőjo hol
nap (csütörtökön) ismét érdekes és változatos müsoru kon
certet rendez az apró hallgatók gyönyörűségére. A délután 
5 órakor kezdődő hangversenyben részt vesznek: D c l l i  
Emma, F a l u d i  Antalné, L á n y i  Béláné, L i g e t h i  Ju liska, R a m -  
b o v s z k y  Mariska, S z e m e r e y  Maliid, F a l u d i  A ntii, U c g c d iis  
Gyula, L a t á b á r  Kálmán, O d r y  Zuárd és T o l l  Jancsi a ki- 
kitünő kisbőgös. Este az Operaházból a B ó ly q ó  h o l la n d i  
előadását, utána pedig a rendes c ig á n y z e n é t  közvetíti a 
Hírmondó.

TUDOMÁNY^ IRODALOM.
O  A  M ag y ar N ép ra jz i T á rs a sá g  ma délután 

5 órakor érdekes ülést tartóit az Akadémiában, 
Szalag In .re rainiszieii tanácsos elnöklete alatt. A fel
olvasó ülés egyetlen tá rgya  Vikár Béla felolvasása 
volt Som- gymegye népköltéséről. A felolvasást nagy
számú és előkelő közönség hallgatta meg. Vikár 
Béla népköltési gyűjteménye a Kisfaludy-társasag 
szamára készült és a szövegekhez t rtozó d Jlamo- 
kat, melyek f uiografTd v..nnak fólveve, Vikár a 
Nemzoti Muzeum néprajzi osztálya részére gviijti. 
A szövegek között nagyon sok regi ballada-'’ e van, 
szebbnél szebb változatokban.

A felolvasott költemények és mesék roppant 
tetszést ar tia-:. De legnagyobb és mé.tó figyelmet 
keltettek a daliam-mutatvanyok, melyeket Yikar a 
néprajzi muzeum uj fonográfján és a Budapesten 
most megnyílt egyetlen ily üzleVól átengedett két 
fonográfon eszközölt. A kis gépek fényesen reprodu
kálták a fölvételeket; a dallamok páratlanul erede
tiek, nagyreszt merőben ismeretlenek, vagy mar is
mertek pompás uj változatai. Az érdekesebb nótáit 
közül ime egy, amely egészen modern:

A lupái telefonj.a, telefonrud de magos I 
Tetejibe jaz pcrcoLlan de poros .'
Reá vagyon tekerve jaz kutya drót!
Le se jesik, mégis leadi a szót!

F.lindultam, el is möntem messzire,
B leértem egy n a ry  barlang erdőbe,
Csak azt hallom fülcmile szájjábul,
Lesüt mérnek a lapai magtárbul;
Lesüt mérnek, üszőkkel van keverve,
Azér nincsen az béröanek ereje.

Magyar Közgazdasági Értesítő. Háromszáz
oldalas könyvet kaptunk, szinte túlsók is egy folyó- 
iratnak. A taitalinas folyóirat, a Magyar Közgazdasági 
Éitesitö, amelynek most jelent meg az első száma. 
Szerkeszti Szterényi József miniszteri osztálytanácsos, 
a kereskedelemügyi minisztérium ipurfejlesztési és 
munkásvédelmi osztályának a főnöke. A szerkosztő 
neve, nem is szólva a munkatársakról, elég garancia 
arra. hogy a folyóirat sikeresen fogja szo'.gálni azt a 
óéit. amely ly el megindult. A magyar közönség köz- 
gazdasági viszonyainkról édes keveset tud, a külföld 
természetesen még kevesebbet. Közgazdasági köz
vélemény nálunk nincs. Ennek a megteremtése 
végett határozta el báró Dániel Ernő koreske- 
delomügyi miniszter a Magyar Közgazdasági Érte
sítő megindítását. A folyóirat magyar nyelven 
kívül németül és franciául is megjelöli, hogy a ma

LÓDÉN S a c c o  v a t tá v a l  b é le lv e  . . .  .............................. ... e . —LÓDÉN SzCrmc-aacco... .................... ......... .. ... 10.—LÓDÉN VadÉsz-sKcco 9.—LÓDÉN V a d á s z - b u n d a . . .  . . .  1 8 .—LÓDÉN Kocsis-bunda ................... 20 —LÓDÉN Utazó-bunda ................................... . ... 35.—LÓDÉN üzörme-moncsikofí ... ............................ 40.—
LÓDÉN Gandászaü bunda —  —  — l.. 16.—

gyarországi viszonyok felől tájékoztassa a külföldet. 
Az első számról a lehető legjobbat lehet elmondani. 
Nem teoretikus, tudomány os fejtegetéseket talál benne 
az olvasó, hanem a tényleges viszonyok tárgyilagos, 
hü ismertetését, továbbá olyan hivatalos adatok gyűj
teményét, amelyekre lépten-nyomon szükség vau. A 
közgazdasági élet minden főbb ágát tárgyalja a fo
lyóirat, igy az ipart, kereskedelmet, pénz- és liitcl- 
ügyct, vasutat, tengerészetet, hajózási, tarifát, postát, 
távírdát, statisztikát és szabadalomügyct. A szerkesz
tésben közreműködnek: dr. Bckcsy Sándor, Gonda 
Béla, dr. Halász Sándor, dr. Hennyei Vilmos, dr. .Te
kéi falussy József, Micsch Endre, dr. Keuman Károly 
és Fompéry Elemér. Az előfizetési ár évonkiut Ifi 
korona.

O A tiszti orvosi vizsga eltörlése. A tiszti 
orvosi kiképzés és minősítés reformját tárgyaló ja 
vaslat, amelyet Fodor tanár oz országos közegósz- 
ségi tanács elé terjesztett, most jelent meg nyomta
tásban. Jelenleg, ha valaki néhány száz forinttal do
tált vidéki járásorvosi aliásra pályázik, annak nem 
elég az egyetemi kiképzés, hanem belügyminiszteri 
rendelet alapján a tiszti orvosi vizsgát is követelik 
tőle. Öt éve annak, hogy e rendelet érvénybe lepett: 
birálgatták. hibáztattak azóta sok oldalról, inig végül 
Fodor tanár egy ’erjedelmes memorandumban az 
egész tiszti orvosi intézmény sürgős reformját 
javasolja. A községi és körorvosok kikópzéséro 
elegendőnek tartja a javaslat az egyetemi ki
képzést, ha az 1892. szigorlat: szabályzat életbe 
lép, amely a közegészségtanból gyakorlati szi
gorlatot is kíván. A járasorvosoknak a tiszti or
vosi vizsga nem felel meg. Az olyan felszínes és 
melegében való kikészítés a tiszti orvosi vizsgára. — 
mondja találóan a tudós t3nár — úgyis csakhamar 
elpár lóg. Legtöbbet kivan a javaslat a tiszti főorvo
soktól. Teljes modern higiéniai ismeretek, amire keli.' 
biztosíték volna kétévi egyetemi speciális kiképzés 
és kétévi szolgálat valamely tiszti főorvosi hivatalban. 
A tiszti főorvosoknak a praxis eltiltandó, ezzel szem
ben azonban anyagi javadalmazásuk az állásnak meg
felelő legyen. A tiszti főorvosoknak kellően felsze
relt laooratoriumok álljanak rendelkezésre.

Fodor tanár javaslata a  tiszti orvosi intézméuvt 
gyökerében akarja megreformálni. A memorandum 
valóban mély elme megnyilatkozása, amelyen végig
vonul a szerző nagy tapasztalata. (W.)

O A sör megadóztatása. Ami csak a sörrel 
összefügg, minden megvan A sör megadóztatása cimü 
könyvben. Dr. Friedrich Tivadar, a napi sajtónak 
egyik erős tehetsége irta a tizenkét ivro terjedő 
munkát, amelyet a Magyar rierfőzök Egyesülete 
nyolcszáz korona díjjal jutalmazott. Az első részben 
a különböző országok söradóiról szól u szerző. A 
második rész a ^azai viszonyokat tárgyalja, többek 
között a sörfogyaeztási adóról szóló 1898. XVII. tör
vénycikket is. végül — nagv szaktudásáról ezzel is 
tanúságot tevén — röviden egybeállitja a jövő teen
dőit. A világos nyelvezetű, könnyen áttekinthető 
munka ára három korona.

O O p tik a i e lő ad áso k  sorozatát kezdte meg ma 
a Magyar körképlársaság a nagy közönség számára 
teljesen ingyenesen. A társaság tapasztalta azt a rend
kívüli halast, amelyet a kiállítása gyakorolt, a halas 
fokozásara föl ki.anji tehát használni az optikai 
műszerek legtökéletesebbjét: a laterna magikát. Az 
el adasok sorozatút ma kezdte meg a társulat, meg 
pedig a legszigorúbb tudományos alapon : meghívott 
hírlapírók, szaktudósok, tanárok jelenlétében. A tar- 
eu.at nagy terme ez alkalommal te.jesen megtelt s a 
hallgatóság nagy érdeklődéssel es élvezettel hall
gatta az előadást. Az elő idő Jenő műegyetemi
tauar volt. Targya egy rendkívül érdekes kér
désnek a megoldása volt: Az, tniképpou 1> 
hét egyes taigvakat színesen, a maguk term 
szetes színeiben lefényképezni. Klupathy ez alualon 
mai háromfele találmányt mutató t be. Fere® Feren 
kolozsvári tanar kísérleteit, melyek azonban keil< 
támogatás hianja folytan a kiserietek stádiumán túl 
nem jutottak, azután Yves es Jóiig rendszereit. A 
hallgatóság zajos tetszéssel fogadta Klupathy tanár 
előadását A társulat fölvette programtujáoa azt. hogy 
Erzseoet megboldogult kiralyuenk szobrának kérdé
sét 6egiteiii fog az által megoldásához jutiatni, hogy 
a legtökéleteaeub vetítésekkel bemutatja a világ ösz- 
szes kitűnő nöszobrait: egy csoportosaiban bo fogja 
miit din é g sz  Palesztinát, a szent földet; nzutan kö
vetkezik a British Muzeum. a fürdóévadban az ősz- 
szét* nevezetesebb magyar és európai fürdőhelyek, 
majd utazás a világ körül stb.

TÖRVÉNYSZÉK.
F r e y s tá d tle r  F ló ra  v á lő p ö r e . M ég tavaly

márciusban indította meg Freystádller Flóra aaezony 
a férje, báTó Splényi Árpád ellen a válópert. A tör
vényszék és a tábla a ház .aságot fölbontotta. Ma
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pedig a Kúria harmadik polgári tanácsa Asztalos Aba 
kúriai biró előadása alapján a házasságot véglege
sen fölbontottiiak nyilvánította. Az Ítélet most már 
jogerős.

§§ Elkeresztelés. A btintető járá&biróság előtt
ma ritkán előforduló kihágás került tárgyalásra. Talaj/ 
Vilmosné jelentette föl TótKfalussy Béla erzsébet
városi káplánt. Az elkeresztelési eset története a kö
vetkező :

Tatay Vilmos, fia dr. Tatay Adolf ó-budai ke
rületi orvosnak, 1890-ben megházasodott. Elvett egy 
szegény ó-budai leányt s ezért magára vonta az öreg 
’l'atay haragját, aki annyira felbőszült fia házasságán, 
hogy kitagadta. A hazastársak mindazonáltal boldo
gan éltek egészen 1897-ig, amikor Tatay Vilmos el
hagyta a feleségét s válópert kezdett. Az asszony 
ikégy fiúgyermekével Gödöllőre költözött, ahol nagy 
szegénységben élt. A váláiba semmi szin alatt sem 
akart beleegyezni, bár akkora végkielégítést Ígértek 
neki, hogy gond nélkül megélhetett volna belőle 
éloto fogytáig. A férj látván, hogy ezen az utón netn 
boldogul, fenyegetéssel akart az asszonytól egy nyi
latkozatot kicsikarni. E miatt aztán a büntető törvény
székkel gyűlt meg a baja. ahol a feleségo zsarolással 
vádolta. Harmadéve idézést kapott az asszony a buda
pesti büntetőtörvényszékhez, mely a zsarolás dolgá
ban ki akarta ót hallgatni. Mialatt az asszony Buda
pesten járt, a férje kiment Gödöllőre, ott két idő
sebbik fiát, .tudort és Tihamfrt, az alatt az ürügy 
alatt, hogy a fotográfushoz mennek, kocsira ültette s 
behozta őket Budapestre. Egyenesen a józsefvárosi 
plébániára hajtatott, ahol magát és két fiát meg- 
keroszteltette. így akart bosszút állani a feleségén, 
aki buzgó hive ősei vállasának. A feleség most föl
jelentette dr. Káldor Gyula ügyvéd utján Töthfalussy 
plébánost, hogy szabályszerűen kiállított bizonyít
vány nélkül keresztelte meg a fiukat s a kitérésről 
nem értesítette az ó-budai rabbit.

A mai tárgyaláson a plébános elmondta, hogy 
egy napon megjelent nála Tatay Vilmos, aki azt 
mondta, hogy Tatay Adolf kerületi orvos fia s kérte, 
hogy őt és két fiát keresztelje meg. Ő azt felelte, 
hogy hozzon magával három keresztapát s akkor 
teljesíteni fogja a kívánságát. Nemsokára aztán újra 
eljött a két fiával s a barom keresztapával 8 akkor 
megkeresztelte ókét.

A biró: Volt Tataynak bizonyítványa arról, 
hogy a kilépését illetékes helyen bejelentette?

— Volt. A bizonyítvány ott van a hivatalom
ban s ha a biró ur kívánja, legközelebb el fogom 
hozni.

— Értesítette plébános ur a keresztelésról annak 
a felekezetnek egyházát, melyhez a kilépett tartozott ?

— Nem értesítettem. Nem is szokás, hogy a 
a felekezetek a kilépésről egymást értesítsék. Egyéb
iránt kérem jegyzőkönyvbe venni még a következő 
nyilatkozatomat. A vallás szabad gyakorlatáról szóló 
törvény kiterjesztette az áttérési törvény hatályát a 
zsidókra. Aminek konzekvenciája az, hogy mig a 
zsidók annakelótte a kereszteles ténye áltál változ
tattak vallást, ezentúl a kétszeri jelentkezésre van
nak utalva. Következőleg a keresztezés ténye állami 
jog szempontjából tisztán egyházi aktus, amely sem 
előírva, sem tiltva nincs, hanem tisztán az euybáz 
fórumán belül áll. Erre legszigorúbb állami fölfogás 
mellett is tehát a kereszteles ténye akadály nélkül 
volt foganatosítható. Megjegyzem még, hogy néze
tem 6zerint a kihágási törvény szankciója az adott 
esetro nem terjed ki, mert az expressis verbis cstkis 
az 1868. évi 63. törvénycikkben, vagyis a bevett 
keresztény vallásfelekezetek viszonosságáról szóló 
törvényben tárgyalt áttérések körüli szabálytalansá
gokat sújtja büntetésül.

Kihallgatták ezután Adler Illés óbudai rabbit. 
Azt vallotta, hogy Tatay Vilmos harmadéve megje
lent nála s tudatta vele, hogy a katholikus vallásra 
tér át. Két hót múlva újra eljött Vét tanú kíséretében 
s ekkor azt mondotta neki. hogy mivel a pesti rész
ben lakik, forduljon az odavaló főrabbihoz.

A biró: Értesítették önt az áttérésről?
A tanú: Eddig még nem.
— ón szokta értesíteni az illető felekezetek ha

tóságát az áttérésekről?
— Mindig.
A tárgyalást ezután elhalasztották. A jövő hé

ten folytatják, a mikor Töthfalussy plébános be fogja 
mutatni a vitás bizonyítványt.

g§ A pópa kooslaa. Valahol a délvidéken, Tód- 
porány toroutal megyei községben vakmerő rabló
gyilkosság történt a múlt évben. Martnon eh Vince, 
az oláhajku falu pópája bsrándult a temesvári vá
sárra. A papiakban csak a gazdasszonya Sagenav/e- 
vice Milicza, meg a kocsisa, Iztailov Illés maradtak. 
A kocsis régóta leste ezt az alkalmat. A mikor a 
pópa már jó messze járhatott, kicsalta a gazdasszonyt 
az istállóba, ott lotoporte s egy vastag léccel addig 
ütottn a ifijét, amíg repedt a koponyája.

Azután beosont a pópa szobájába, föltörte az Író
asztalát, kiszedett belőle egy aranyórát, egy Mária 
Terézia korabuli húszast és vagy 40 darab cigarettát. 
Az elvetemült kocsis nem is vette észre, hogy a 
fiókban becsomagolva 1600 forint készpénz van, 
mert ezt az összeget utóbb érintetlenül megtalál
ták. A bűnügyben széleskörű vizsgalat indult, 
s négy embert is elfogtak e rablógyilkosság gyanúja 
alatt. Három ellenében azonban az ügyészség meg
szüntette az eljárást, a negyedik pedig, Iszailov Illés 
végre is töredelmes vallomást tett. A fehértomplomi 
törvényszék Tszailovot rablással párosult gyilkosság bün
tette miatt életfogytig tartó fegyházra Ítélte. Ezt az íté
letet a temesvári Ítélőtábla s ma délelőtt Szeyffert Edo 
kúriai biró előadása mellett a Kúria is megerősítette.

$§ I z g a tó  tanár. Segesvárivá írja tudósítónk: 
Dr. Wolf Jauos itteni főgimnáziumi tanár a múlt év
ben Melczer Vilmos országgyűlési képviselő beszá
molója alkalmával politikai beszédet mondott. A be
széd alapján, amely telve volt a magyarságra szórt 
rágalmakkal, az ügyészség nemzetiség ellen való iz
gatás miatt vádat emelt s az erzsébetvárosi törvény
szék Gorovc Lajos ügyész vádbe8zédo után Wolf 
Jánost az izgatásért tiz napi állam fogházra és 50 fit 
pénzbüntetésre ítélte. Az Ítélet ellen a vádlott feleb- 
bezett.

SPORT.
Az urlovasok versenyei. Az urlovasok

fiatal szövetkezete ez évben 23 versenynapot rendez 
összesen 138 futammal, molyekie összesen 288.900 
korona van kitűzve dijakra. A 23 versenynapból 19 
esik AUgra, mig Pozsonyban és Siófokon 2 —2 ver
senynapot rendez a szövetkezet. A dijak a versenyek 
nemei szerint következőleg oszlanak meg :

74 sikversenyre 111.400 korona esik,
35 gátversenyro 84.900 korona és
29 akadalyveiécnyro 92.600 korona.
Az urlovas versenyterek gyors emelkedését

mi se mutatja jobban, mint a versenynapok és dijak
gyors szaporodása. Az urlovas szövetkezetnek

1890-ben 2 napja volt 12.300 korona
1891-ben 5 23.370
1892-ben ti • * 33,750 „
lf<93-ban 10 w « 81,630
1894-ben 15 - « 159.100
1895-ben 16 » a 161.100
1896-ban 16 177.700
1897-ben 21 - 236.400
1898-ban 22 • — 251.300
1899 beu 23 n » 268.900

díjjal. Egy baja van csupán az urlovas versenyterek-
nck, s ez az. hozy az urlovasok évról-évre fogynak 
6zukcesszive, aminek, nézetünk szeriut, az lehet az 
oka. hogy ezen költséges passzió üzése rendkívül 
nagy költséggel jár s ez csakis azoknak térül meg, 
kik saját lovaikat lovagolják, mig azoknak, kik más 
istállók lovait viszik diadalra, nem rnArad egyebük 
a puszta dicsőségnél. Épp azért szükségesnek tart
juk, hogy a szövetkezet a verseovdijakon kívül ad
jon lovasprémiumokat is tiszteletdijak alakjában s ez, 
azt bisssziik, rövid idő alatt gyarapítani fogja urlo- 
vasaink számát is.

T Á V IR A T O K .
EerPu január 18. A kereskedelmi miniszter 

tárgyalásokat indított meg a gabonakereskedők sza
bad egyesületével a feltételek tárgyában, amelyek 
mellett a gabonatőzsdét újból meg lehessen nyitni. 
A tárgyalás megakadt s nem vezetett eredményre.

A  svéd országgyűlés.
Stockholm, január 18. Az orczággyülést ma 

nyitották meg. A trönbeszed konstatálja, hogy az or
szág a többi hatalmakkal állandóan igen barátságos 
viszonyban van. A beszéd rokonszenvesen emlékezik 
meg nz orosz cár békejavasiatáról s azután ezt mondja: 
De azért Svédországnak csekély katonai erejét megtar
tania és nagyoblntania kell.

Újabb porosz kiutasítások.
Berlin, január 18. Egy ideig szünetelt, most is

mét megkezdődött az osztrákoknak Poroszország te
rületéről való kiutasítása. Kattovitzból kiutasítottak 
egy galíciai származású főpincért. Bunzlauból két 
galíciai illetőségű munkásnőt kisértek a hatarra. Ber
linben egy Schwarzhoffer nevű üvegesnek, aki tizen
három év óta lakik itt, meghagyták pénteken, hogy 
három héten belül költözzék ki az országból. Az il
lető családos ember, kileno gyem ek atyja, büntetve 
nem volt s egy cégnél dolgozott évek óta. Schwars- 
hoffsr a kiutasítás ellen felebbeeett a rendőrelnökség- 
hsz, de eddig nzt sem tudatták vele, hogy miért uta
sították ki. (awf.)

C h a m b e r la in  b eszéde .
London, január 18. Chamberlain gyarmatügyi 

miniszter ma este WolvQjhamptonban beszédet mon

dott, amelyben tüzetes statisztikai adatokkal fejtegette 
az Anglia és gyarmatai közt való kereskedelmet. Ez 
adatok — úgymond — azt bizonyítják, hogy a keres- 
kedelorn mindig a lobogót követi. Angliának tehát 
meg kell védenie birtokait; arra kell törekednie, hogy 
minden más területszerzésnél megfelelő részt kapjon 
és a többi államoknál oda kell hatnia, hogy magukévá 
tegyék a nyitott ajtó politikáját.

A revízió.
Páris, január 18. A semmiMtezék ma dél

után Couard, Bertillon cs Yarinard Írásszakértő
ket hallgatta ki. Még nőm tudják, hogy Esterházy 
mikor jön Párisba.

Rotterdam, január 18. Esterházy ma dél
után elutazott Párisba.

Földrengés.
Lalbach, január 18. Ma esto háromnegyed 10 

órakor itt körülbelül 2 másodpercig tartó, meglehe
tős erős földrengés volt érezhető, amely azonban 
kárt nem okozott.

Közgazdaság:! táviratok.
F ran k fu rt, január 18. (A Budapesti Napló tu

dósítójának távirata.) Esti forgalom. Osztrák hitelrész
vény 225.50. < jsztrak-magyar állam vasút — . Déli
vasút 30.30. Magyar aranyjáradók —.— Magyar 
koronaiáiadék — . Osztrák aranyjáradók —.—. 
Osztrák eziistjáradék — . Osztrák papirjáradék 
— . Bécsi bankegyesület 135.50 Alpesi bányarész- 
vény — . Olasz járadék 53,70. Diskontó-bank 
198 90. Laura-kohó —.—. Harrem —.—. szilárd.

B er lin , .január 18 (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Esti AwgraZow. Négyszázalékos magvar 
arany járadék 100.55. Magyar koronajáradék 93.10. 
Osztrák hitelrészvóny 225.50 Osztrák-magyar állam- 
vasút 154 40. Déli vasút 3010. Északnyugati vasút
------. Elbavölgyj vasút — . Orosz bankjegy
készpénz 216.30. Buscbiiehradi 321.50 Orosz bank
jegy (Ultimo.) Lombard — .

H ew  Y ork, január 18. Liszt helyben 2.75. Búza 
helyben januárra —.— márciusra 78.*/s, májusra 75.1/®. 
Tengeri januárra 41.#/s.

Chloago, január 18. Búza januárra 7O.'/s. Tengeri 
januárra 36.2.'í.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk viasza. —

M a rg it. Tévedés volt. Hivatalos helyről értesü
lünk, hogy a fogadást mégis csak ön nyerte meg s 
most már teljes joggal követelheti Eötvös Falu jegy
zője cimü regényét az ellenfelétől. A Postai Tarifák 
és Postaüzleti szabályok Levélposta cimü I. részében, 
a 7. g. 2-ik fejezetének 2-ik és 3-ik bekezdése szóról 
szóra igy hangzik:

Ki vannak zárva továbbra a díjmérséklésből 
(t. i. a nyomtatvány díjmérséklésből) a kézzel 
való utánzatok (décalque Pause) az írógépen elő
állított lenyomatok, a franfcojegyek s egyéb 
posta, vagy másféle értékcikkek, akár át vannak 
betűzve, akar nem ; minden nyomtatott értékpapír, 
végre az olyan nyomtatványküldemények, melyek „Le
velezőlap11. „Carte postale*, vagy „áruminta-, „Echan- 
tillon“, „Üzleti papír", „Papier d 'affaires- felírással 
vannak ellátva, vagy a levelezőlapokkal alak, nagy
ság és színre nézve egyeznek.

A levelezőlap, áruminta, üzleti pspir felirisu t  
a levelezőlapokkal azonos nyomtatványküldemények 
nem mint ilyenek, hanem mint elégtelenül bérmentesí
tett levelezőlapok, áruminták stb. dijazandők.

A magánipar utján előállított és Levelezőlap fei- 
irásu küldemények tehát, akár van rá írva, akár nyom
tatva, akár nincs sommi rajta, levelezőlap dija alá 
esnek, azaz a levelezőlap nem nyomtatvány, hanem 
levelezőlap.

71367. ss. előfizető. Szászkabánya, Kérdéseire 
első cikkünkben találja meg a választ Szives üd
vözlet.

P. J. Nagyszombat. A miniszteri rendelet ellen 
nincs fölebbezés. A fiú egy évet okvetlen elveszít, 
akkor is csak nagy utánjárások és jó protekcióval 
lehet kegyelemre bírni a minisztert, hogy külön mi
niszteri eugedélylyel ugyanabba az intézetbe főivé* 
tessék. Ha a kizáratás csak arra az egy intézetre 
szól, a fiú másutt jelentkezhetik ugyan fölvétel végett, 
de az intézet igazgatója meg is tagadhatja a kérését, 
különösen, ha a bizonyítványába bejegyzett kizárási 
okot elég súlyosnak tartja erre. Ily esetben a fölvé
telre jelentkező tanuló a felvétel mogongedésoért a 
felsőbb tanügyi hatósághoz, a tankerületi főigazgató
hoz folyamodba ik. A mi a kizárási határozat és 
annak okainak a bizonyítványba való bejegyzését 
illeti, az nemcsak jogos, de * középiskolai oktatás 
értelmében kötelező is.

Székely előfizető. A2 uzsoráról és a káros 
bitslügyleiearől az 1881. évi XXV. törvénycikk intéz
kedik. Az ön által említett esetben megvan a2 uzsora- 
vétségnek minden ismérve; a törvény hat hónapig 
terjedhető fogházzal és kétezer forintig terjedhető 
pénzbüntetóssol bünteti ezt a vétséget, amely fölött a 
törvényszék ítél olső fokon.
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KÜLÖNFÉLÉK.
A béke.

—  G e r g e ly  l á t v á n  fordítása. — K 
Oh te égből földre bulit,
Ki ja junkat jó ra  váltod,
8  ki loginkább nyomorult,
Azt leginkább ia megáldod, —
Oh mi lesz e hajsza vége ? 1 
Bánat ? öröm ? — egy se kell! —
Drácra béke,
Jöjj szivembe, ah jövel 1

G oethe .

P ár le i sz a lo n o k . Arról van sró, hogy Pa
risban az utóbbi időben banyatlnnak egy kissé az 
irodalmi szalonok, ezt írja legalább Cnnille Mauclair 
az ő francia revuejében. Azelőtt, mondja, aki csak 
jeles művész, iró Parisban élt, összegyülekezett Dau- 
det, Edmond de Goncourt szalonjában és a rue de 
Romebeli kis szalonban, amelybeu Mallarmé tizenöt 
esztendeig gyűjtötte maga köró a tiutal szimbolistákat. 
Mióta ezek örök álmukat aluszszák, azóta nem tudják 
a próza művészei, a regényírók, hogy hová menje
nek. Zola a külföldön tartózkodik, a többi elismert 
regényíró pedig nem fogad; Bourget örökké utazik. 
Pierre Loti mindig csak hajón van és sem Ilervieu, 
sem Prévost nem gondol arra, hogy szalont tartson. 
Sokkal jobb a dolguk a költőknek, akik Jósé Maria 
de Heredia házában találnak vendégszeretetre. A 
szimbolisták és neo-parnasszisták leghevesebb vitáit 
a cezúráról és a rímről itt simítja cl a szeretetre
méltó házigazda az ő humorával. A Heredia sza
lonja a párisi szalonok között ama kevesek közé 
tartozik, amelyekben ma a költőnemzedéket az 
ö komolyabb törekvéseikben inog lehet ismerni. 
Csak nemrégiben szűntek meg Charpentiernak, a 
naturalista irodalom kiadójának fogadó estéi. Nala 
a jelenkornak csaknem minden jelentékeny re
gényírója megfordult. így Goncourt és Zola összes 
b iratai s a Théátre-Libre egész csoportja. J. Gautier. 
a lei»l nzgóbb wagnerieta hölgy szalonja csak kevés 
kiválasztottnak a találkozó helye; Madnne de Cail- 
levetnéi az előkelő iró világ Anatole Francé körül 
gyülekezik, aki a legszeretetreméltóbb és a legud
variasabb társalgó, de roppant szeret orákulnmszerü 
miszticizmusokba tévelyedni; révül Auguste Ilolines- 
oél a muzsikusok kerülnek össze. A muzsikusoknak 
különben még más két szalonjuk is vau és pedig a 
Vincent d'Indyó és az Ernest Chaussoné, akisnek 
fényesen berendezett szalonja Degas, Puvis do Cha- 
vanties. Besnard és Carriéro képeivel van telő. Al
bert Besnard műterme találkozó helye a fiatal festők
nek, Pi’*rro Louvstól Aman-Jeanig. Ezek most meg

R E G*É N Y.

SÁTÁN KAPITÁNY.
(Cyrano de Bergerac kalandjai.)

(41) —  LOVAGREGÉNY. —

— Ostobaság! mormogtn magában, eszel 
nem sokat javítanék a dolgon, sőt ellenkezőleg. 
Inkább igyekeznem kell helyrehoznom mulasz
tásomat.

Eleinte arra gondolt, hogy visszatér Páiisbn. 
Do csakhamar elvetette ezt a tervet, mórt belátta, 
hogy ez alatt ellenségei kényelmesen eljutnának 
Saint-Serninbo és ezzel a hiba helyrebozbatat-
lanná válnék.

Még javában törte a fejét, mikor a korcs- 
márosné óvatosan bekopogtatott zz ajtaján.

— Hol van? llová ment? Itt van még'/
— K i?
— Az a lány?!
— Az a lány, aki .’ . .
— Az a lány, akivol tegnap egyiitt vacso

ráztam, ördögbe is !
— Az? Az már nagyon régen elmonL
— Elmont? Melyik irányban?
— Orleáns felé, azt hiszem.
— Gyalázatos teremtés! dühöngött Castillan. 

bizonyos, hogy ö lopott meg I De miért ? Ezt nem 
írtam I

A koresmárosné nagy nehezen előkotorájzott 
a zsebéből egy parányi kis levelet, és oda nyúj
totta CastillannaK.

— Ez önnek szól uram. “  * -
— Kitől?
— A szép kisasszonytól.
—  H á t  ir t  ? Lássuk csak !

Páris művészi jellegű szalonjai. Van azonkívül még 
természetesen egész sor politikai-irodalmi szalon, 
amelyeknek típusát legjobban madame Juliette Adara 
szalonja képviseli. A diplomáciai, világfi és művészi 
ölem egyesül itt. Ebben a szalonban van még igazi 
élet, itt ogy-egy alak körül csoportosulnak s beszél
nek reális dolgokról és poétikus ábrándokról egyaránt.

•
4 -  A z Ő sh aza á rn y o ld a la i. Gróf Zichy Jenőt 

az Őshazából való visszatérte alkalmából egy nyilván 
jó barátja a Székesfehérvár és Vidéke mai számának 
tárcarovatábau a kövotkoző időmértékes sorokkal 
üdvözli:

Köszöntő,
Hős, gróf ZIChy Jenő főVrhoz ! KeDVes Vagy 
Vrlston eLőtt; Igazi VozőrCsILLaga Iparnépünknek ; 
Százezorekben jótókonyságV cgyetíeno Iparhnzánknak. 
— ÉLj hosszan. Legszer nCsósben, és Legb<>LDogabban 
Örök ékességünkre. — Végre: éLjen a k irá ly ,

soha érje Öt Viszály.

Vájjon ohnegy-e ezekután újra a gróf az Ős
hazába ?

•
4 -  A h ir szárnya. Villámgyorsnak mondják, és 

mintha ez a jelző kevés lenne. Egy német matema
tikus ugyanis most kiszámította, hogy tulajdonkép
pen miiven is a hir szárnyának a sebessége. Ha 
például délelőtt kileuc órakor valahol gyilkosság tör
ténik, és aki a gyilkosságot fölfodozi, a legelső ne
gyedórában három embernek mondja el a borzasztó 
újságot, mindenki, aki megtudja, minden negyedórá
ban ugyancsak három embernek adja tovább a hirt, 
akkor délután háromnegyed kettőkor már többen 
tudhatnák, mint a hány ember van a földön. Szinte 
hihetetlennek tűnik föl ez az eredmény, pedig na
gyon egyszerű számítással utána lehet számítani. 
Heggel kilenc órától délután háromnegyed kettőig 
bezárólag tizenkilenc negyedóra van. Ha már most 
ki akarjuk számítani, hogy a tizenkilenc negyedóra 
alatt liany ember hallott a gyilkosságról, akkor a 
következő geometriai haladvány áll elő :

14-34-3*4- 334 - .........4 -3”
Ennek a haladváuynak az összege az ismert 

képlet szerint

(  3» _  1 )

vagyis egy felszer — három a húszadikán szint
úgy egy.

És az eredmény kerek összegben 
1,743,400.000.

A legmagasabb becslések szerint, jelenleg a föld 
kerekségén czerhétazáz millió ember él, vagyis sok
kul kevesebb, mint ahány emberhez elrupp, n a hir 
az vn.lÉef föltéte ek mellett rövid tizenkilenc negyed 
óra alatt. íme. milyen keveset mond az ember ezzel í

Castillan feiszakitoiia a borítékot és gyor
san átfutotta a nagy, ügyetlen belükkel pingált 
levelet. Csak ennyi állt i.enno:

..Ben Joel a levéllel elment Saint-Serninbe. 
Bocsáss meg nekem; nagyon megbántam tet
temet!"

— Ben Joel! Most már mindent értek! — 
kiáltott az iródiák. Majd hozzátetto keserűn:

— Hát megbánja a tettét, a nyomorult! El- 
bolonditott, berugatott, csakhogy a kezére játsz- 
szon a pajtásainak! Golyóval, karddal nem lehe
tett a kózelembe férkőzni és ez a semmirovaló 
teremtés megejlett a csinos ábrázatával! Do 
visszaszerzem a lovolem és ha addig élek is ! — 
Koresmárosné lelkem! Nyergeltesse fel a lovam 
és gondoskodjék nekem valakiről, aki bevisz egy 
levelet Parisba. Ha holnap délutánig odaér, busz 
aranyat kap az utjáért!

— Meglesz mindakettő, nagyságos ur! — 
válaszolta koresmárosné, — Claudo Morei biztosan 
elvállalja az utat.

— Hát csak gyorsan, gyorsan kedvesem I
Es míg az asszony sietott végrehajtani Cas- 

tillan parancsait, ö maga hamarjában megirt egy 
levelet Cyranonak, melyben elmondotta neki tö- 
virül hegyire az egész szerencsétlenséget. Nőm 
igyekezett mentegetni magát, mert tudta, hogy 
Cyrano úgy sem fog jóhiszeműségében kétel
kedni.

Mikor leért a korcsma elé, Claudo Morei 
már ott várta a kapuban.

Gyorsan rendbe hozta ügyeit, és miután 
látta, hogy pmbero olindult Páris felé. nyeregbo 
pattant és elindult lóhalálbau Saint-Serniu felé, 
Ben Joel után.

Msrotte nem maradt sokéig a két 2sivény 
társaságában, csak épp, a mig kifürkészhette ter
veiket; azután betért Orléans felé, és titokban 
abban reménykedett, hogy valamikor találkozik 
majd Castillacnal és megküvothoti őt azért, amit 
ellőne elkövotatt.

a hatszázezer lelket számláló Budapesten, hogy .a  
reggel nagy szenzációjáról délbou már az egész vá
ros beszólt.*

•

4- E g y  férj története. Franciaországban, ahol 
tudvalevőleg nem ritkaság az ilyesmi, egy cAarrnfoni 
kereskedő feleségét megszöktette egy odavaló cuk
rászlegény. A szerolmes pár meg sem állt Páriáig* 
ahol aztán számos édes pásztorórát éltek át együtt, 
mindaddig, amig — a pénzük elfogyott. E perctől 
fogva ugyanis a szerelmes póklegóny átváltozott 
Othellóvá, aki még a botot is ráfogta olykor-olykor 
a 6zép asszonyra, úgy, hogy az megunta a dolgot, 
és titokban levelet menesztett a férjéhez, Charentonbz, 
melyben bűnbánó hangon vallotta be vágyakozását a 
régi tűzhely után. És ime a férj engedott szive su
gallatának s egy szép napon megérkezett a levél: 
.Gyere haza, minden meg vau bocsátva 1* így ke
rült vissza az asszony a charentoni füszeresbolt 
kasszájába, és igy vonult be újra a derék kereskedő 
otthonába a családi boldogság.

De a férj története ezzel még nőm ért végett
Beállított ugyanis egy szép napon a nevezett 

boltba a cserben hagyott cukrászlegény, és erélyes 
hangon visszakövetelte a — szeretőjét! Erre bizony 
érthető módon felfoirott még a fűszeres ur galamb- 
epéje is és előkapva a sarukból egy nadvesszőt, ala
posan elagyabugyálta vele a követelőző cukrász- 
le~ónyt.

Do a férj története még ezzel sem ért véget!
A csuful járt Don Juan ugyanis bepörölte a 

férj uramat és a charenloni törvéryszék könuyü testi 
sertés miatt tizenhat frank bírsággal sújtotta a ke
reskedőt.

Itt azonban legalább egyelőre, mar véget ér a 
férj története.

•
4 -  A v a k  férfi szerelme. Madridban legköze

lebb érdekes esküvő lesz. Egy dúsgazdag ember ve
zet oltár elé egy fiatal leányt, akinek a hangjába 
szeretett bele. Do nem is szerethetett belő másba, 
mint a hangjába, mert a szegény gazdag — vak. 
Meghallotta egyszer menyasszonyának melodikus 
hangját és azóta oda lett a szive nyugalma. Már 
vakon született a vőlegény, roppant nagy művelt
ségre tett szert azonban s hallusauak s tapintó érzéké
nek kivaló f jle’tsége következtében sajátságos fo
galmai vannak a testi szépségről. A mikor egyszer 
azt kérdezték tőle, hogy milyen fogalma vau a vörös 
sziuról, azt felelte:

— A vörösnek olyannak kell lennio, mint a 
trombita harsogásának.

Szenvedélyes leveleiben, amelyeket menyasszo
nyához ír, e ragadtatással szól arról a bajról, ame
lyet benne sejt. A szegény menyasszony p dig attól 
fél, hogy nem bir majd megfe'elni az >ktiak az illu-

Ami a két zsiványt ille'i, azok is elváltak, 
miután tervüket megállapították.

Ben Joel tovább sietett Lochesfelé, Rinaldo 
pedig visszafordult Párisnak, ahová a következő 
nap reggelén meg is érkezett. Még alig volt ti
zenegy óra, mikor Lembrat gróf palotájában je
lentkezett.

A gróf bálban volt az éjszaka és még haj- 
naltájban is alig tudott elaludni, annyira bosz- 
szantotta a közöny, melyet Gilberto de Faventi- 
nes iránta tanúsított.

Nem a leggyengédebb szavakkal üdvözölte 
ennélfogva az inast, aki már korán reggel fel
verte álmából. Alig hallotta azonban, hogy ki 
kér bebocsájtlist, rögtön csillapult haragja és" igy 
kiáltott:

— Rinaldo Páriában? Akkor történt valami 1 
Bocsásd bo azonnal!

Rinaldo nem várta be ezt az engedelmet, 
mert már benn volt a szobában.

— Nos, — kérdezte a gróf. — Mi újság'? 
A le v é l? . . .

— Kezeink között van, kegyelmes uraml
A gróf felsóhajtott.
— Add ide!
— A levelet ?
— Hát mit a köt kérnék?
— Sajnálom, de nincs nálam, kegyelmes 

uram.
— Ügyetlen! Hát hol van?
— Ben Joelnél.
— És Ben Joel ?
— Jelenleg még útban van Saint Sémin felé.
— Nem értem I
— Azért jöttsm, hogy megértse, kegyelmes 

uram 1
És Rinaldo elmondta a történteket. Mikor 

oda ért elbeszélésében, mint védelmezte Marotte 
Castillan éleiét, é3 mint találta meg mégis ö 
maga a levelet bevarrva ruhájába, a gróf közbe
kiáltott :

— Mi az ördögi Talán beleszeretett az iró;
diákba?
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zióknak, amelyeket a hangjával előidézett s azoknak 
a festői képeknek, amelyeket a vőlegénye az ő sze
relmes leveleiben felőle alkot.

~  A muff Jubileuma. Karmantyúnak kellene 
Írni. de úgy sokan rá nem ismernek, a muffért meg 
atkozódik a magyarositó. Kényes hát regélni a muff 
jubileumáról, de nem lehet elhallgatni. A télen üu- 
nopli születésének négyszázados évfordulóját a mufl, 
amely a tizenötödik század vége felé szórványosan 
jelentkezett először Velencében, és amely idők múl
tán milyen fontos tényezővé nőtte ki magát. Vala
mikor selyemből, brokátból, vagy bársonyból készí
tették és prémmel bélelték, ma éppen megfordítva* 
kívül prém és belül szövet. Csak éppen az úgyneve
zett rfantázia-muffocskák“ amelyek inkább dísznek, 
mint praktikus haszualatra valók, készülnek könnyű 
anyagból, lehetőleg szalaggal, csipkével éa virággal 
díszítve.

•
-J- N e m zetk ö z i m & n sk ak iáliitás. I ’.j vallást ala

pított New Yorkban Bistord William, minekutána az 
omnibuszvallalata pártolás hiányában megszűnt. De 
az uj vallas sem ütött be, pedig az omnibuszokból 
olyan oltárt készíttetett, hogy nagyban bizakodo't uj 
vailalata sikerében. Hogy másodszor is tönkre ment, 
fölcsapott természettuaósnak ; még pedig nem olyan
nak, aki a könyveket bújja, vagy a nagy mindeuség- 
ben csatangol, hanem olyan tudósnak, aki olcsó 
pénzért ad túl a tudományán. Nemzetközi macska- 
kiallitást rendezett New Y’orkban a Grand Central Palacc 
óriási helyiségeiben. Üsszeszerzett valahogy körülbelül 
ezer macskát és a kiállítást áruházzal kapcs öta 
össze. A kiállított macskákat a látogatók megvehe
tik. Látogatók szép számbau vannak mindig, különö
sen tisztességben megőszült aggszüzek pártolják Bis
tord legújabb vállalatát. A macskákat a kiállítás tu
lajdonosa nem vesztegeti olcsóan. A King Tab nevű 
cica, amely Franciaországban pillantotta meg a nap
világot, 1000 lönt sterlingbe kerül, a Hollandiából 
származó Black Ágnesnek 200 font sterling az ara, 
egy valódi sziámi macskáért 100 font sterlinget kér 
Bistord. Eddig azonban még kevés macskát adott cl, 
félő, hogy a harmadik válla lj is fiaskóval végződik.

•
-{- A Jó fia. X és Y urak kijönnek egy szabó 

üzletből.
— Ugyan minek alkudtál anuyit, mikor úgy 

sem fizeted ki subazom a szabő-számlaid ? — kérdi 
,Y ur X urat.

— Szegény szabó, legalább tiz íorinttal í i i t ii i-  
bel teszi/, — feleli X.

4- E llenszenv., rend. V n i ö  fa szakácsnőhöz): 
Tudja Kati. egy idő óta nem vagyok megelégedve. 
Nem szeretem sebogysem ezt a nag\ on is Aa/oiiiiz 
rendel.

— Furcsa állat az asszonyt á lta t! kegyel
mes uram! Magunk is gondolkozóba estünk, de 
hát nem értünk rá ezen törni a fejünket.

— Az igazi Mi volt a levél tartalma? És a 
címzett ki volt?

— Jaeques Longuépée, saint-sermin-i plé
bános ur Périgordban.

— Értem, Cyrano egy barátja.
— Legjobb barátja, kegyelmes uram! Ami 

a  levél tartalmát illeti, annak nagy része baráti 
szeretetének biztosítósa és néhány jelentéktelen 
célzás kegyelmes uram apjának irataira.

— Halljuk azokat!
— Cyrano arra kéri plébános barátját, fo

gadja levele átadóját, Castillant a legnagyobb 
bizalommal, vegye magához Lembrnt gróf iratait 
és jöjjön az iródiakkal elébe, egész Colianaeig.

— Mennyi elővigyázat! . . .  És, folytatta a 
gróf némi babozás után, atyám Írásáról semmi 
közelebbi részlet?

— Semmi, kegyelmes uram!
— Annál jobb, gondolt magában Roland, 

Cyrano legalább megőrizte a titkot.
— Kegyelmes uram, — szól, Rinaldo, — a do

log folytatása nagyon egyszerű. Ben Joel, akinek 
élelmességében töltetlenül megbízhatunk, jelenleg 
útban van, vagy talán már meg is érkezett a 
saint-sernini plébánoshoz. Ben Joel a tisztelendő 
ur szemében senki egyéb, mint Castillan, Cyrano 
meghittje, és kegyelmes utam meg lehet győ
ződve, hogy ily körülmények között Ben Joel 
könnyű szerrel megkaparitja boldogult édes atyja 
iratait.

— Ha minden igy történik, Rinnldo. azon a 
napon, melyen sikerünk teljes, tiéd lesz a gar- 
úunnos-i kastély, valamint a hozzátartozó területi

— Ok, kegyolmes uram, királyokhoz méltón
jutalmaz.

— Most eredj és nézd meg, mit csinál 
Cyrano, mert az hírlik, már hegedűiéiben van sebe.

— Két óra mulva pontos hirt hozok, ke
gyelmes uram.

Lembrat gróf felöltözött, és énpeu .btjfuga-.

N y i l t t é r .
(A zé rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, «em alakjáért 

nem felelős & szerkerztöség.)

Menyasszonyi kelengyék
legszebb kiállításban

K o lla r i ts  J ó z s e f és F ia in á l
Budapest, IV., Városház-tér 8.,

ugyanott most jelent meg

a legújabb képes árjegyzék,
mely vászon- é s  rehérnem fi-k  elenr.vék  b eszer
zésén él tá jék o zá su l szo lgá l. Á rjeg y zék et k ív á 

nat a ingyen  és bérm entve k ü ld ü n k .

Ü z le t á th e ly e ző é .
Vau szeronf s 'n k  jelenteni, ho?y ad eddig V„ GízeUa-tér Haas- 

paloMbao fennállott
fér fi szab ó  üzletünket 

■ k o rú t)y a -u tc a  I I .  szám , I .  emelet
Lelrortük át.

Uj helyisizU nkot a lej-modernebb ízlésnek megfelelően rendez
tek  be, melynek mna-teklntó-áro tlr-zielettel m e/hlvjuk.
B a lo g  és  H f ih m e r  f*rf-naSok DCTOttya-ntca 11. !!. I. emeli!.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Ipar es kereskedelem.

M e x ö g . id a .á - l  s z e s s te r m e lo k  k ü ld ö t ts é g e . A
múlt hét ölűjén Nyitván tartott mezőgazdasági szesz- 
termolők értekezlete elhatározta, hogy küluóttség ut
ján járul a földmivolóeiigyi és pénzügyminiszter 
elé, hogy a pótknntingens hiány folytán előállott s a 
mezőgazdasági szeszfőzőkre súlyosan nehezedő bajt 
elhárítani igyekezzenek. A küldöttség tagjai ma reg
gel a Közlelek nagy termében gyűllek össze, nagy- 
részben a felvidéki gazdasági szcsztermelők jelentek 
meg Nyílra-. Trenesén-. Turóc-, Pozsony-, Bars-, 
Sáros-, Szepes- és Eszlergommegvékből. A mintegy 
100 tagú küldöttséget a Mezőgazdasági Szesztermelők 
Országos Egyesületének alolnöko. gróf Zselcnk'j 
Róbert vezette s részt vett abban az egyesület vá
lasztmánya is teljes számban.

I)r. Datá^ti. löldniicelésügyí miniszter délelőtt 
10 órakor fogadta minisztériuma nagytermében a 
küldöttségét. Gróf Zse/éssráy és Jaítka Ferenc beszé
dére, aki ciőtorjesztetie a Xyilrán tartott értekezlet 
haiározatait. Darányi t ildmivoléstlgyi miniszter hang
súlyozta a mezőgasdasági szesztermelés nagy jelen
tőségét és elmondta, hogy a púnzügyminiszterr.l is
mételten beszélt e kérdésről, aki hajlandó egy tör
vényjavaslatát terjeszteni a képviselőház elé, mely- 
Ível segélyére lenne a  nmzőgazdasagi szesztermelok- 
nek. Kifejti ezután a m.nisztcr, hogy amennyiben 
tárcája köreiében némely eredményedet elérnie sike
rült, azt jelentékeny részben a pénzügyminiszter tá
mogatásának köszönheti a ónból azt tátja, hogy a 
pénzügyminiszter élénk érzéktől viseltetik a mező- 
gazdasági szempontok iránt. Oda fog hatni miniszter- 
társával, hogy oly megoldás létesüljön, amely minden 
jogos igénynek megfelel. (Éljenzés.i

lőtt kocsijába, hogv a tnaiquishoz kocaizzon, mi
kor váratlanul megjelent Rinaldo és a cáról lerítt 
a rossz hir, mely ily hamar visszahozta:

— Ah, kegyelmes uram! igy kiáltott, ha 
tudná, mi történt I

— Kos, mi az ? Ne csinálj hosszú be
vezetést.

— Nos, kegyelmes uram, Cyrano lakásáról 
jövök.

— Es?
— És Cyrano . . .
— Az őrdögbo, fújd ki magad és azután 

beszélj!
Rinaldo nagyot lélegzett, a u‘án folytatta :
— A madár elröpült, csak az üres fészket 

találtam I
— Mikor ment el ?
— Tegnap este.
— Hová?
— A lakásadója nagy fecsegő, azt mondja. . .
— Azt mondja? . ..
— Hogy tegnap délután ecv rnniorantini 

paraszt jelentkezett nála és átadott néki egy sür
gős levelet. Cyrano elolvasta, nypmgoo patant 
és azonnal elhagyta I’árist. Fogadni mernék, hogy 
Castillan segítségére siet ?

— Üzép tőled, hogy fogadni mernél, tökfilkó! 
Ha végeztél volna az hódiakkal, most uetn kel 
lene tartanunk az urától.

— De kegyelmes uram I . , .
— Hallgass! Az egész dolog el van rontva! 

És Lembrat gróf iratai . . .
— Meglesznek kegyelmes uram! Oly iga

zán mint még számitok gardannesi major?’ttomra.
Rinnldo azt mondta: .majorságomra", mint 

ha mar is tulajdona volna.
.\  gróf némileg megnyugodott.
—- Hál eredj, és-tedd, amit Jónak, látszd Én 

majd igyekszem végezni Marmellel. Végtére is az 
ő szentélye körül forog minden. Ha ö meghal, 
fütyülök Cyranó terveire . . .  Eredj!

(Folytatta* következik.)

Lukács pénzügyminiszter délután félhatkor fo
gadta a küldöttséget a pénzügyminiszteri palotában 
Itt ismét Jattka Ferenc tolmácsolta a mezőgazdasági 
szesztermolők kérelmét. A pénzügyminiszter kijelen
tette, hogy csak annyit tehet a szesztermelőkért, 
o mennyit a törvény keretén belül tehot. A szeszkeu 
tingens kiosztása körül felmerült bajok orvoslása 
eddig sora az ő akaratán múlt, hanem a z o n ,  h o g y  a  p o 
litikai viszonyok nem engedték meg, hogy már a múlt 
évben egy törvényjavaslatot nyújtson he a szeszkontingens - 
kiosztás egészségesebb alapokra fektetését illetőleg. \  
javaslat készen van. do nem lehet tárgyaltatni 
ide nem tartozó okok miatt. Minden hónapban 
felszólította a mezőgazdasági szeszgyárakat, hogy 
jelentsék vissza fölös kontingensüket, de nem 
tették 8 ez a körülmény súlyosbította a felme
rült bajokat. Iparkodni fog még azt is megtenni, hoyy 
az oly ipari gyáraktól is elvonja a kontingest, melyek 
azt kitermelni nem képesek és kiosztja azt a mező
gazdaság: szeszgyáraknak, a kiosztásnál azt a vezéi- 
elvet fogja követni, hogy a kevesebb törzskontingens- 
sel biró mezőgazdasági szeszgyáraknak adja első 
sorban a pótkontingenst. A küldöttség memorandumá
ban oly eszméket talal, melyek össztegyeztethe’ők a 
tőrvénynyel, figyelembe fogja azokat venni. A szesz
termelők küldöttsége megnyugvással fogadta a mi
niszter válaszát.

A Z en tat T a k a ró k p én a tá r  m ér leg e . Az intézet 
1998. évi mérlege 30.81374 lórin- tiszta nyereséget 
tüntet fel, amelyből 3081.37 forintot a tartalékalaphoz 
csatoltak. A részvényesek minden részvény utau 20 
forint osztalékot kapnak.

A z üvegipar érdekében. A hazai üvegipar sú
lyos válsága már ismételten volt nyilvános megbe
szélés tárgya. A válság nem kerülte ki a kormány 
figyelmét som és a kereskedelmi miniszter már ré
gebben foglalkozik behatóbban azzal a kérdéssel, 
mily módon lehetne a hazai üvegipar helyzetén 
gyökeresen segíteni. E tanulmányok során, az eset
leges á’lami akció szempontjából szükségessé válván 
az összes hazai üveggyárak szakértői megvizsgálása 
és becslése, báró Dániel miniszter orra a célra Né
metország egyik legelső üvegipari szaktekintélyét 
hívta meg szakértőül, aki most itt i lőzik Magyar- 
országon és két melléje adott elfogulatlan pénzügyi 
szakértővel tekinti meg az egyes gyárakat. A szak
értői szemle körülbelül egy hónapot fog igénybe 
vonui, azután következnek a konkrét tárgyalások, 
hogy a válságnak tavaszra már lehetőleg eleje 
vétessék.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Crediteren-Vercin 
a következő fizetésképtelenségeket joleuti: Marcinkievi: 
Ignác szabó Kolozsvár, Stakits Bosco kereskedő Tjei
déit, Blaschka Frigyes aranyműves Grác, Adolf Jó
zsef kereskedő Przeworsk, Korber Géza kereskedő 
Turkcve. Sticha Károly kalapos Karbitz, Hudovernik 
Lajos kereskedő Uoiligengeist, Lázár Árpád keres' 
kedó Csik-Bdkos.

Szeszárak. A kontiugens nyersszcsz ára Buda
pesten 17.25 forint pénzben, 17.50 forint áruban. — 
Becsben az irányzat szilárdabb. A nyersszesz ura 
17«80 forint pénsbno* 18.— forint áruban.

B nd& pestl ■ertes-K t/nsazuvkia.r A lerenovarusi 
petróleum-rakodónál lévő azekea-fő városi aeriesk on-  
zumvátar árjegyzése 1899. január 17-én. Készlet 341 
darab. Érkezett 630 darab. Összesen : 971 darao. 
Eladatott 698 darab. Maradt 273 darab. — A’api 
árak: 120—1F0 kgr sú lyb an  43«'»—44 arajoang, 
220—290 kgr. súlyban 45—46 krajcárig, 320—380 
klgr. sulyoan 44—46 krig. Öreg nebez páronkint 
400—500 kilos43>3—46 krajcárig. Malacok 35—40 
krajcárig kilónkint A vasár hangulata elünk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, január 19.

A buzaüzlet ma kellemes hangulatban nyílt rae.T« 
A kínálat mérsékelt volt. A keresleten csak néhány 
malom vett részt. Eladatntt 14.000 métermázsa, me
lyekért tartott arakat fizettek.

Egyéb gabonauemüekbcu csekély volt a forga
lom változatlan árakon.

Eladatott:
B u t a .  T i s z a v i d é k i :  100 mm. 80 k. 10 

frl 42' a kr, 100 mm. 79 k. 10 frt 32» a kr. 500 
mm. 79 k. 10 frt 32*/a kr, 100 mm. 78 k. 10 frt 
30 kr. 100 mm. 79 k. 10 frt 30 kr, 200 mm. 80 k. 
10 frt 30 kr. 100 mm. 78-5 k. 10 frt 30 kr, 150 ram.
77 5 k. 10 frt 30 kr, 100 mm. 79 5 k. 10 frt 30 kr, 
100 mm. 80 k. 10 frt 35 krajcár.

F e h é r m e g y e i : 700 mm. 79 k. 10 frt 
45 kr. 200 mm. 79’5 k. 10 frt 40 kr, 100 miu. 78*2 k. 
10 frt 40 kr. 200 mm. 79 k. 10 frt 30 kr, 1Q0 mm.
78 4 k. 10 frt 30 krajcár.

P e s t v i d é k i :  100 ram. 76 k. 10 frt 90 
kr, 100 mm. 76 5 k. 10 frt 10 krajcár.

F  e 1 s ő-t i s z a v i d é k i : 100 mm. 78 5 k. 10 
frt 25 krajcár.

F e l v i d é k i :  100 mm. 79 4 k. 10 frt 20 kr, 
100 mm. 77 7 k. 10 frt 15 krajcár.

B á n á t i :  300 ram. 76 k. 10 frt.
T i s z a v i d é k i :  2900 mm. 79 k. 10 frt 55 

krajcár.
H a k t á r á r u t  1700 mm. 77 k. 10 frt 10 k^ 

900 mm. 77 k. 10 frt 10 krajcár.
S z e r b i a i :  2900 mm. 75\j k. 9 frt 25 krajcár.
Z a b :  1<HI mm. 6 frt 2’ a kr. 100 in ts. 5 Irt 

87',j krajcár.
Mind 3 hónapra, •
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A készáru hivntnlos jegyzése a budapesti ftru- 
$s értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
aílogrammonkint. — A minőség hektolitorenkint és 
cilograromonkint.

Búza (oj)
bánsági . . . 

tiiz iv id é ld  . « 

pestvidéki . . 

fpjérnicgyel •

bicskái .  • .

rom in • 

szerb •  S •  •

'» b ......
len seri 
fJepcc...
A öles...

(uj) U r.
(u6 tak.
(tij i 9örf8z.
(ujj
(ói bdnsijr: — 

káposzta
ló)

Ti k. C.79 — e.!»-, k. 9 .00-10.— 7 / k. 10.03—10.10 
7K k. 10 l.-10 .-_0  ÍOU. 10.30-19.3& >iO k. 10.40-V-.43 
73 k. V.90-10 0R /C k. 10 10—10.20 Ti k. 10.20-10.23 
7 *k . 1CZ3-I0.X8 lö k . 10.85-10.43 «0 k. 10.45-IÖ.Ó3 
75 k. íC-5 —10.— 76 k. 10.03—10.16 ?7 k. 10.13-10.l -
7- k. 10.25-10::- 19 k. IC.40 -10.43 *0 k. 10.43-10.30
73 k. 9 » —10.05 76 k. 1C.1O—lO.’o 77 k. IC .'.-10 .3 0

k. 10.33—10.40 Tök. lu.43-10.3C .«• k. 10.5A—IC.60
75 k. 10 13—1--.20 76 k . 10.20—10.25 77 k. 10.30-16.35
73 k. 10.35-70.40 79 k. ------------- «O k.   . -

79 k.' —'.---------sí k ’ —
70-72 k. 
00—82 k. 
64—66 k. 
39-41 k. 

k.

S 10 - s.16 ii. r . -k . 3.---- -0.05
6.10— 8.40 égetni 7,,
: 7ft_ p.6ü való J ’  ° * 'J
5 .7 0 - 6.0S M) 
6.56— 0.60 (ó)

7.30

6.50— 5.63
Kása. — k. —.------

(uj) binsiu’ i 4 .2 6 - 4.30

H a tá r ld ő ü z le t. A forgalom gyönge volt, a han
gulat nyugodt, és az árak változatlanok maradtak, 
íárlat lelő azonban kissé emelkedtek.

Forgalomba került:
Búza márc.-ra . . . 9.46—9.50
Búza ápril’sra . . . 9.33—9.36
Rozs márciusra. . . 7.92—7.91—7.96—7.94
Tengeri májusra 99. • 4.85—4 86
Zab márciusra , , . 5.77—5.80
Káposztarepce . . . —.—.—.——

D éli e g y  órak or a következő záré árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Magyar jelzálog hitelbank . . . .
Magyar leszámítoló bank . . . .
Rima murányi v a sm ű ........................
Budapesti közúti vaspálya id. részi. .
Déli v asu l...........................................
Osztr.-magy. állaravasut . . . .
Budapesti bankegyesület • . • •
Pesti m. kereskedelmi bank . . .
Belvárosi takarékpénztár r.-t. . . .
Egy. Budnp. lőv. takarékpénztár 
M ajyor alt. takarékpénztár . . •
Lujza gőzmalom részv.-t...................
Magy. áit. kőszónb. r. 1.1898. . . .
Magyar aszfalt részvénytársaság. .
Magyar kerámiái gyár r.-t. . . .
Salgótarjáni kősz-ubánva r. társaság
Magyar cukoripar A-sor...................
Magyar cukoripar r. t. B-sor. . .
Magvar vasúti forg. r. t....................
Adria ui. kir. tengerhajózási r.-t. .
Budapesti várisi villamos vasút . .
Budapesti közúti vasn. id. részj. .

t hivatalos zárlatok a kővetkezők vo ltak :
Á lla m a d ó s s á g .

ai Magyar Államadósság.

249.- 
262.- 
298.- 
380.- 
60.- 

362.- 
102.- 

1442.- 
104.- 

1180.- 
32 .- 
17.<- 
116.- 
223.- 
162.- 
619.- 
128.- 
154.- 
255.- 
228.« 
226.- 
369.-

Brúnói bánjk — _
Budapest: **s

mósz-p, _  _  ...
Egyesült le |ia  es 

eemeat _  ........
£a«s«niapy. kösz'n.
Felatm'iiry. bánya_
Wtvan t<**r1á«ryár _  
Saaaa-sonioill ... _

B á n y á k  é s  té g la g y á r a k  r é sz v é n y e i.

All. wagir.-külcs—
Bpe-ti villamos. _
Első magyar ser

főzde ........ ..... ...
Első magyar eertés- 

hlz!. rószv. _  ...
Első magy. -zAll. 
Elrőrnagy, rpódium 
Utcbwmut szeszgy.

«8.5n
n o  -  
10«—  
78.— 
23.—

67.—
1 42 .-
105—

Kőbányai góst* ff*—
Kőnzóub és tóg a 

(Drastbe)__  —
Aszialtgyír . __ ... 
Általános kőszónb.
Keinmlal '*yár........
S a lg ó ta r já n i____
Újlaki téglagyár —

723.— 7 3 0 .-

343.— 860.—
223.— IS8.6C 
110.— 117.
1 i M. -  
«3S.— t4C—  
2 3 1 .-  23-3.-

K ü lö n fé le  v á l la l a to k  r é s z v é n y é t

1300.- 1310.-

270.— 280.— 
2 3 5 .-  245.— 
134.— IS-*.—
436.— 473.—

Király serfősOde _  
Polgári sorfőzGde_ 
hlagyar cukoripar 

r. t. B. sói. előj.
Magya* villamos. _  
Nemzetközi vili. ... 
Nemzetközi wag-

gonkölcsöuzó _
Telcíon-lliruiundó...

134.— 
143.— 
320—

K ö z le k e d é s i  v á l la l a to k  r é s z v é n y é t
Adria tengő* baj. _  
BpöSti közúti vas.

.  Ideigl. részv. 
> élv. jegy ... 
.  villám, vas.
•  «V . 19S7 ...

Újpest- rákospalotai 
vülamo* _  ... _

Kassa-oderbergi ... 
Magyar-galíciai _  

.  U J u g itl —

B azilika____ ... _
.  osztr.feiülb. 
.  nyer. jegy.

Bécsvárosi _  ... _
Budava-osl _  ........

.  oszti. feiülb.
< SZÍT _  .............

osztr. feltllb.

2«8».— 2/0.—
2*25.60 22«.—
1 0 0 .-  105.—

S o r s je g y e k
f . — 5.68 Magyar vörflskar....
ö.fiú 7 .— Ugyanaz osztr. flb.
160 1.80 „ nyár. i*?y-

177 — 179.— C'!asz vör. kér.........
63. — 65.— Ugyanaz osztr. íelb.
64. — óó.— Osztrák vör. kot,...

3.2') S.70 Osztrák hitelint. .. 1
3.90 4^9 Pálffy...   65.

P én zn em ek .
6.72 '.77 K'-met bankjegy 5M.Óu 
9.63 ^ 7  Olasz Ura ... _  « .£ v  

11.79 1 .33

K ü lfö ld i  v á l tó  < ( lá tr a ) .

75__
IS?.— 
214. -  
21?.—

2.69
I l 
i i . 00

ltrt».—
215.—
2 1 4 .-

«.M
11.50
3.

11.6'J
12.-

Bt.^a márciusra 99 . . . 9.49 Dcuz 9.51 ám
Búza á p r i l i s r a ................... 9 35 .  9-37 .
Rozs m árciusra ................... . 7.95 .
Rozs o k tó b erre ................... 0.—
Tengeri októberre . . • • 0.— . 0 . -  .
Tengeri má usra 99 . . . 4.8S . 4.S6 .
Zab m árc iu s ra ................... . S>1 .
Zab októberre . . . O.— . n—  .
Repce augusztusra . . . . . 12.20 .

E s te  >,aö orak or zárul:
Búza márciusra 99 . . , 9.51- 9.52
Búza áp rilis ra ................... 9 36— 9.37
Rozs októberre . . 0.-----0 . -
Rozs márciusra 99 . . .
Tengeri októberre . . . 0 -----p ._
Tengeri máiusra 99 . . . 4 87— 4.88
Zab októberre . . . . 0.-----o.—
Zab márciusra 99 . . .  . Ő.78— 5.79
Repce augusztusra . . . —.--------.—

Arany‘ár*d>'k 4®e._ 
Korona'árad. 4° # ... 
Keleti vn«utl köt- 

vények 50,« _  ...
Állairvasúti a an j- 
. kölcsön 4Vp/« _  

Állam vsa u ti ezüst- 
kölcsön 4* i®/» ...

Vaatranukö’.csön S*"* 
Magyar nyerem nv- 

köl-.söo (100 írt.

Egvcs r-aplr.ára- 
d 'k  -A: •

Egyes. ezü3l}4ra- 
dék 4’  io- - ...........

ásssfjérsd k (

160.'5

120.73

161.60
Irakb) 0.

101.25 101.7

Bcaoyék köles* n
4‘ <s_

Budán- st (óvá oai 
aóTcaöu 4*/^’s

UH.-

100.7

100.5

96.-

Vert a ra n y _______
20 frkos arany _  
5C mái kát ... _  _

49.10 
44. IU

Magyar nverem»nr-
kölcsön <50 f ti ...

Magyar rcgá'.ekót- 
vóny 4> s® j _  ...

Borv.-szlsv. regale- 
kötvény 41'?’ /» _

Magyar földteber- 
ment. 47«____ ...

Borv.-szláv, fö’.dtt-
herm«nt. 4”/# _  .. 9ö.,

Tiszai so sieey 4®/» 133.1
Államadósság.

KoroaajéradAlc 4 ,  Vit.7 
1834-es sorajeary 4*' > 173.-
1 é68-as sorsjegy í 109

frt» 5 « 'c ______ ... 142/
lS64.«s sorsjegy — 194.5

97.71
139.3

Amsterdam _  _  
Loudon _  _  _  
Német piac _  _

... 1*20.45 ISö.to * Paris
_ 63.30 49.05

101.25 101 7,5
12Ű.30 13Ű.8C .......... .............. ..
c l  Idegen Államadósság.

éxe*b 100 frankos
113.75 114.75 sorsjejy S0.*®... C2.d

M ás k ö lc sö n ö k .
Budapest fővárosi

9 .. -  97.— kölcsön 4«s ... 97.-
Temes - h 'raTölgyl

100.— 101.— kö.caóc 5 7. ... _  07.2

Z á lo g le v e le k  és k ö lo sö n k ö tv é n y e k .
Budapesti intézetek kibocsátása.

▲ ranyjsrad-'k___ _
Ko'onajárad- k ........
Marj*, hitelbank _  
M. ip. és ner. bank 
2 agy jelzálogbank

H a tá r id ő r e  k ö tö t t  é r té k p a p ír o k .
11 i.75 120.25 Leszámít, bank _  26-'.—  íd*2.;
V7.*6 J<"5 Himamurá.-.yi ...   3 <7.z5 303

392.— 392 25 Osztr. hiteu-szvóny SőO.’-l) 361.-
101— ! ‘*2..r ’ ííé ii vasút . . . _66.75 6?.*j
218 Í5  260.25 oaztr.-m. államv _ 362.75 3'á -

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde ma különös ürügy nélkül valami" 

vei kellemesebb hangulatban kezdődött, a nélkül, 
hogy számottevő változások előfordultak volna.

Délben az iráiívza: jobb berlini jelentésekre 
tartott maradt.

A helyi piac kedvező irányzatot tüntetett fel, 
minek folytán az értékek némi javulást mutattuk fel.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Az efótűzsde javult.
Jegyeztek'. Magyar hilelrészvény 392.——392.20 

Osztrák hitelr’szvóny 360.70—361.25. Osztrák-magyar 
áilamvasuti részvény 362.70—363.10. Ipar- és keres
kedelmi bank 102.—. Jelzálogbank részvénytársaság 
248.75—249.50. Déli vasút 63.75—64.—. Adria tengni- 
hajózási részvény 245.—247.50. Kereskedelmi bank 
1450.—1453.— forinton.

A i/á'i tőzsde tartott.
Jegyeztek: Magvar hitelréezvény 392.-----392.20.

Osztrák hitelreszvény 360.70—361.—. Osztrák -magyar 
ailamvasúti részvény 362.70 —363.10. M gyár ipar
os kereskedelmi bank 102.—. Jelzálogbank mszvény- 
társiság 249.25—250.—. Rimamurányi vasmű 307.75— 
308.25. Leszamitolóbunk részvény 262.—. Déli vasút 
részvény 64.50—67.20. Közúti vasút részvénytársaság 
378.50 forinton.

Az utótözsde irányzata alacsonyabb külföldi és 
bécsi jegyzésekre, mérsékelt forgalom mellett, cl- 
gyeugiilt.

Jegyeztek : Osztrák hitelreszvény 360.80—360.10. 
Magyar hitelrészveny 392.—391.60. Jelzálogbank 249.50 
Osztrak-magyar áilamvasuti részvény 363.—362.40. 
Déli vasút 66.90—66.—. Rimamurányi vasmű 307.75— 
306.— forinton.

Délutáni zárlat*.
Osztrák hitelreszvény 360.30 forinton.
Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvény holnapra

-•——2.60; nyom napra 5.-----5.50; ultimé januárra
10.——ll .— íoriuton.

Leszámítoló árfolyamok:
Magyar általános hitelbank. . < . 391.—
osztrák hitelintézet. • • • • • •  361.—
Magyar aranyjáradék 120.—
Magyar koronajaradék . . . , , 98.—
Magyar ipar* és keresk. bank . . 101.—

Briváiftsl ♦»' .
zkiop!. 4’js® « ... ...

'• *.IA -
r  kp . záloffl. 4 . i 

Esryo®. íőv taka- 
r Akp. r iln r l. 4“ s

Ki.birtckoso* za. 
lóri. 5® » _  _

KisblrtoUnsn". . 
loarl. 4»'«« • ... . -

T , ’dnitciln*'ze; z-* 
.* ■ _ .

Fölehiielintój-et (60 
s e®l 4®.e_______

Fó.dha<*iint**xet i ~ 
• r o i j  SVl®'® ........

Heiyi órde'.U vasúti 
t,4 v  nv 4’ r  >

lis .v i é 'drkü vasúti 
:ötr nv 4;.*.> _  ...

1. K  ■ • I

100.— 101.- 

100.25 W1.25

87.50 W .jO 

101.71 102.75

102.50 108.—

97.23 9-2Í5

taí* — 80.—

88.73 87.75

94.—

vf. 1 ;5®'0i
Jslzálo/bauk tk io /-

JelsAloffitank za.or*

Jelxalc -bank .■álcá
id v, 1 4®.a____ ...

Jeisllocb. fcóz*. k *t. 
M .  1

Jslzálogbauk kc.s. 
k"*v i.v

•elsdlorbaak kóxs. 
kötv ny 4>/»” . _

Adna elsőbségl k: 
r * t y  4» i®.s ........

K zoil vasút 4r.v __ 
Budapcst-p cSi va

sút 4®/®...------- ...
Kassa - uderbeTl 

JW9. müs 45,’.  _  
Ksssa -oderbergi 

1W1. axüst 4» » —

Bankegy esülst____
Első m. Ipa baok._ 
Fiumei hitelbank . 
I v varod bunu r. 1.
Hazai b a n k ............
ncrvát-st'avoa jel-

Conc«rd;a .
Klsó budapesti... . 
Enrs''bct_ ... _  . 
L u :za_  ... _  .

f l» .-

87.73

100.—

IUU.C5

98.50

102.-

iOC.—

90.50

I jO.—  KW.fO
E lső b b sé g i

jelzálogbank nver.
k?.i*. *b 4° j ____Jslzá’ /hsuk nyer.

J»l/át>*gb&nk nyer. 
kőn*, . r _______

Orsz. kíxp. tu-s- 
r 'k r  zá'.ocl. V >  >

C k, .. •. laka- 
• zúio.-i. 4* *i

K ieízáloebaak 
á égj. 4J'j: e ... .

L<*zp. joUáiogbaak 
xáJe?!. 4® • ____

Küzr jolzáloirban. 
*.*< ;. n iy  4<.w.'s

K< zp. jelzálogbank 
kötvény 4̂  3 . . .

Osztrák -mapy. bank 
záloirl. 4®.# _. _

Hazat tskp. köss.
kötv. 4’/c __

liaxai t»kp. zálog* 
levői 40 , _ _  ...

K inak. bauk zá- 
iogl. 4*/^« w

Ke-,'SK. «ank za- 
losrl. 4’/t _  __

Eerctk. b.tak <vf. 
1U0 fr t ' közt. kőt-
vény 4*// ® _...

keresk. bank <vf. 
210 frtt ’ öx®. kőt. 
'  BT A b ........  -

kötvények.
Folyamhajózás! ás 

tengerhajózási______
Magyar ■ galíciai l. 

klbocs. 6®.'e____
B«ruhazá«l kölesöti 

ar. 4 J i . s ~ . _ _

119 -  12Ú.X

1 0 3 .- 10 5.— 
100.23 1ÚO.75

87.39 83.59

1O9.7Ó 191.76

M . -  1

9?.- I 
8*.— 8tv—
B an k ok  részv én v eL

102.— luö.— Koroskedelml rész* 
17fl—  v< nytársaoág _

. (9 .— Magyar akp. kozp.
'2 .— ®í.— jeleáiogbank _ _

11*.- 11’ . — Osztrák .  magja*
bank _  _ ... — 

115.— 11".— KcresKadeltui bank
G őzm alm ok .

*_'.•«.— 2t6«— Hengermalom ... —
i '*1.— 7u3.— Molnárok és sütök
*_**: — SS*.— V ik tó ria _______  _
l ‘ ö—  1 * 2 .-

iv .— 100.-. 

W —  97—  

lOo.lü 101.10 

95.S0 83.Su

83.25 89.25

100—  101.— 

oe.6u 98.50

103.50 10i.5u

89—  100—

190—  101—  

109.— 108—

líá.50 l lv .  O

A budapesti terménytőzsde.
Szilva gyenge forgalomnál változatlan. Elada- 

lőtt 120 darabos boszniai 8.50. Zsiradékokban az 
irányzat valamivel szilárdabb, de forgalom nincs.

Jegyzések: Heremag: lucerna 4G.-----56.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki —.--------forint.
Vörös erdélyi —.-------- .— Vörös bánsági 41.----44.—
forint. Középszemü 45.-49.—. Xarvszemü 50.—32.— .
Disznózsír: budapesti 55.-----"5 50 forint, vidéki
—.-----.----- írt. Táblaszalonna : légenszáritott vidéki
—.--------. -  városi 4 dartnos 46.----- 46.50 forint. 3
darabos 43.—48.50— forint, füstölt 53.-----33.—forint.
Szilva : boszniai, szokás szerinti minőség —.--------.—
forint. 120 darabos 8.45—S.5O forint. 10O darabos 
9.80—9.90 torint. 85 darabos 13.50—13.70 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség

15—7.25 forint, K»0 caiabos 9.-----9.10 forint,
83 darabos 13.40—13.50 forint. Szilvalz: szlavónig 
13.50—14.- forint, szerbiai 11.50—12.— forint azon
nali való szállításra.

' “ IS

260— 210— 
510—  520—  

• -  M l—

» « —  690—  
2 3 4 .-  S.1 —
l k. -  I I . '—

K ön y v n y o m d á k  r é sz v é n y e i.
Athenscum _  _  ... ::*i8.— 876—  PaUss........ ..... _  ... 143—  1AA—
Franklin_________  *. —  ”70—  rsati könyvnyomda 1609—  1SW.—
Kosmos _________ 75.— 7.* —

B iz to s ító  tá rsa sá g o k  ré szv é n y é t .
Bfesi biztosító irs. 2WL— 2 a .— Fomicre... __ ... _  l»ü.— 1,1.—
Bécsi élet- f-s jú ’s* IJoyd viszontbizt. 87—  >9.—

d*k-biztoait«.«i in* M. jég* vtszontb. '•‘2—  63—
tézet _  _ ... _ 270,— £siO.— Nemzeti balos*' _  13?.— 1 lő.—*

Első mag}*, által. _  fcOC—  8260.— Paancnia viasootb. 850.— éj7.—

T ak arék p én ztárak  r é sz v é n y e i.
Belvárost _. _ _  104—  109—  Egyes, (óvárost _  1177— 11-2 .-
111. ka ületi_______ 121—  123—  Magyar á l t a lá n o s S 2 « —  830.-
Krza»betvá osí_ _  88—  87—  Országos központi
Budapesti takp. ct Pesti hazai _  _  ... 9320.— 93ÍC .-

sálogk. r. társ. _  233—  284 —
V a sm ű v ek  és  g é p g y á ra k  r é s z v é n y é t

Gesdaságt gépgy._ lök—  166—  M c h o ls o n _______ 107—  110.-
Penubius _  93—  9d.— Hehlick _  ... _  _  222—  8-’3̂ -
Genx _  _  _  _  _  SBBO— 2 .'K ._  W eiUcerwaggon._  2 .6—  252.-

A bécsi gabonatőzsde.
B e c s . január IS. (A Fadapcth Sapió tudósítójá

nak telefon jelentése.)
Jegyzések: Tavaszi búza 

6.16. Tavaszi zab 0.12. Tengeri 
forint.

9.47. Tavaszi rozs 
luájus—júniusra 5.18

& becsi ertéktóraue.
Az elvtoziden. dacára a korlátlan üzletnek, isu. t 

javultak az árfolyamok, az irányzat podig külföl li 
hirro szilárdul! indult meg.

4  <A'( tőzsdén csöndes volt az üzlet *.s csak 
egjes papírokban volt forgalom.

Zárlatkor gyengült nz irányzat a parlamentből 
érkezett hírek hatása alatt.

B e c s , január is . (JU<ry(/ar r r \  h * ■ :á"'u, t- )  \  arany* 
járadék ltrt.G5. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 138.. , 
M agyar vasúti kölcsön ezüstben 100.80. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 12!. — . M agyar le? zárni toló pénsváltöbsnk 
á»32.— . Rimainuráu.vi vasm ürészvény 306.25 Magyar k*- 
ronajáradék 07.05. 4",'o-os M agyar földtehcrin. kötvény 05.70. 
M agyar hitelbank részvény 330.— . Magyar uyeretnór.v ! •
csőn sorsjegy b ú .—. Kas* a-oderbergi vasúti részvény ISO. . 
Magyar kereskedelm i bank 1455.

B é c s , jan u ár 18. ( O s z t r á k  é r t é k e i  s á r l a t a . } 4*2> •> pap ii- 
já radék 101.! '. 4° «>-oe osztrák aranyjáradék 120.—. I S' ?, i 
sorsjegy 142 20. O sztrák h itelso rsjeg j 19*5.20. A ngu-osstr..k  
bank 154.—. bécsi bankegyesület 2SÖ.—. Osztrák-m agv..? 
bank 933.—. Déli vasút 06.—. Dunagözhajózási részvény 
4.54.—. D ohányrészvény 123.— . Császári és k irá ly i arany 
5.71 — . Német bankváltók 58.95. 4’2° o ezüst já rad  ék 101. .' . 
O sztrák kor naiáradék 101.85. 1844-iki sorsjegy »94.o".
O sztrák hitclintéseti részvény 860 13. U nionbauk 29?.— . 
Osztrák Landerbank 239.—. Osztrák-magyar állam vasút 
232.50 Elbavölgyi vas ít 258.—. Alpesi bányarészveny 204.—. 
20 frankos arany 9.55.— Londoni váitóár 120.50. Bécsi 
tram w ay 565.60. As irányzat gyengült.

B e c s , január 18. (A B u d a p e s t i  S a p l ó  tudósítójának 
telefoojelentése. A d é lu tá n i  m a g á n fo r g a iu tn b i tn  a zárlatok a 
kővetkezők voltak Osztrák nitelrészvény 560.25 M agyar

RTestlé-féle gyermekliszt a  le g jo b b  a l p r . l  t e j e t  t a r ta lm a z z a .  Kit kipróbUt UpliM k

csecsemőknek és
Legslaő orvosi saakteTIntélysktót javasolva, SO év óta minden gyerm ekkórházban hasznáUtbant

K iá ll í t v a  a  J H I I I .E L M I  K IÁ L L ÍT Á S  !M I.ZÖGAZI»A8ÁGI O SZ T Á L Y Á B A N '.
Sflnbiilobnrok.t h .^m iln h  n tariM aul in p ^ n  kflld » kflipantl raktár: F. BERLYAK, BÉCS. NuglOrgaSaO 1. 8Xfhtt.

Ó v á s !  t lln th o r r  a batnn ló  k ész ítm én y ek et e n a ló é is ls  hlyen u tán zóit b u rk aim b an  hozzák  forsa lo m b a . tenaék a beTásA rláznil ponto-
■an iicy e ln i arra, hocy m inden doboz a fe lta lá ló n a k  IIIM tV  M A T bt:-n ek  n éislá lráN áyal, yalam ln t a íe d é le im k e n  , 

fö r a k tá r o .é y a l e l lecy rn  látva.
,F. Urrl.tak"

83.Su


14 Budapest, osutóriök B U D A P E ST I B A P I .0 1899. január 19. 1O. gzáznj

hitelrésjvény 391.—. Aji|to1-O«itrák bank 154.— L'niml bank
-97,_, Lánderbank 259.25, bank?ZT«úlat 268.—, osztrák-
magyar államvasul részvény 362.50 északnyugati vasúti 
részv. 258.—, elbavölgyi vaaut 259.— , dunagSzhajós részv. 
—.—, alncsi bányarusavény 203.75 májusi járadók 101.45, 
osztrák koronajáradék —.—, magyar aranyj. — , magyar 
koronajáradék 07.95 német birodalmi m árka januárra 
58.97, februárra 38.95, török sorsjegyek 57.80, rim am urányi 
vasmű 360.50, déli vasút — . donányrészvény 123.75, 
Napóleon d 'or 9.551, i.

Kfüloldl értéktőzsdék.
B e r l in , január 18. ( T ő z s d e i  tu d ó s í tá s .}  Csekély in

gadozások nemzetközi bankokban. Zárlat felé iparértékek 
mérsékelten javultak. Magánkamatláb 4’ &%.

Berlin, január 18. (ZűrJaí.) v2% -os papirjáradék 
— . 4" „ osztrák aranyjáradék 101.60. Elbavölgyi vasút
— . M agyar koronajáiadék 08.—.O sztrák-m agyar állam
vasut 164.40. Kassa-oderbergi v a s ú t—.— . Bécsi váltóár
169 96. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.60. Alpesi 
bányarésztóny 101.60. Pisconto-Commandit 198.76. Általános 
villamossági Edison 287.—. < ieisenkiroheni 181.—. Laura- 

t ■ Lradék 101. o 4 n  i n  ar arany- 
járadék 100.60. O sztrák hitelrészvény 226.60. Déli vasút 
30.10. Károly Lajos vasút 100.—. Orosz bankjegy — . 
4°n  uj orosz kölcsön 100.9Q. Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 93.30. M agyar hitelbank —.—. Dynaniit
T rust 170.60. Harpeni 180.40. Az irányzat gyengült.

F r a n k f u r t ,  január 18. { Z á r la t . }  4*2% papirjáradék 
101.06. 4° o osztrák aranyjáradék 101.50. M agyar koiona- 
járadék 98.10. O sztrák-magyar bank 157.80. Déli vasút
30.10. Elbavölgyi v a s u l ------ . Londoni váltóár 2042.—.
Bécsi bankegyesüiet 134.—. Villamos részvény 161.—.3" -os 
magyar aranykölcsön 87.20. 4*2°,'o-os ezüst.járadék 101.— . 4° o 
magyar aranyjáradék 100.35. O sztrák hitelrészvény 2B6.10. 
Úsztr.ik-nmgyar államvasut 154.40. Északnyugati vasat —.—. 
Bécsi váltóár 1(59.43. Párisi váltóár 800.83. l'n ionbank  —.— 
Alpesi tányarészvéuy 205.— . Az irányzat szilárd.

H a m b a rg ,  január 18. ( Z á r l a t . }  4.2%  ezüstjéraib' 
101.—. 1860. sorsjegy 143.—. Déli vasat 30.— . 4%  osztrák 
aranyjáradék 101.80. Osztrák hiteirészvénv 226.60. Osztrák- 
m agyar ál!amva<ut 154.25. Olasz já radék  93.20. 4' magvar 
aranyjáradék 100.70. Az irányzat csendes.

P á r ia ,  jan. 18. ( Z á r l a t . }  3° o francia járatiéi: 101.95. 
Olasz járatlék 92.95. O sztrák-m agyar állam vasut — . 
Francia törleszth. járadék —.—. 4°. o m agyar aranyjáradék 
100.60. Török dohányréezvény 286. O sztrák I.índerbank 
522.—. 31 2°,rt francia járadék 104.20, O sztrák földhitelinté
zeti részvény 131S. Déii vasút 166.—. 4° o osztrák arany- 
járadék 101.50. Ottomanbank 548.—. Páriái bankrész
vény 940.—. Alpesi bánya részvény 437.—. Az irányzat 
szilárd.

Bodapest-bőbányal sertáskerssKedelmi 
csarnok jelentése.

J a n u á r  18. A bízott sertés üzletirányzata változatlan.
A) H i s o t t  s é r t i  seiz á r a  :  L A ) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
ö re g  nehéz (páronkint 400 kilogramm on felüli súly

ban) 45’ e—43— krajcárig . Öreg közép páronkint 251- 320 
kilogrammig* terjedő súlyban 45—46 krajcárig . Fiatal ne
héz ipáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban 48----- 48’ 2
krajcárig . F iatal körép (páronkint 251—320 kilogramm ig 
való eulybani 47’ 2—48 krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
260 kilogram m ig terjedő súlyban) 4'. —4a— krajcárig. — 
ÍI. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz ipáronkint 260 kilogram
mon felüli s ú ly b a n )  —-—  krajcárig. Közép Ipáronkint
240—260 kilogramm súlyban — -----krajcárig . — Könnyű

(páronkint 240 kilogramm ig terjedő s ú ly b an )------------ k ra j
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 320 kilo
grammon felüli súlyban) — — krajcárig. •— Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) ---------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogram m ig terjedő 
súlyban 1 ------------ krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a c b 1). Nehéz (páronkint 240 kilogram m ig terjedő 
sú ly b a n )----- .— krajcárig . — Könnyű Ipáronkint 250 kilo
gram m ig terjedő s ú ly b an )---------krajcárig . V. S z e r b i a i :
Nehéz Ipáronkint 260 kilogramm felüli sulvban) 4őV3 - 4 7 — 
krajcárig . — Közép (páronkint 240—260 kilogram m ig te r
jedő suíyoant 46—46’ 2 krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogram m ig terjedő súlyban) 43—41 krajcárig.

S e r t é s l é t e z á m  1899. január 16. napján volt 
készlet 31.158 darab. 1890. évi jan u ár 17. napján felhajta
tott 272 darab. 1809. évi január 17. napján elszállittatott 
693 darab. 1899. jan u ár IS. napjára maradt készletben 
30.737 darab.

Kivonat a hivatalos IapbóL
— Jan u á r 18. —

A' ,cre :- '> e k . A kereskedelem ügyi miniszter a kőmi- 
vés-, kőfaragó- és áesm e-teri képzetta g  m egvizsgálására 
Tem esváron szervezett bizottság elnökévé Gallér Béla fő
mérnököt nevo’to ki. — A vallás- és közoktatásügyi m i
ni- z t r  Klein Ede okleveles tanít t a pnrtosi ü la m i elemi 
né -kólához r md -s tanítóvá. >. "llősy Irén és Takács Ka
milla okleveles kisdedövónöket a t i s k i  községi kis iedóvó- 
dához óvónőkké nevezte ki. — A igazság uxm nisztor 
Dózsa Mihály szombathelyi törvényszéki fogházf rm estert a 
kaposvári törvény széki fogházhoz fogházfelügydövé, De- 
zsöli Mihály aradi törvényszéki Íoghíizőrmusieri az aradi 
törvény.-, éki fogházhoz foghfx 'cliigyelővé. Becsei l ’ál bör- 
tönörraestvri címmel ellátott s a szeg. di kerületi böitönnél 
alkalm azott I i r t  önőrt ugyanezen kerületi böriőnhöz való
s ig  s !,öj i'.nőrm esterré nevezte l<i. — A budai esti Ítélő
tábla elnöke Do iby Zoltán vógz> tt joghall ntót. Brőtly 
Mil.lés végzett joghallgatót, dr. Honda G /za és Brand A. 
Arnold ügyvédjelolt. két a budapesti ítélőtábla kerü letére 
díjas jogúval.ornokokká nevezte ki.

. { ‘h e ly e z é s .  Az izaz>ágíigyminisz1er Sobár Imre ka- 
ránsel si törvényszéki Jog. ázfelügyelőt sa át kérelm ére a 
szabadkai törvényszéki fogházhoz, helyezte át.

7 67*‘-. A kérdi-vélár; e ’vi törvényszék elnöke
Bogyó Józsid 11-od osztályú törvényszéki hivatalszolgát 
első osztályúvá és G áspár .Ján<>* U l-ad osztályú törvény- 
széki hivatalszolgát in sodosztályuvá léptette elő.

P á l .n i :  >1 >/;. Fóti-győri állásra a szanw sujvári királyi 
országos fegyintézetnél február 2 -áig : díjtalan adóhivatali 
gyakornoki állásra a győri k irá 'y i adóhivatalnál 3 hét 
a le tt : aljegyzői állásra a fegarasi járásbíróságnál 3 hét 
a la tt :  p é n z ű é 'ő r i felügyelői állásra a nyitrai pénziigyigaz- 
gatóságnái 2 ' é t alatt.

N a p i r e n d .
N a p t á r .  Csütörtök, január 19. — Római katholikus : 

K anut k ir. — Protestáns : Babilasz. — Görög-orosz : (ja
nuár 7.) Iván. — Zsidó: Sebath 8. — A nap kél reg 
gel 7 óra 26 perckor. — Nyugszik délután 4 óra 24 

. k : — a  1 kél délelőtt 10 é ra  á l perokor. —
N yugtzik ejjel 1 óra 2 perekor.

.1 k ö z  o k t a t á s ü g y i  m i m s z t e -  f u g á d  délután 4 órától.

.4 b e l ü g y m i n i s z t e r  fogad dé'utáu 4—5-ig.
.1 h o n v é d e lm i  m i n i s z t e r  fogad déli 12 órakor.

L'á.á-i Pila volt kereskedelem ügyi m iniszter felolva
sása az iparos-kori* -rí este 7 órakor.

.1 m a t h e m a t i k a i  é s  f i i  i k a i  t á r a id a t  ülése délután 6 ó ra 
kor. (Észté rházy-utca 3. sz.)

R e k v i e m  g r ó f  K á r o l y i  F c r c n c é r t  az egyetem i templom
ban délelőtt 10 órakor.

S z a l a d  L y c e u m .  Dr. H e g e d ű s  István : Prom etheus « 
világirodalomban, esto 7—8-ig a m agyar tanitók kaazinójá. 
bán. (Józaef-körut 8. sz.) — Dr. K o v á c s  G yula: A közgáz- 
daság köréből (a pénz keletkezése és természete), este 
7—S-ig, a pénzintézeti tisztviselők orsz, egyesületében 
(József-tér 1. sz.)

A  m a g y a r  k ö z g a z d a s á g i  t á r s a s á g  üléso esto 7 órakor, 
saját helyiségében (Ferenciek-basára I. om.)

A  b u d a p e s t i  s z i k v i z g y á r a k  a l k a l m a z o t t a i n a k  bálja a 
terézvárosi körben (A ndrássy-ut 39.)

.1 N e m z e t i  S z a lo n  kiállítása (Fcreneiok-tere 9. szám) 
nyitva délelőtt 9-től este 9-ig. Belépő-dij 20 krajcár.

N e m z e t i  m ú z e u m .  Term észetrajzilára. Nyitva van délelőtt 
9 órától 1-ig. A múzeum többi tárai 1 korona belépődíj mel
lett megtekinthetők.

T e k n o lo g ia i  i p a r m u z e u m  nyitva délelőtt 9—12-ig és 
délután 3—5-ig.

A z  I p a r m ű v é s z e t i  M u z e u m  és az iparm űvészeti társu
lat állandó bazárja az Üllői-uton nyitva délelőtt 9—1-ig.

S z a b a d a lm i  l e v é l t á r  (Erzsóbet-körut 19.) nyitva délelőtt 
9—1-ig.

.4 m a g y a r  k i r á l y i  k ö z p o n t i  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  nyilvá
nos könytára és térképgyűjtem énye nyitva délelőtt 10—1-ig.

E q y e t c m i  k ö n y v t á r  nyitva délelőtt 9—12-ig. Délután
3 -8 -ig .

A k a d é m i a i  k ö n y v t á r  nyitva délután 3—8-ig.
M ú z e u m i  k ö n y v t á r  ny itva délelőtt 9— 1-ig.
M a g y a r  K e r e s k e d e lm i  M u z e u m .  Állandó kiállítás, ke- 

reskedelemtürténoti muzeum és keleti mintatár az Iparcsar
nokban délelőtt 9— 12-ig és délután 2—5-ig van nyitva. Az 
igazgatóság hivatalos órái ugyanott délelőtt 9 től délután 
2 óráig. Magyar házi-ipar köz] önti bazár. Kerepesi-ut 22. 
1. « melót délelőtt 9-től déli 1 óráig és délután 3-tól este 7 
óráig. Tudakoló iroda és nyilvános szakkönyvtár, Kcre- 
pesi-ut 2v. szám, délelőtt 9— 12-ig és délután 3—6-ig.

A  H ó d o ló  d i s z  f e l v o n u lá s .  E isenhut Ferenc óriási kör
képe. lá tratő  Városliget, A ndrássy-ut végén, reggel 9 órá
tól este 6 és fél óráig. Belépő dij 50 k rajcár, gyerm ekjegy 
30 krajcár.

Á l ló i k é r t  nyitva egész nap.

V i l i 1 1 á  iL

•»elilr U n j

j  n. 
17.

m ó
1 l'J

jan.

e  '
0.45 Tisza M.-Sziget

jan.
17.
m é
0.80

jan.
8.
•
O.4&

Vasmű 3.44 1 eí-háza
t ina ( . o.vü

1.32 ’’ \  .-Naraény 
Tokaj l.o l

Í.7 I l.v l Tisza-Füröd 1. i Í.2J
' . b 1 4) Szolnok 1.35 .1

1.. •Mbdnpost l.W 1.12 Csang'ád
O.Í6 Hsegod

l.lu c .i- T. rőt-Becse 0.4-.
Gom dós l . í ' i 1.53

Ondóvá
Titel

0.46Újvidék 1.C6 0.94 Bá-tfa
0.— Topolya Hoór
1.92 1.65 Bodrog Zrmr.An 2g'-

Macvarfiklra 0 .— 0.— Sajó Zsolra
Vág l.lü 0 78 HernáJ H.-Németi 0.0? 0.-*

Troncséo 0.1.5 Berettyó Margit* G.—

Rába
0.74 U.»'Ú B.-U falu

öz.-Gotthárd u.2P 0.20 Körös Csúcsa u.—
Sárvár 0.28 0.23 N.-Várad
Gvór 2.1 á 1.60 Brlénvez
Pettaa M.— ö.— Tcnk<*
Zákány 0.20 o . 5 Ouranoao
Barcs O.Vl d.< 2 n Bo'osjenő " . . i
Eszék O.V7 Bék-s i . '  ■
V .- - /. rdac. Ó.go G yoraa C.S4
zágrab u.— íi.32 Maros Gv.-Fehérvár i.oó O.'Z-
8,ivaok l.*ü Bran' rsáa 0.12
M.tionca 2-fcl 2.41 hoborstn 0 .— 0.—

szamot Ueés 0.19 A-afl 1.44 1.44
PzaimS: Ú..' Makó

k r  aszna N.-Majtény 0 -  • 0 .— Tcm-s K .-K .* té ly 0.16 0.4'»
Latorca Munkács 0.? o .n licga Kiszeto (J.I0
Láborca Homo.-ina 0. l l 0..0 TemosvSr 0.38 0.
k .« Ungvar 0 . - M beesae; ea 0 .— 0.22

5 0  é v  ó ta
közkedveltnek a»k örvendenek

k ő h ó g é s . r e k e d ts é g  torok- é* lég 
zásl szarvak mübödéti zavaréinál 

a kitűnőnek bizonyult

E g g e r - f é le  m e l lp a s z t i l lá k
l l  doboz 50 k r. és 1 frt. Próba doboz 2 ík r .)  
FUrmcntesités 20 kr. — A gyomor rendcUfn 

működésén-: radikális hatá-unak birouv üllek
E G C E R  S Z Ó D A P A S Z T I L L Á I

fl doboz 30 kr.) Bérmsntoaitéa ao kr. M iodk*terer kapható 
miadec gyó^-ytárban. F - é e s a é tk .  raktér Magyarországon.

NÁDOR qyógysz. Budapest, Váci-köret 17.

F o ll i t z e r  M ó r  és F ia
c , é j kir

▲ aeKtlnk bematatott számtalan luáftP'bató h lt-lrs  kBezÖnot- 
‘ -Ht fr. V>á-| ■ ■ • ' , ni. ló.

T itk o s  b e te g s é g e k e t
; c l j fy e n j jü lt  fé r l tc r ö t .

e l r k t  r o m a f t s a g c
►evályável. melv a modern orv© i tudomány vnm áiivai között 
szerepel és eddig m íg  el nem ir t  -ike irket mutat fel; bugy* 
eeöfo'.yásokat le  sebeket, az Önf«’rtöz''« utóbajait, m «r ml 

• két. a bufakómak utók"vetkezményelt, nőku l febóifolyáat, 
1 bármennyire Idültek 1«, valamin' mindazon női bajokat, nn«- 
l y e k o c k  a  m a<ia lan *á :r  <v y ík  fjnko«ója, 's  bű: beteirs-, kid 

i f jö y jr it  az uj gyágyuió'lok min cu tormája s.nrli.i, biztos 
■ redménynyel, gyorsan M  irybkr c . n  n r i f y e t l s z u i a i l n *

szabad, ortbopaedlal kötszereszek
— A la k í t ta to t t  1HHO. —

Csak Budapest, V., D eák Ferenc-utca 10. ez,
F o n t o s

szenvedőknek.
ÚJDONSÁG.

Y o llltz e r - fe le  újonnan javított cs 
Aa kir. szab. gamou-kórrke-ta, a kg  
jobbnak van elisiarrvo Aa mocarctlá- 
határain túl la nagy elisme étnek Ö 
▼esd. Nata ca is z ik  le a ’ retiCI, n 
gyakorol kellemetlen u j -aá«(, up
éjjel mint nappnl hordható. Célba. Ubé i 
ge álial az e Id irt sárrkúUzk hiár.vai 
pótolja. A paletták a e*rvbaa időn it ta  
lók As blston*ág. fivvel van ellátva, 
n a ly rk  a testi31 való ecsueaá»t meg. 
gát j  Árak cg-oldalú 7—10 írtig, 
kéto dalu 10 - Ift Írtig.

Befreaáelátníl a test bősége kéretik 
l iy ei mekeknek a leiével < csóbl Négy 

raktár angol Ae fiaucla v A iv k ó tó k b e n  
Siispensoriuin, baekótó, gflrcaár-guaiibl* 
harisnya, egrene«tar.ö M bl :c.k--n<!C, 
légpárna I rt t - haM-baj fr-f- gók 
dus válasz ékban kaphatóik, valamiül 
•  j-l.o n »( irancla ée angul 
H IIM M I k ü lö n la g a a .á a a k , va lö-  
U U m n i I  d iak já tá l.a e  m e lle t t ,
Ronle redaií doborbso, tu a-ja I. á,
6 ét í  fó rt tért. I.. ulá . yyreként oro- 
magulva , .v, t :  8, 4, Ő ea ö frt. Cápota 
amer.c. m di f- l.ó e . nü tucatja 8 
és 4 f -., na-anor*. indö ea 6 írt. l ik .ó r ia  
lacatja 4, Ö és g frt.
Halhólyag t>h° fitUe#Halhó?y.vg
(rövid) tac. 4 ís  6 frt. P. Jv P .rue 
Hac-ao drbja 2 f  t. P e ly  T ■ Mén-
sluga -larab.a z forint 50 Aj ál cár. Páriái 
4 ée e írt.

gyakorlat alapján

D r .O A R Á IA W T A L
▼olt cáíse. kir.

I
orro t, eebé»z, szülóez is  szán ósz-tudo 

oszt.-fdnrvoa

, BUDAPEST, balváros >V kar.. Kígyó-utca I. azám, ll a 
halárat a lápctónál-

Rande’. • naponta i ától d. •  ••e«'«z 4 óra délatánisr.
•7  órától t> óráig. f ' '" ( 'k r - '  d ijm rn ir-fn  és klme itűen 
. válamoltatlk. fg  •, 1 ; o d r a  ■ ■

Nőknek külön váróterem. UH
fcUgyanott merielent s a szerzőnél Dr. *7T\TrAI AN TAl.-uál 
tneffreadelbe-fl XEPKZt RÍ t THITATÓ (már a 2*> Ik 
kiadásban mrgj<'lrn!| a n ml beteira gek és sark észszerű 

gyógykezelés- brz ciuü köayr, volt ára 2 irt 6o kr.

j - . r  most csak 90 kr. TBPil
A könyv jól bersomsgolr i 1 f t b "küldásc mellett b r tn en lv e  

küldetik meg,
A könyv tartalma : I Az ivars<.<rv< leírása. — II .  A nemi éle’ 
■’ breéése. — III .  A z  flui ’rtdrés és ar éj|<> i magöm;■«-k. — IV . 
A bagye«űtakár (n p i «s bucyc ós tu.t! i-k  -  V. a  buia- 
kór •lpUüis). -a  Vl. üéffolyáa. — V II. El~yengü t férflerfl 

— V ili.  Női mag-alansiff.
ZX. Ar (ra rs rtrra k  megbetegad&sáaek fütényeröje a prostltutló.

Kofmann Rudolf
gummiáru gyári raktára  

Bé«s,VI,, X*rcarrliieiuüu,te b.

óvogjog^a tucatja

Magyar
Könyvtár.a/

ÉSjen és  
j ég-esí át.

ir ta :

Xansen F r id ljo f.

Röviditvo fordította :

t lr .llr ó z ik  K á ro ly

I. rész.

A „F r a m“ útja-'
7T. l'Ozel.

II. rész.

•A. H 2E ó  n  «i t .
78. rezet. 

: 5 J - r g , v  f ü z e i  l í r a  

IS  k r .

L eg sze b bFAr.„„
- - .e  > . a-.A vaságy 3 

m atrárral lü.-
I <iib ro'iga paplaa !•;'
i ,  caehmlr paplan 2.-'1 
i .  satln carbri paplan IA i 
1 ,  a-lü-zia»nn.irpaplan 4 •'
I .  at'uiaz relyem paplan 7.!k 
- .  fodros atL »clv.paplan 1---
1 .  jó va«x< n ágylcpvdó

’ a rés r, Ik.í.
I  di b ó vászon catflon pao-

l.in lenadó ) • *
i drb Panel . ik a r t  pokróc 1.* 
I d ib  jó lóookróc

L e g jo b b  L e g o lc s ó b b

F A P a .  P A J P u .
r . J f e '

1 acél sodrony ágybotvt 
I tencerifü fejráakoe I. -
1 leverőt: szaina .zaák 2.2-'
1 .  mát ác 8j8O
1 Crinde Afrlque matráe 4.M
I Marté
l párnázott ruganyos mat

tár
1 nagyszibaszónyeg'J-'.J^ - .
1 ablak tunis fücgóay 1.5U 
1 bouret agyteritó 2J0

Futószónv g a-'terenkfat -5
krtól 4 (stig.

GXCHNER JÁNOS és TARSA
paplan, mai rác -s  kán 'tcaáru  gyárosok, • z tn -  ne, fü. uoy, 

ágy- > » a - 'ta .t-n tó  sti>. n a / v  v . l  a -  t „l au.
Budfifif Ht, I II. ker.t Erssebet^ktirut ’dft. ssám.

Árjegyzéket k.»»na r í  ingyen »s bei mentve küldünk.
Nem tetezft árukat birsei ttttuk, vagy a pénzt visszaadjuk.

KAvémagann Budapesten!EAVE
elvámeiez K*lts'gmentesen házhoz rzálliba.

kg. Kui-z kávé .. .„ .. ír t  6 50  _ _ _ » » >
g. Mokka kávé .  6 50  I  R zmu|a.

kg J á r .  kávé .  6 .60  I  öamui.1
K. . T, '- 'g r  kávé . .  6 .6 0  I t o s  OlCSO
kg l ' i r to r ik ó  kár .  A 80  I árak.
. Ce-tszárkcv trék  toa „ 1.55
kg. T(- melók tea. .  - .6 5

tCL" P oétán  utánvéttel : ▼<(?▼ •  P n’  elólet e e , bekül- 
d sévcl capenta ez tkü id '6  b imontvi T>J 
E g y e  a f a j u k a t  v a g y a a o n  Is  k ü ld :

B É L Á K  I S T V Á N
k á v á -  é s  t e a  k iv i t e l i  U a le t c .

B u d a p e s t .  V I I . i  R o t t e n b i l le r - u t c a  4.
-  ■ -------T e  e f o n  61 7 6 .  ---------------------

| A to neti rak tá r  Fiume.

Megrendelhetők: a
■íj,, “jjj,B udapesti Xapló*

.  . . .  rK y  Ba<JBKO Atn a o  k r . kiadóhivatalában,
aegha e zt •••>*> gyfiíjnerUnkjaa, cregua. esemage* *t (Itzerksrse.

.1* ‘6‘ n- t.záre-age> akiíri ü u d  i ®»t, Józaef-körut ld.
T O R O K  J Ó Z S E F  ■ y ó a y s g c r t á r a ,  K t r á ly  u t o a  12 . 9g á m .

tö liá g r sn á l, rak B át.égré ', e ln yá lk áseáásaá '. k u ló o ó -en  
pa-.lí tildoka'a-rusaái MMtmu'hatallanult - • •
«aláta-k.vo tat ctekorkók; em«. lövi ravar eioiot- 

néiadl használhatok bármely menny. gbea. 
o b o a  á r a  1 O  k r . ,  e « . v  s a v a k é  m n  . . . »  k r .

GUMMIKÜLORLEGESSÉGEK A |tanlltfházegyletnrk ,a (n-
rlM ak lnb nak é . a rs. k. ál-
Inm hKat álltokok s r illiló ja '

j%c3%a1t%c3%a1l.ae
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
NEMZETI SZ ÍN H Á Z .

Csütörtök, 1899. évi január hó 19-én.

N ó r a .
Színmű 3 felvonásban. 1-ta Ibsen Henrik. Fordította 

Reviczky Gyula.
S zem élyek:

Mihálvfi E raw i Rudai M.Helraer
Nóra
Ervin
13ób

R ánk Ú jházi
ÖXT L indenné Szacsvayné 
G ünther Szacsvav

M árkus 
Gálosi 
Budai T.

Kezdete 7 órakor.
Pénteken K irályi házasélet. íl-srör).

F E L T Ű N Ő
h a t á s u l

az a rc b ő r  1 m ely h ib á já n á l, v aU ro iu t 
■ ",1 K e s e rű  K lán- 

d o la  C c im e 11 »>“!v nil“‘ ‘ r,jl-
mattan zs in a tá n  k . 'sz itm é u y  n ap p a l is 
használható ó* az elegáns hó!p?-vi:ág ál
ta! igen in, gk» <1 velte1 «-tt így té j .  ly I Frt, 
próba’égely 30 hr. Szappan 50 hr, Főraktár : 
60RS00Y ISTVÁN gyug/tzere z . -szer- 
iá  áb a n  Bpest, VII.. Ro'.taneillfcr-utcA I. 
Kerepesi ut sarkán. ..ol az ösaz t kul- 
6s bclh.Ml Illatszer kUlönlegessógoz,leg
jobb púdereit, bai-, fog- és körömkefélt

dús xá '.i-/ ' : m  k-iph.T'"

NI. KIR. OPERAHÁZ.
Csütörtök, 1899. évi január hó 19-én.

A b o ly g ó  h o l la n d i.
Dalmű 3 folvonásban. Zenéjét és szövegét szerzetto 

W agner R ieliard. Fordította ifj. Á brányi K.
Kezdete 7 órakor.

Pénteken zárva.

llllllllllllllllllllllllllllllllllílllillllÍHj||llíllllllll!lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll,lll||l|l,lll,,|l,,l"l|lll|"llS

víg szín h á z .
Csütörtök, 1899. évi január hó 19-én.

A t e k e n ö s b é k a
Bohózat 3 felvonásban. Irta  León Gandillot. F ó r a;

Champalior
Léonie
Lernarquisné
Brigiiét
Jum ard

tóttá Fái J .  Béla. 
S zem élyek : 

Tapolczai Adolphe 
Hettyei A. Gibouleau
Niké L. - -  -
Gál
H egedűs Angéle 

Kezdete 7’ 2 órakor.
P énteken Csanádi örömök.

Győző 
Rónaszéki 

Gibouloaunó Hunyady M 
Ju lie tte  Baán N.

P écsi P. Kiadós je tit úti ■

Kitüntetve 
32 éremmel.

; Hunért . 
kit unó minőség!

N É PSZ ÍN H Á Z .
C-ütörtök, 1899. évi január hó 19-éu.

B ib l iá s  a s s z o n y .
Operetté 3 felvonásban, 4 képben. Szövegét irta 
Antonv Mars és Maurico Henncquin. Fordította 

Holtai Jenő. Zenéjét szerzetto v ic to r Roger. 
S zem élyek:

Chatellorault E. K iiry 
Sarah Gazsi
Thea táncosnő Bárdv 
Maréchalné Csatái 
Paméla
Carmen 
Teréz

Harmath
Makkos
Yidurnú

111. Ernő Németh
Chatellorault Szirm ai
Beaugency Solymosi
Pontbichet Lubinazky 
Trénitz Kovács
Celcstin Tollagi
Öreg bérlő Újvári
Jo live t Várnai

Kezdete 7 órakor.
Pénteken Midász király, fi-szőr).

IHIillllllllllllilllíllllllll1llllllllllllllllllllllilllliillillllllHIIHIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIHIIHmmilllH*limH|lllllllllltllllllllllll‘11
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0 é v i  j ó t á l l á s á a J
=  I ' Ft

V Á R -SZ ÍN H Á Z .
Caütörtök. 1893. évi január hó 19-én.

A G a b i  v i l l a .
Vígjáték 3 felvonásban. Ir ta  Gandillot. Fordította 

V áradi A.
S zem élyek:

Baehelier Náday Szolga Narczisz
De Miran Császár Gabriella Alszegi
Gomery V izvári Y vonne Ligeti J.
Roacillon Bercsényi Gom eryné Vizváriné
Edgard Zilahi Morin asszony Lendvayuú
Morin Gabányi Clemence Nagy L

Kezdete 7 orakor.

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1899. évi ja n u á r hó lu-én.

A G y u r k o v ic s  lá n y o k .
Életkép 4 szakaszban. I r ta :  11 erez cg Ferenc.

Szem élyek :
G yurkovicsné Szilassy Liza Galambos
Katinka R M n l Klári Váradi
Sári Aranyoaay Radványi Molnár
Ella lhlkei G ida Rózsabogyi
M id SomL> Horkay Rá 1hőnyi
Torka lU ller Sándorffy F üred i’

Kezdt te 71, j órakor.
Pénteken A bolond.

K ISFALUDY SZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1899. évi január hó 19-én.

O tth o n .
Kezdete 7V j órakor.

Somossy Mulató
A lb rech t F er en c , bérlő. 

Xexda-ta Q óralaor, vag« 12 óralsor.
Kát n a g y  i z e m t o l ó l l

z.
REOXiAM ASSZO NY

IS O  ezemélylyeL
XX.

Nagy hölgybirkozó-akadémia
“  8 b e u n a k d -a t h l s t á  b e a ü t é  tiu i 

(a ptrúi EOLIK3 USKUÉRE-ből).
A zon k ívü l nagy r a r lé té -m flin r  a ko- 
m lk n . lé g to r n á a z o k k s l: D C  C A X  

H Á R M Á N .
Jsnn& r 23-A n : M á so d ik  E l it é  á lar- 
cosbál a  „ C a ra ev a l P á r iá b a n -  eim ü  

b a le tt  n jb ö li e lő a d á sá v a l.

A Kőbányai Királysörfözö
Dr. Korányi és Dr. Kétly egyetemi tanar urak altat 

gyogycélokra a.ánlott

G Ó L I Á T

MALATASÖRE
idegbajokban, vérsiegénysegnél. emeaztesl zavarok
nál, gyengeségnél stb. kiváló sikerrel hasznaltatlk 

es egyúttal
L e g k e l l e m e s e b b  í l d i t ö  i t a l .
Ára vidékre kőbányai vasúti állomáshoz szállít 
va ■ nagy palack 19 kr. kis palack 13 u.r, fo
gyasztási adóval együtt. V idékre legkisebb 

szállítm ány 30 palack.
Betét: nagy ládáért: 1 frt 60 kr, kis ládáért: 
1 fit 20 kr, palackéit 0 kr, mely azoknak bőr- 

mentes visszaadásakor visszaszolgáltatik. 
Megrendelhető : a gyári irodában Kőbányán, a vá
rosi irodában VII.. Kertész-utca 40. és a  vidéki 

raktárosoknál.
Budapesten kapható minden nagyobb fiiszerkereske- 
desben és poharank-nt a Quisisana automata 

buffet-kben is

Adria szálló
té lik e r t je

J K e v o p e s i - u t  4 1 .
Ma és mindennap

n a g y  v a r ie té - e lő a d á s o k
Zitter I. Oszkár vezetése alatt.

Külön m egem lítendő: V Á R A D I  F .1 I IL  Budapest 
legkedveltebb tánc- és s'a lonkom ikuso . 

V F t ' l t i n  S Z Í N I  felülm ulhatlan jellcm kom ikus' 
S c h u l h o r  V i lm u s ,  a  logelcgá: sabb őneklcotuikus- 
I t e n a r d  M iz z l ,  a jolouk. legj. hangverseny éliÜSLí y  
F l e u r e l t e  F l ó r a  leghirnevescbb j“!leménekesnő» 
továbbá a többi szerződött elsőrangú m üvészek fellépte

Versenyné'.kiiii uj családi műsor. 
K e z d e t e  5  á s  i á i  ó r a lc o r  d é l ’a tá x i .  

S z a b a d  B e m e n e t .

valamint az összes isko
lai, hangverseny-és zene
kari hangszerek leirjidá- 

| nyosabbanszerezhetükbo:
erBbcrg Ármin üTestv .

tlU M ff MZ<*r*>g*y **• 
cs. és kir. udvari szállítok 

BUDAPEST, 
K erepesl-ut 30. szám.
Zongoratermek: Kossnth 
I.ijns-u trn  2á., Karoly- I 
körút sarkán Zenepalota. 

Á r je g y z é k  In g y e n .
de mcguovezondő, hogy 
miféle hangszerről kíván

tatik az árjegyzék.

k a to n a -ü g y e k b e n í
l»lfjobbAn,iegryor«abD»né«leifolosóbbAűclj4rés elintéz j

r e k l a m á c i ó k a t ,
rr.csz Tfi ú t le v e le k e t ,  I<16 e lő t t i  nuaUlÁN  
e u ffe c t+ ly rk e t. eljár tl*«<  u r a k  -a «nuente>>< 
ó « > l "  k i r i B Á h t l  ü g y e ib e n  NtB. « U o tu la l  
J i lu o .  v. c»asz. 6j k ir. 3Ziis.des tulajdonát i.vpt

K A T O N A Ü G Y I IR O D A I
I l n 4 ‘ p < - .l.  V I I . .  H r n  p r . l  n t  « .  az .

I L e g s z e b b  e  •  •  o o 
o a lk a lm i a já n d é k !

Y arázsgyttrü k  opál. igaz
gyöngy, lurkis és egyéb kövek, 
kol ékítve Unom kivitelben J  soros 
h írt. 4 soros 1<» irt, ö soros Fi 
Irt. Pontos megbízható já rású  ezüst 
.Longines* u n  zsebórák d o ja - lö  frt 

Valódi glashuttc-i ur arany zsebórák 50 írttól 500 írtig 
kaphatók. S O H C I J W A L D  I M R E  

ekszergyaros- ea órásnál PÉCSETT.

U r. C L C C H -ré le

g y ó g y in té z e t m m b  

és  s a n a to r iu m
llu d a p c s l,  v á r o s lig e t i  fa so r  11.

Parkban fokrő h írn ev e . Tlr«ryőr> latétH , m » >  eérkering ta l !a 
• m+’t t t t i  m ra rn k n 'il, rm in M , valnmlnl a legtöbb Mey- 
betei/acyni I k itűnő siketről alkalm asható. HZionooa / /n y -  <*• 
iir.ífM rsío* férfiak és non aaÁmAra külön-kültfu b e ljta é g b a a b e -  
re n d é ire . ! •• .‘dm oynyal hasxuAlhatók r /Á írő . kOasrrtty,
r.««»- éa IdrfT tájdiumnk < .'• i: Modern bo ••■ lerett ■«6Áa;> tnu- 
•oferew* beunlekvó a-bésU b-loirek -zÁinAra.«yő9ywmN««ir«Aa. 
Zaiidpi-.-. kk-1. valamiül i r ta k e l- fe lc  banialoo
alkalm ival íe’.l'p© j.rA- kápteloaS' >r pv 'gy iU sA ra . M. i-nhium 
elvonÁa. (IlrlaJó kúrák. Arak m érsékellek, olyanok szám i bé
rén .k -v ... kik drAca iniezetei fel n.<m k«'iA)»h.>tnek. A stv ' 
keza.ó orvos szab d válás. Mm. Fclv tolunk banniakok és b« 

járCk. Prospektus kívánatra Ingyen.

Újdonság!

Csak K frt 73 kr.
4 köbué'er (1 öl) s e le jte s  kemény

~ tü il-fa
FéTiprRva ' Mzhoi siálMtva, plneébn hordva.

I DllííT Q Q lty) Tűzifa-raktár Felső-rakpart 2 3. 
LU vlIgU U  iu ü  Varos! iroda. Erzsébct-tér 15 

telephon"29 69. •* ,
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E Minden szó egyszen beUrtatána petit 
betűkből 2 kr. Ounmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

béiysgdtj jár. APRÓ HIRDETÉSEK I z I
UtcU ieU  luiUkoiudM ukn i a f j u ,  a d u k  cm* a iáJ»mr» u lk iá g w  kol,«g«t kall n ellelo laL  TWi*„®d«»okii*l i  b irtoté. l» á » í t »  klaáoálvaUlUl mikéig kí.’úU i keli.

Apró Hirdetések

e l ő f i z e t é s e k
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére a

k ia d ó h iv a ta lb a n
József-körut 18.

N égyezer  fo r in to n
felül főre almazó gyógy- 
szertár, előnyös feltételek 
mellett, sürgősen eladó. 
Háromezer forint kaució
val bérbe is adó. Cim 
megtudható a kiadóhiva
talban. 3597

E gy c s in o s
szolid h ány üzletbe vagy 
m észárszékbe felirónő- 

▼agy pénztárosnőnek 
ajánlkozik. Ciino a ki
adóban. 2062

jr«®s®waa£jhs*aaps^
Izzó h a rís n y á k ,

E gy csin os
bútorozott szoba a Ilu- 
nyady-téren február elsc- 

riUoiniut a követkeió o o - | jére eirv u r szám ára ol- 
hányfuzsdekbcii:

Breuer nővérek. Teréz-kör- 
u té s  Fodmaniczky-utca 
sarok.________________

Adter lőóna. Liuót-körut.

són kiadó. Cím i 
hivatalban.

kiadó-
2076

Posch József, Váci-korút
80. sz.

F ia ta l leá n y
bárminő irodai foglalko
zást keres, ki a Y- st-fóle 
gépíráshoz is ért. Cim a 
kiadóhivatalban. 3-*76

Özv. Web.r Vifm.sné, Váci- 
körűt 15. _________

FŐldmann Merne, Marokkói- 
ut?a 1.

Moscb utóda. Dorottya-utca
2. Magyar királv-szá'ló 

kŰrthy_káímanné7~Harm:u-
cad-utca 1.____________

Weitzenfeld Jakab, K irály
utca 1._______________

Rediicb Szidónia, Király
utca 50.

E g y  c o rrcn etito r
kerestetik vidékre 3-ik 

reálista tanuló mellé. 
Ajánlatok „szor;alom “ jel
ige alatt a kiadóhiva
talba kéretnek. 7098

Benda Józsefné, Andráasy-
ut 2 .

E leg á n sa n
b ú to r o zo tt  s zo b a  két 
urnák is alkalm as, a Váci- 
körulon, esetleg teljes el
látó s-al is február 1-ére 
jutányos úrban kiadó. Olm 
a kiadóhivata bán. 2009

C orrcp etl to rn a k
ajánlkozik egy bölcsószet- 
hallgató. Cim a  kiadóhi- 
vauiban* 2094

E gy bolt h e ly is é g  
a V ém ct-n teá h a n  

azon n a l k iad ó . 
Cim  a k ia d ó h iv a 
ta lb a n .

(Auer-éook).
•  nun«1 basz- 
n&lbatók, m in 
den •'jrö io jó ,
IO  «lrl> S I r t .
•  OO <ll*b 22  
f r t .  m e n te 
ken I i Mz I . o *  
M zAltlta n ’ót- 
diiáa mellett

utánvéttel 
^Itióhor^nyccyár 

.B r i l l a n t  
B e r l i n .  Llnk- 
strasso 7. sí.

Deutsch MUcaáné, Andrássy- 
u t 28.

Sebnél ler Mórne. Dob-Uoca
és K ároly-kcrut sarok. 

Sonronyi V . dohány-nagy-
tőzsde, K erepesi-ut 1.

.16 forgalm ú
c u k o rk a -  éa te fíiz fe t 
élénk helyenpo<< w  ú ro n  
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2080

Özv.Hallada Anna. Muzeum-
korút 10._____________

Szántó M ór.' Kecskeméti- 
utca é«i Kálvin-tér ta rok .

Dc'/si • K ' ■ ■
50. Baross-utca sarok.

G y c r e k a ssz o n y !
Mária leve’e van.
tí28 „L egényem ben’

E g y  m egb izh ató ,
szolid 34 eves, nős k i
szolgált katona (őrmesteri 
szép írással biró ember 

pénzbeszedöi. raktárneki 
vagy hivatalnoki állást ke
res szerény fizetés mellett 
esetleg tantioval is ren
delkezik. Címe a kiadóhi
vatalban megtudható.

2068

M em orandum
A m egpróbáltatás em« ke
serves óráiban egy arány 
lag  nyugodtabb pillana
to t felhasználva tudatlak, 
am it ér- zned kell, hogy 
gondolatban nálad kere
sek vigaszt édes szenve
dő fiam. 3600

í g y m  gőpvarró-
nők fehérvarráshoz állan
dó foglalkozást nyernek.

2086

S z e lle m e s
előkelő hölgy társaságát 
keresi előkelő családból 
való bankbivatalnok anya
gi érdek kizártával. Le
velek „E ugén“ jeligével 
a kiadóhivatalban. -088

...Jeanctte,**
1 órától 1 cö-ig az Er- 
zsóbet-tér p a rk ján ak  kö- 
röadjébeti, Ismertető jel a 
rég i. I la  nem jöhetne el, 
úgy é rtes ítsen .1 a6-kor el
m egyek, ba nincs ott.

3598

B iz to s  á llá s .
Alapos k észü ltség it ke
reskedelm ileg képzett, a 
német, m agyar óé román 
nyelvekben teljesen jár
tas fiatalembernek (ke
resztény) alkalom nyílik  
egy helybeli nagy rész- 
í  -ny-tirsaságnál azonnali 
belépés mellett, hogy m a
gának biztos állást sze- 
lezzen. Előnyben része
sülnek olyanok, akik ro- 
presentálás és dispositio- 
képességgel tünnak ki és 
a kívánt óva lék nyú jtá
sával egy fióküzlet ön
álló vezetésére alkalma
soknak látszanak. A jánla
tok mindhárom nyelvben 
eddigi elfoglaltság és a 
fizetési igény fclemlité- 
sével o lapok kiadóhiva
talához ..lövő" alatt nyúj
tandók be. 3599

E g y  t e lj e s  szoba
f a r a g o t t  b ú t o r  e la d ó .
Cím a  kiadóhivatalban.

2100

Szép Írása
MeeUlreH hárm ilysa ieós- 
Oedi rssnkát slvállal, má* 
eolásekol r.étüotiil é» ma
gyarul szerény dijaeós
mellett. Cim a kiadóban.

6005

C g y v é d je ia it  
kitűnő referentiákkal sze
rény feltételek mellett iro
dát ker«3. Ajánlatok ,.0r.
ju ia“ alatt a kiadóhiva
talba kéretnek. 2097

H árom  r e á lt
végezve, gim názium i érett
ségit óhajtanék szerezni 
Mc-ffk wsés- k -B* alatt 
a k adóba kéretnek. 20 4

K ó t c s in o sa n
bútorozott szoba egy gyer
m ektelen családnál a Li- 
pót-körut ós A ndrássy-ut 
közelében azonnal kiadó. 
Cint a kiadóban. 2070

K K iinő  fttszer-
üziet, közel a fővároshoz, 
gyárak közelében 40000 frt 
évi forgalommal má<váha
lat in 'a ’t  szabad kézbő 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2089

Ü g y e s  s z a b ó n ő
mérsékelt d iia*ásért ajánl
kozik házakhoz >*s házon 
kívül is  a legújabb divatu 
ruhák elkészítésére. Cim 
a  kiadóban. 2037

L a k á st  k e r e s e k
m áiusra 4 —5 szobásat 
földszinten vagy I-süeme- 
leteo. Lehetőleg minden 
szoba külön bejáratú le
gyen fürdőszobával 
hozzátartozókkal és 
mennyire lobot, a V i l i . , 
kerületben. Mérsékelt bér 
racgkivánta’ik. Bérlő eset
leg hosszabb időre szer- 
ződéFtköt Ajánlatok .B ér
lő* jeligével e laphoz ké
retnek. 9206

k ét.já ra tú  m alom
36 collos és egy  17 soros 

Nicholsou-féie vetőgép 
használható jó karban el
adó. Cim a kiadóhiva
talban. 2039

R e g én y ek  é s  
szépirodalmi müvek.

Alvinczy S. Francia nők, 
fűzve 1 frt 50, diszkótól 
2 írt.

Alvinczy S. Francia társada
lom, fűzve 1. 50, di=zk. 
2 írt.

A Nevető Magyarország.
Adouiagy ujieiuouy. Szer. 
Gracza es b oilinus. Kötve
2 frt, diszkötós 3 frt.

Ágai A. (Porzó) Igaz törté
netek, húsz eibcazéies 2 
ír t 40 krajcár.^

Gabanyi A. A művészet 
nyomorultjai. Regény 2 
kötetben 2 frt 40 i.r.

Idig n sóitok alutcia, fór- 
(Liutta Kado A. iilusz.rá- 
uokKal. tűzve 3 Irt bo 
kr., dibzaotés 5 lru

Jakab 0. Falu. Elbeszélő- 
sok. 2 frt, diszkotés 2 Irt 
30 kr.

Jakab 0. Argirus. Negyed- 
rut a.akv uiözmu. lé n y -  
nyomatú képekkel. fűzve
3 írt, dihzkut.es 5 fit*

Kabos E. A holló. Színmű.
1 lorint.

Kosutany 6. Nevezetesebb 
buuoBotok tá ra : 1. E.uy 
Gy orgy uu géó ilkuttaiaaa 
l ’irt. 11. M iualy a*.era 
Jejcdeiem m egt J laolta á- 
t,a l trt. 111. u t  kisebb 
bűneset 1 I r t  IV. hXav-uu 
buneaetek 1 frt.

Hölgyeim!!
Evek óta kutatok teljesen 
ártalm atlan szépítő szerek 
után ; sok tapasztalataim 
által végro sikerült.

IHille Flenrs Orém 
zsirtolan, nappal is haaz- 
náiható. az arcbőrnek bár
mily olhanyagolt islegven, 
már rövid idő múlva sima, 
üde. tiszta t k> rségot ad. 
erről kezeskedem. Fgy 

próbaté?elv használata 
után bizalommal és kö
szönettel keresnek  fel a 
t. hölgyek, számos lovelek 
bizonyítják. Mille Fleurs 
Créme nagy tégely 1 f r t, 
kisebb 50 kr., szappan 40 
kr., poudre fehér, VÓISft- 
szin vagy creo,színben 
könyvecskével 60 k r  E 

könyvben megtalálható 
minden titka az arc és test 
ápolásának. Továbbá rak 
táromon tartok hölgyek 
részére mindennemű gura- 
m iá rtil 'it egészségi szük- 
s gletekre. Árjegyzék vá- 
laszbélyeg bi küldése meb 
b tt kapható. Fent említett 
cikket utánvétellel küldi 

MANDL IDA,
Bithlen-utca 12. I. -  Fő
raktár Török J . gyógy- 
szertárában, Király ut a 12.

M a k a la tiirn  papír  
e la d ó . Cim  a k i 
a d ób an .

O lcsó  a ran y  és 
ezO steladás,

valamint a legszebb ék- 
szciiárgyak. u. m. aranv 
férfi láncok gram m ja Só 
kr.. arany férfiórák 1 • ír., 
arany női órák 10 forint, 
gyém ántgyűrűk, fülbeva
lók, brosstűk, 6 frt 50 kr- 

tói kezdve.
12 darab valóo / oiüst evő
eszköz 6 trt 25 kr., büzezü- 
szervizek 12 személyre 
140 f r t  6 szem élyre 75 

írttól kezdve.
Girandolok. gyertyatartók, 
tálcák és e szakm ába vá- I 
gó cikkek gram m ja 6 kr, [
minden darab hivatalos 1 (. . 
íém jeliéssal van ellátva. , etl.k WA(TZNtR  len; kép-. 
V eszün k  zálogházi eseti mi.termeién, crzstiet- 

céd u lá k a t. ’ hörut 20. I. un s cg- 
Grünbcrgcr A . B é l a

ö r ö k ö s e i  i r. cry«ág : k ; n üar ib-"--
Budapest. VAroshá -tér 9. ] k 'n i 1 frt. t  /y m o tt i - 
(Haris-bazári 1. em., ajtó i képek u tán i nagyit, s >1 
23. Képes árjegyzék in- jután,'os árban elfog .d- 
gyen és bérmentve. 'ta ttírz .

Alkalmi
ajándékul

m ér e llia lá ro zta m .

Könnyű fizetési
ío’tétYek 1 I ■ -/ ?. olesó 

l a s h i i t n r o k ,  g y e r 
m e k  k o c s ik ,  g y e r 

m e k  á g y a k ,  ruganyos 
acélssircny-agybetétek.

afr;k- és lószőr-matrácok, 
zaplacok, tzflvotfögítayők, 
agy- es aiztalteritŐK, k á r-. 
pite zott fa-bu-.orck, tükrök,! 
as fttjgőranpik  kaphatók 
P á p á t  é s  A á th á n  gyá ' 
rcsokná1.. I I  n  d a  p  e  s  1 .1 
V I ., A n d c á s s y - n t  2 . : 
(fonciérc-pilatai.Viáékre 6- 
bel ben raszlctflzctésrs is 
s z o lg á ju k  minden árfcl- 
• raelés nólkii’. Árjegyző 
k. t ingyen és bérmeutve 
küldünk.

! £  D r .  R é v é s z  B o í j

Budapestem. Kerepesi-ut 63. sz. I. em.
gyorsan és alaposan gyógyítja a

titk os b etegségek et,
(bujakócos bajok, gyong. égi a lapotok, kifo'y.i -, 
sziikü etek. női l öregségek tln és a z o k  k ö v e t 
k e z m é n y e i t .  Továbbá: ő irbeteg éj • s szépség

hibákat
Rendel, délelőtt 9 —12. d. u. 3—5 és este 7 —8 óráig. 
Levelekre azon ml válaszok Gy gy-zerek ' "4 g ün-

F eb ru ár  lió i Pa odás. ő ?ülé 
1-éré vagy 15-ére kiadó ! slb. Ltiu 
egy szép tágas két abla
kos utcai szoba a  IV , k e 
rületben. egy vagy két 
úri em ber részére, eset
leg teljes ellátással, szívós 
tudakolozás e lap kiadó
jában tudható címen.

2092

Kőlcsey F. Barauiesisc 
kr., uiazkoté* 1 irt-

Költők album u  A jelenkori 
kolióa agazebb verseivel. 
Baetfceaato Rauó Antal. 
lb«-U d>szkiauás 3 Irt. 
löw-ueuiickK.auaa selyem 
betéttel 4 fri őo xr a’’-u 
d i?zkauás 5 írt, em- 
lfcifciadMS selyem txlvuei 
ü ir t úo krajcár.

K o in r t ik a
a szé-ség egészségtana I
Főbb fejezetek: Arcáf is. i 
• apsfltés, szeplő, májfolt ‘ 
bőratka. pattanás, iencse. 
szemölcs.nömőr, anyajegy.

I ha ápolás arc«zőr-> :. ko- ^ p a r á l  JyraiKölteményei I 
ip a  odas. ő ’ ülés, hsjfcs- furdjU lta Kudó A. b uzVe 

m ind -1 i frt  ou kr. <Uadt*«*<U» i 
zen széppé’ ibák a l a p 2 frt 40 ar.

••s ártalm atlan elm ulasz-' . ■ iU .ír a  I t t a d .  Ju t*- A 1?  '
József. Ára zárt boritél:- Itetfouy k o t  ko - » |

Motdösy I,

401 Vasútépítési anyag
építés befeiozése mialt 
készpénz ellenében azon
nal olcsón eladó: Körűi

éiül lő  kocsi r tkom íny  
uörpályasin ir.ó’erenkint 
7. 1<\ 12, lő  k j.  fcú'ylyal.
2 km sirakom ái.v uj, m« te -1 
r  nki it 23 6 ke. n» héz 

.u I

rg^itkos betegségeket {

E gy m odern ,
majdnem uj. 8 00*40  ■ 
heti munkaőrlésü malom- 
berendezés jutányosán, 
kedvező fizetési feltételek 
mellett oladó. Cim a ki- 
adóniratAlbau. 2081

G yorftlrászatban.
m agyarban és németben, 
úgy tanfolvauiban, mint 
m agánórákban kiképez és 
vizsgára előkészít oki. 
gyorsirástanár. Cim a ki- 
adóhivatalban m egtudha
tó. 2090

J ó  é s  sió p irá a u
fiatal em ber bárminő meg 
felelő állást Keres, vagy 
írásbeli m unkát. Címe a 
kiadóhivatalban. 2048

V arrógép  - k ó sr le -  
tttn k rt a lrh rlff  

legnlrkólih órak  
m a ila lt  k ló r a ljn k .  
m ivel ereit c ik k e l  
tlilibó n em  roglal- 
k o rn n k . W o lló k  
éa Taa. .in d rósu y-  
n t IS . esse

bán postán küldve 7>» kr. 
(Beküldhető lo\ élbélye
gekben is.) Kapható szer
zőnél. Budapest IV.. Kecs
kem éti-utca C. szám.

6364

Cllőai-k vég- 
uap .al. K fg éa í két to ie t

Megjelent az

„ÖrökNaptá(“
Szerkesztette

B acsó  F e r e n c i .
Szerkezete éppen olyan, 
mint egy közönséges nap
táré, tehát mindenki által

m in d en
eszten d ő re  k ö zö n 
séges n ap tárk én t  

haszn á lh ató .
Érdekes tart-ilmából ki
emelendő az időjárási ta 
paszta la tok. megflgyehaek 
és babonák rendszeres 
gyűjteménye, melynek se
gítségével komolyan vagy 
tréfásan mindig előre 
m egm ondhatjuk: milyen 

idő lesz?
Jra ttijb irybrii .nrínnyo- 
inatu horttékban t  J rb  

Mogrondflbelő: 
a „flndiipcNtt Vap’6 ‘ 

kiad«5 hivatalában, 
Budapest. József körút 18. i

2 turult-
Murai Karoly. Ejnye bo jó!

Adumigyujtvmóny- N g>
Öuál.ó aotet. E gyegy
ára 60 kr.

Újabb nem iéi dalkönyvecs
ke. Szerkeszti Hadó A. i 
frt 20 kr.

Murai Károly. M nfolygl
történetek. Négy onnllö 
k ö te t Egy-egy ára  00 kr. 

Megrendelhető

a .BUDAPESTI NAPLÓ 
kiadóhivatalában .

vasi.ti sin. 50 d rb  bii c 
kocsi, 760 u m. nyum- 
ttv- ’s Tgal és - köbméter 
ü. a r t . ómmal. 1 drb 7»ö 
rnu< nyomtávolságú 5< 
ló '-t jü , Kratisz és Társa 

I műn heni gyárában épi- 
l ett mozdony, drb. szab

ványos nyom tá r  jlságu 
mozdony, továbbá: nagy 
mennyiségű liicfák. uj, 
i-z -rny va«u'..ikhoz való 
talpfák, telje- kováéi- 

b rendező-t k. I5ö drb fa- 
tah ien . tehet k ocsik, szo- 
kerck stb. slb. stb. Tuda

kozódások „VASFT- 
EPFl ES 7000" nlatt o lap 
kiadóhivatalába kéretnek.

C.594

JVlintleu

h á z i-  
a s s z o n y

c é g g é  rney X itahy  
nc-Miiek va lód i m a ijy n r  , 
n a tid c tk ttn y rc t, m ely  
ta lje t hú.Kiduki'úitnutut 
tt* tarta tm a». .tg  ura  
íqen gaépen beket™

I 1 r r t  HO kr. 
Megreu dőlhető: a .. Zf»/- 
itaprdli Tfaptö** kiaGó-

Kiss József
költeményei.

i .lsö teljes Kiadás, mely a
Jchova es mese a varrócép-
r l l  című hosszabb költő- 
m'nyeKet is tartalmazza.
Ara a költő acrképével dí
szes vászonketesben I frt 

50 krajcár.E« a lcg*«el»h. lcr-
n lf-K ohh  «i l e x k e t l v c t -
n b h  A S r X A & M S

hivatalaoau

o o o  a já n d é k  o  o c

Vidékre postai hérrnenlos 
kftidéum’. 1 t n  00 kr.. 1 n 
ez d«- ec < lüJf kblcltik hu. 

\  A1 ‘Lt J" h luúuii i vala . aba 11.

bujakóros bajokat, M rbm gaégeket, hugycs 
szűkülést, h ’igycsőfolyasokat, uj gyógymód sr • l 
nnt befecske oazés nélkül, ha eievült. le n  ut. f 
lenséget, elgyeugűlt fértierót az eicctropati up 
gyógymód M enüt, biztos eredm énynyel gy'< 
saa ás gyökeresen, 31 évi gyakorlat alapján

gyógyU

B c s e n h e k  A la jo s
a e b é s z - o r v e a  é s  w zü léaa .

Rendel aapaata: raggb* j  órától délután 4 órái., 
és esta 7—8 óráig. Díjazott levelekre i- válaszol 
Lakik B I  D t P t b T ,  K ir á ly  a i r a  l  s .  az.. 
| |  enielet 17. ajtó. Külön bo- és kijárat .

■BBBOBBMKHBsaenn" l*
yjlllllllllllllíillillllilllllllllllllllllillllllllllllllllllilliillllllll!lillllllll|illll!ll^

IElgyengült férfiéről
(im p otvH tiu )

í bárm ily öreg korban is csakis az orvosi ?  
: világ u ta l legujabbau Olyannyira felkarolt és

hatásában páratlan sikerű

(Electro M ásságé
vagy |

I Psychrophorí
b  által gyógyítható legrövidebb idő alatt biztos és 

állandó sikerről

D KAJDACSY
v. c l. é l kir. eiredcrvos

|  Elektrotheraplai rendelő intézetében. 5 
|  Budapest, V.. VácI-körut 4. sz. I. em. |
s  Rónául: dólíIHt! 9 GWUM 4 G rúlf: e s i-  « í r t ig .  |  

G A R A N C IA : - J  »»i réi:bv:i katona-, w e b o n  = 
luagánofvoai p rax ii. Kulija Váró. és r
gyógytermek.

l.cvciokru atohiial diskréten válaazoltatik. 2
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NycsutoU ,  .Pátú- úolilau Tálltlil ti axomdu reiiváorUturtg Urforg6<4p6a, Bad*pe«t, IX. LTlői-utü

dihzkut.es

